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43. BITEF

Svetska ekonomska kriza odrazila se
i na ovogodi{nji Bitef. Ali, imaju}i u
vidu da ovakve dru {tve ne okolnosti

~esto bude impulse koji umetnost mogu
da u~ine zanimljivijom, odgovorni za
program Festivala odlu~ili su da od krize
naprave prednost i da se umesto na
kvantitet oslone na kvalitet programa. Sa
tim u skladu bi pored zva ni~nog mogao
da stoji jo{ jedan podna slov 43. Bitefa –
„Manje a bolje“.

Sedam stranih i dve doma}e pred -
stave su u glavnom programu festivala i
svaka od njih je, po re~ima selektora,
nova pozori{na tendencija. Veoma su
raznovrsne, koriste neobi~na pozori{na
sredstva, neka su i prvi put upotrebljena.
Povezuje ih podnaslov koji je tako|e u
skladu sa vremenom u kom `ivimo i koje
preispitujemo – „Kriza kapitala – umet -
nost krize“. Jovan ]irilov i Anja Su{a
svoju selekciju obrazla`u idejom da je
ovakav Bitef odraz ovog vremena u
umetnosti pozori{ta, i time da za ovu
umetnost doba krize ne mora nu`no da
zna~i krizu ve}, naprotiv, povod da nam
o takvom vremenu mnogo toga ka`e.
Ovde je re~ o pozori{tu koje se pita {ta se
to de{ava sa svetom i ~ovekom, o onom
koje reaguje na pojave, u ovom slu~aju
na potro{a~ko dru{tvo koje „ispada iz
zgloba“ i koje je u periodu velike za -
pitanosti nad sopstvenim smislom. Tako
je aktuelna globalna kriza poslu`ila kao
inspiracija za selekciju koja poku{ava da
preispita odnos izme|u savremenog
pozori{ta i aktuelnih dru{tvenih tokova
– u septembru u Beogradu }emo videti
dela nekih od najzna~ajnijih pozori{nih
stvaraoca ovog doba.

43. Bitef u Sava centru otvara pred -
stava Sutra koju kao autor potpisuje Sidi
Labri [erkauji koji je na 39. Bitefu za
predstavu „Rien de rien“ dobio speci -
jalnu nagradu. Predstava sa tibe tan skim
monasima [aolin manastira istra ̀ uje
hinduisti~ku mudrost Budinih sutri. Ona
pokrete vekovne tradicije kung-fua

istra`uje kao potragu za jedinstvom fi -
zi~kog i duhovnog, ugra |uju}i ih u isku -
stvo svremene evropske igre.

Na Bitefovom spisku najzna~ajnijih
pozori{nih stvaraoca nedostaje ime ka -
nadskog reditelja i dramskog pisca Ro -
bera Lepa`a, dobitnika brojnih nagrada
u svetu i Evropske pozori{ne nagrade za
`ivotno delo. U Beograd sti`e sa svojim
najnovijim ostvarenjem. Me|u prvima u
Evropi }emo videti predstavu Plavi zmaj
– nastavak njegove slavne predstave
Trilogija zmaja u kojoj prati lik junaka
Lamontanja u Kini, gde je iz do{ao iz
Kanade da `ivi u jednom {angajskom
kvartu, koji je u vreme dana{njeg ki ne -
skog privrednog buma pretvoren u
umet ni~ki centar. Lepa` je majstor
savremene scenske poezije i tvorac
predstava neve rovatne vizuelne lepote
koju }e napokon imati prilike da vidi i
publika Bitefa.

Brod za lutke Milene Markovi} u re -
`iji Ane Tomovi} dovodi na Bitef
ansambl Srpskog narodnog pozori{ta iz
Novog Sada, sa preporukom nagrada za
najbolji komad i najbolju predstavu
ovogodi{njeg Sterijinog pozorja. Ova
drama se bavi temom sudbine `ene u
savremenom sve tu. Kroz mozaik
klasi~nih bajki koje nimalo ne li~e na
svet de~je ma{te, ve} na ko{marni
lavirint po kojem junakinja drame luta
od svog ro|enja do smrti.

Rimini protokol Bitefova publika
pamti po predstavi Kargo Sofia u kojoj
su je bugarski voza~i, u prikolici kargo
ka miona, vozali po Beogradu i okolini,
uz dokumentarnu pri~u o svom `ivotu.
U me|uvremenu je ova grupa, ~ije je
sedi{te u [vajcarskoj, dobila i presti`nu
Evro psku pozori{nu nagradu za novu
pozo ri{nu realnost. Dolaze sa dve
predstave. Jedna je Airport kids u
produkciji Teatra Vidi iz Lozane
reditelja [tefana Kegija, koja se bavi
decom ~iji roditelji rade u inostranim
predstav ni{tvima u [vajcar skoj i koja

KRIZA KAPITALA – UMETNOST KRIZE
`ive pu tuju}i po svetu i kao ne ki
savremeni no madi provode svoje dane po
aerodromima prepu{tena svojoj sud bini.
Govore mnoge jezike, upoznaju mnoge
kulture i tragaju za sopstvenim jezikom i
identitetom. Glumci su ta deca i ona u
dokumentarnoj pri~i igraju sebe i svoju
sudbinu. Drugu predstavu Karl Marks:
Kapital, prvi tom potpisuju preo stala dva
~lana Rimini protokola, redi teljka
Helgard Harg i njen kolega Danijel
Vetcel. Predstavu su realizovali u [au -
{pilhausu u Dizeldorfu. U njoj su tako|e
autenti~ni u~esnici, specijalisti, kako ih
autori zovu – isto ri~ari, novinari, germa -
nisti, slavisti, romanisti, elektri~ari, elek -
troni~ari i prodavci u supermarketima.
Svi oni imaju sklonosti prema politici i
na svoj na~in se bave aktuelizacijom
Mark sovog Kapitala, u trenutku kada se
Mar ksu obra}aju i mnogi stru~njaci tra -
`e}i spas za liberalni kapitalizam. Ova
pred stava, koja }e zatvoriti 43. Bitef je
najvi{e u skladu sa temom festivala.

Druga srpska predstava na Bitefu su
Sanjari Roberta Muzila u re`iji Milo{a
Loli}a Jugoslovenskog dramskog pozo -
ri{ta. Mladi reditelj je sa glumcima, svo -
jim vr{njacima na originalan na~in
istra`ivao ve~ne teme ~ovekove ose}aj -
nosti, uz svu slojevitost koju nudi ovo
neobi~no i retko izvo|eno delo svetskog
modernizma.

Baca~i sjenki iz Zagreba izve{}e
svoje novo delo Odmor od povjesti (proces
grad, I deo) – autori koncepta, sceno gra -

Ol ivera  Mi lošev i¯

fije i re`ije su i ovoga puta Katarina
Pejovi} i Boris Bakal. Na na~in kao i u
predstavi „Ex-pozicija“, za koju su pre
dve godine dobili specijalnu nagradu
Bitefa, glumci su sa publikom u odnosu
jedan na jedan, sa idejom da se svako
prepusti slobodnom ma{tanju o „intimnoj
istoriji koja nas miluje, jer smo od
stvarne potpuno izludeli’’.

Norve{ki reditelj Jo Stremgren sti`e
sa svojom kompanijom iz Bergena, naj -
pre u Novi Sad, u Srpsko narodno pozo -
ri{te, a zatim i u Atelje 212, sa pred -
stavom Pisac koja govori o Knutu Ham -
sunu, poznatom norve{kom piscu kvi -
slingu, i predstavlja poku{aj njegovog
preispitivanja kroz prizmu savremene
generacije koja druga~ije posmatra po -
jam slobode, mi{ljenja i govora.

Lutkarska predstava Logor, koja je
obi{la svet i koja je specijalno obnovljena
za nastup na Bitefu, nastala je u pozo -
ri{tu Hotel Modern u Roterdamu i bavi se
temom Au{vica. U njoj dva animatora sa
2000 lutaka govore o sudbini nekoliko
miliona `rtava najve}eg genocida u isto -
riji ~ove~anstva.

Dve predstave koje su bile izabrane
da upotpune tematsku sliku 43. Bitefa
zbog ekonomske krize nisi u programu:
Smrt trgova~kog putnika pozori{ta
[aubine iz Berlina u re`iji Luka Perse -
vala i Franken{tajn projekt mladog
ma|ar skog reditelja Kornela Mundru -
czoa.

I prate}i program je, usled krize,
ostao bez {oukejsa, selekcije na{ih pred -
stava koja je namenjena gostima iz sveta,
kojih }e iz istog razloga ove godine biti
manje.

U okviru Enparts programa na Bi -
tefu (koji podrazumeva saradnju evrop -
skih pozori{ta i u okviru kojeg je pred -
stava Zimske ba{te Nikite Milivojevi}a i
Bitef teatra imala premijeru na Vene -
cijanskom bijenalu, a gostova}e na jesen
i u Berlinu, na festivalu Festspile) bi}e
predstava Bure baruta Dejana Dukov -
skog u re`iji Dimitrija Go~eva i izvo|enju
ansambla Doj~es teatra iz Berlina.

Bitef na filmu i Bitef polifonija }e i
ove godine biti u skldu sa glavnim pro -
gramom festivala.

Tako za Bitef ni u krizi
nema krize.

Ovogodi{nji Bitef je i odraz ovog vremena,
njegovog preplitanja i pretapanja s po -
zori{tem. Za teatar, sude}i po selekciji, doba
krize ne mora nu`no da zna~i krizu ve}
povod da nam o takvom vremenu mnogo
toga ka`e. Ovde je re~ o pozori{tu koje se
pita {ta se to de{ava sa svetom i ~ovekom,
reagovanjima na pojave, u ovom slu~aju na
potro{a~ko dru{tvo koje „ispada iz zgloba“ i
koje je zapitano nad sopstvenim smislom

KRIZA KAPITALA –
UMETNOST KRIZE

Pozori{te je umetnost koja najbr`e
reaguje na pojave u dru{tvu. Svet je je -
dva osvestio da se na{ao usred eko -
nomske krize, a pozori{te je ve} po~elo da
reaguje na pojave koje ga okru`uju. Da li
}e kriza kapitala biti i kriza umetnosti,
pitaju se sociolozi, antropolozi, politi~ari,
gledaoci, a najvi{e sami umetnici. Pitaju
se i pozori{ni umetnici, a odgovor tra`e u
svojoj umetnosti.

Iskustvom ranijih sli~nih ekonom-
skih ili istorijskih kriza u~vrstilo se
uverenje da pozori{te usred krize mo`e
da opomene, rastu`i, ute{i, razveseli,
uka`e, zabele`i, osvesti, razgnevi... Mo`e
i vi{e nego {to misli i svesno ho}e.
Pozori{te doba krize ne mora da bude i
vreme krize pozori{ta, ve} umetnost
krize.

Bitef }e poku{ati da uo~i pojave
umetnosti krize u onim predstavama
koje se njome bave ili je odra`avaju i ako
odgovaraju umetni~kom kriterijumu, da
ih narednog septembra dovede u Beograd

na 43. Bitef 2009. Sve predstave ne}e
mo}i neposredno da odgovore na temu,
ali bi}e ih dovoljno da ih na{a i svetska
javnost vidi na jednom mestu, u gradu u
kom se jo{ od 1967. odr`ava festival koji
je naj~e{}e bio odraz svoga vremena u
svojoj umetnosti.

I sam zahva}en okolnostima u koji-
ma se na{ao, Bitef }e, ako se imaju na
umu ograni~ena sredstva, imati manji
broj predstava na repertoaru nego ina~e,
ali }e se orijentisati tako da one budu
najvi{eg kvaliteta u okviru onog novog
{to se u ovom trenutku de{ava u scenskoj
umetnosti u svetu i kod nas.

Ovogodi{nje izdanje BITEF-a je
nastajalo u veoma nepovoljnim dru -

{tvenim okolnostima. Celokupan selek-
torski rad tekao je u senci aktuelne eko -
nomske krize i sve vreme je bio obele`en
potpunom neizvesno{}u u pogledu broja
predstava koje }e biti zastupljeni na
predstoje}em festivalu. S druge strane,
„uzbudljivo“ vreme u kojem `ivimo je
poslu`ilo kao izvor inspiracije, pa je tako
nastao ovogodi{nji slogan „Kriza kapita-
la – umetnost krize“ kojim poku{avamo
da preispitamo odnos izme|u savre-
menog pozori{ta i dru{tvenih tokova, ali i
samu poziciju velikog festivala kao {to je
Bitef u kontekstu pomenutih dru{tvenih
promena.

Bitef je svojom selekcijom poku{ao
da reaguje na dru{tveni trenutak koji je
ko{maran za ekonomske analiti~are ce -

log sveta, kao i za mnogobrojne gra |ane
koji svakoga dana ostaju bez posla, ali
o~igledno inspirativan za pozori{ne ume -
tnike, trenutak u kom se vaskrsli Mark -
sov „Kapital“ ponovo prodaje u rekord-
nim tira`ima, kada se prema njemu
snimaju filmovi i {tampaju manga stri -
povi, i ponudio zanimljiv izbor predstava
koje se na razli~ite na~ine bave krizom
korporativnog kapitalizma.

Uprkos svim te{ko}ama, sa zado-
voljstvom mo`emo konstatovati da je ko -
na~na selekcija, iako unekoliko su`ena u
odnosu na ranija izdanja ovog festivala,
uspela da zadr`i svoj uobi~ajeno visok
profesionalni nivo i ponudi nove i za -
nimljive informacije o aktuelnim tokovi-
ma u savremenom pozori{tu.

Anja Su{a i Jovan ]irilov

BITEF – RE^ SELEKTORA
Predstava Sutra otvara 43. Bitef

Ovaj broj Ludusa
je posebno
pomogao

Sekretarijat za
kulturu Skup{tine
grada Beograda.



Stevan Bodro`a, pozori{ni reditelj:
Imam vrlo pragmati~an pogled na tu

tematiku, po{to sam danas saznao da su
mi dve predstave pomerene jer nema
novca. Moj utisak o tome je ne da mo`e,
nego mora da se dalje radi, li~no znam
da }u praviti pozori{te i ako bude
desetostruko manje novca nego ovako. 

Pozori{te jeste uvek anga`ovano, ali
mi se sad susre}emo sa jednom mnogo
manje tananom i suptilnom situacijom
nego {to je u pomenutom Bitefovom slo -
ganu, koji se bavi sociolo{kim aspektom
tog problema. Ovde je mo`da u pitanju i
bukvalan opstanak. Pozori{te krize za
mene je pozori{te koje, iako za njega
postoje jako mala sredstva, ipak na -
stavlja da `ivi, ipak ga radimo.
Ja sam za to spreman.  

LUDUS 1553

Anketa

Petar  Gr u j i÷ i¯

Bojan Munjin, pozori{ni kriti~ar:
Umetnost, naro~ito pozori{na, po

definiciji se bavi dru{tvom, koje, opet po
definiciji, jeste neprestano u krizi. U
ekonomskoj, moralnoj, politi~koj, dru -
{tvenoj – ili sve to zajedno. Usput re -
~eno, tek sada vidimo kako je ona Fu -
kujamina re~enica o „kraju istorije“,
nakon ru{enja berlinskog zida, bila
te{ka zabluda. Isto tako vidimo da su
mnoga pozori{ta u vremenu ovog bru -
talnog neoliberalizma udarila brigu na
veselje, prave mjuzikle i komedije, o
sapunicama da ne govorim, ~ime, na
obrnut na~in, samo pokazuju {ta po -
zori{te u svakom vremenu i u vremenu
krize mora da radi. Da bude socijalno
osetljivo, da bude eti~no i hrabro. Upra -
vo na taj na~in pozori{te mo`e da komu -
nicira sa ljudima, dru{tvom i krizom.
Kako se dru{tveni procesi reflektuju u
umetnosti? Pa to nam pokazuje ~itava
istorija umetnosti i pozori{ta posebno. To
je ona neuhvatljiva fantazija koja se
iskalila u nepogodama raznih vrsta,
kreativnost veli~anstvena i ubita~na,
posve}enost koja se `ivotom pla}a...

Ivana Milovanovi},
urednica ~asopisa „Orchestra“:
Sagledala sam taj slogan Bitefa ovog

puta u retko {irokoj misaonoj platformi.
To je za mene ozbiljna poruka, samo
nisam sigurna u kom je kontekstu izre -
~ena, ho}e li se na{i kulturni poslenici
usuditi da i bez finansijske podr{ke
po~nu da stvaraju umetni~ka dela koja }e
svedo~iti o na{oj stvarnosti, ili }emo svi
zbog krize kapitala u}i i u krizu duhov -
nosti, krizu posve}enosti? Ovo nije prva
kriza kapitala, kad pogledate istoriju
raznih umetnosti, ne samo pozori{ne,
retko kad da su cvetale ru`e i tekli med i
mleko, kapitalna umetni~ka dela ~esto su
nastajala u najte`im uslovima, u ogrom -
noj nesre}i, ratovima i nema{tini. Ne
pristajem na formulaciju da kriza kapi -
tala, a kapital je ve} sam po sebi ru`na
re~, mo`e toliko da uti~e na bilo koji vid
umetnosti, da ni{ta ne mo`e da se uradi
bez para. Zabrinuta sam {to vidim da
kod nas umetnici sve ~e{}e spominju
novac i njegov uticaj na razvoj umetnosti
kao takve. Ja sam osnovala ~asopis
„Orchestra“ 1994. godine, sama, svet se

ANKETA: U SUSRET 43. BITEFU
ru{io oko nas, nismo imali {ta da jedemo,
pa ipak istrajavam u tome ve} 14 i po
godina. Umetnici bi trebalo da rade pod
bilo kojim uslovima, makar i po ulicama
i trgovima. 

Maja Mirkovi}, kostimograf:
Za umetnost koja gleda {irom otvo -

renih o~iju, svako je doba krize i svako
zaslu`uje „prepakivanje“ i korekciju.
Pre nego da u pozori{te uvodi nove teme,
pomenuta „kriza kapitala“ menja vizu -
ru, izo{trava sliku i redefini{e problem -
ski re~nik. Ono {to mo`e biti novo je
kona~na globalna zabrinutost oko bitke

koju neka pozori{na, filozofska i, uku p -
no, umetni~ka stremljenja ve} dugo vode.

Mo`da bismo mogli da se slo`imo da
je umetnost (`eljeno) mesto „govora isti -
ne“, koje lebdi izme|u privatnog i eks -
pertskog, vagaju}i odnos subjektivnog i
objektivnog. Sposobnost jednog dru{tva i
njegove aktuelne politike i ideologije (te,
{ire, sveta u kome `ivimo) da komen ta -
ri{e i koriguje samo sebe mo`emo po -
smatrati i kroz njegovu sposobnost da u
svako doba finansira umetnost i ogleda
se unutar njenih struktura, logika i
proizvoda.

Istorija ka`e da je pozori{te retko
neizmerno hrabrije i osve{}enije no {to je
dru{tvo u kome nastaje. Odgovornost je
na obe strane; du`nost, o~igledno, ista.

Sposobnost jednog dru{tva i njegove aktu -
elne politike i ideologije da komentari{e i
koriguje samo sebe mo`emo posmatrati i
kroz njegovu sposobnost da u svako doba
finansira umetnost i ogleda se unutar njenih
struktura, logika i ostvarenja

UAteljeu 212 je 12.6.2009. odr`ana
sve~anost povodom obele`avanja
90 godina SDUS-a. Bila je to pri -

lika da na jednom mestu predstavnici
srpskih pozori{ta, kao i laureati naju-
glednijih gluma~kih i profesionalnih
priznanja koje dodeljuje SDUS, svojim
nastupima uveli~aju ovaj redak jubilej
kao podse}anje na 15.IX 1919, dan kada
je, pod pokroviteljstvom kralja Aleksan-
dra, odr`ana osniva~ka skup{tina

Udru`enja glumaca Kraljevine SHS,
kasnije Jugoslavije. Uzimaju}i u obzir
sve~ani karakter ove proslave, njeni
autori i organizatori, iz razumljivih ra -
zloga, nisu imali prilike da se bave po -
re|enjem rada najve}eg pozori{nog
esnafskog udru`enja iz vremena nje go -
vog nastanka, sa njegovim radom u
dana{njim vremenima. Istini za volju,
rad Saveza se uvek odvijao u promen-
jivim okolnostima, ali neki detalji iz

rada na{ih prethodnika u razdoblju
izme|u dva svetska rata mogu biti
inspirativni i za dana{nje generacije.

Ono {to na prvi pogled privla~i pa -
`nju je {irok delokrug rada Udru`enja
koje se bavilo i profesionalno-socijalnim
problemima ~lanstva i za{titom njihovih
prava, ali i oblasti koja bi se danas mo -
gla nazvati poslovima produkcije i me -
nad`menta u pozori{tu i na filmu. Tako
je, pored posebnog penzionog i bole sni~ -
kog fonda (koje u izvesnom obliku po -
stoje i danas), Udru`enje pod svojim
krovom imalo povla{}enu koncertnu i
artisti~ku poslovnicu, umetni~ku berzu
rada, a organizovalo je i gostovanja
poznatih umetnika u zemlji, te ugovar-
alo anga`ovanja u inostranstvu i sni -
manje filmova.

Posebno je bio zanimljiv na~in fi -
nansiranja Udru`enja. Ono nije imalo
dr`avnu potporu, ve} se finansiralo is -
klju~ivo od ~lanarine, poklona, prihoda
od povremenih akcija, ali i od izdvajan-
ja jednog dinara od svake prodate bio -
skopske ulaznice. To je o~igledno pred-
stavljao dovoljan prihod da, pored re -
dovnih delatnosti, na primer, 1936. g, za
potrebe Udru`enja budu kupljena ku}a
u ul. D`or`a Va{ingtona br. 48 i stambe-
na zgrada u ul. Kneginje Zorke br. 8.
Dve godine kasnije, otkupljen je veliki
plac na Zvezdari, sa namerom da se na
njemu sazida stambeni objekat i pozo -
ri{no-koncertna dvorana, ali ove pla no -
ve je uskoro prekinuo rat. Tih godina,
zna~ajan deo prihoda je pristizao i od
ubiranja kirije na zakup stanova, ku}a
i placeva koje je Udru`enje povremeno
kupovalo ili dobijalo na pokon od svojih
~lanova.

Tako|e, jo{ jedan kuriozitet onda -
{njeg Udru`enja glumaca, u pore|enju
sa dana{njim SDUS-om, ti~e se njegove
aktivnosti u anga`ovanju nedovoljno
zaposlenih ~lanova. U tu svrhu, 1938.
pokrenuto je osnivanje Udru`enjskog
pozori{ta za rad ~lanova koji su te

sezone ostali bez agan`mana. Ovo po -
zori{te nije za`ivelo, radilo je samo jed -
nu sezonu, ali je inicijativa obnovljena
ve} naredne godine od strane Petra Pe -
trovi}a, Viktora Star~i}a i Nikole Po -
povi}a koji su osnovali Umetni~ko slo -
bodno pozori{te. Tako|e, tokom rata,
Udru`enje je svojim izbeglim i neza-
poslenim ~lanovima zdu{no pomagalo u
organizovanju pozori{nih trupa koje bi
im pomogle u pukom pre`ivljavanju.

Po strani od velikoj broja sli~nih i
razli~itih pote{ko}a koje su pratile rad
nekada{njeg Udru`enja glumaca i sa -
vremenog SDUS-a, danas mo`da naj -
vi{e privla~i pa`nju upravo ta nagla -
{ena finansijska samostalnost neka-
da{njeg Udru`enja, kao i poverenje ug -
lednih ~lanova da preko njega pokre}u
velike umetni~ke, poslovne i kupoproda-
jne projekte. ^ak i u nekim hipoteti~kim
okolnostima mnogo bolje i mnogo neza-
visnije finansijske situacije od one u
dana{njem SDUS-u, te{ko bi bilo da se
zamisli toliki stepen poverenja i entuzi-
jazma ~lanstva da svoje vreme i pri -
vatan novac ulo`e u projekte tolikog
obima, kao {to su to ~inile na{e neka-
da{nje kolege preko Udru`enja glumaca
SHS.

Mo`da ba{ zato, u uslovima sasvim
druga~ijeg zakonskog i institucionlanog

delovanja, ali i jednog sasvim druga ~ijeg
moralnog sistema, kao organizacija
skoro potpuno zavisna o dr`avnim
bud`etima, dana{nji SDUS najve}i deo
svog prakti~nog rada provodi u za{titi ili
u preventivi od ugro`avanja pojedinih
profesionalnih standarda i umetni~kih
sloboda dramskih stvaralaca. U toj ak -
tivnosti SDUS nema odgovaraju}u za -
konsku ni materijalnu snagu, ve} pre
svega koristi javni ugled svog ~lanstva i
mogu}nost javnog apelovanja, izme|u
ostalog i preko stranica Ludusa, {to je
ponekad zna~ajan, ali, u odnosu na
brojnost i te`inu teku}ih problema, ~esto
nedovoljan vid pritiska. 

Zato, u pore|enju sa na{im davnim
kolegama koji su svoje probleme re{a vali
snagom ideja iza kojih je stajalo ume}e
njihove finansijske nezavisnosti, nama
ostaje samo da im zavidimo, uve ravaju}i
se tako u onu staru istinu da ljudi `ive u
vremenima kakva za slu ̀ uju.

P.S. Pominju}i temu o apelovanju
preko Ludusa, koristim priliku da se
izvinim zbog lapsusa koji se u prethod-
nom broju potpisniku ovih redova pot -
krao u tekstu o kragujeva~kom pozo ri{tu
povodom Joakim festa, u nadi da to ni~im
nije na{kodilo razvoju i koncepciji ovog
festivala doma}e
drame.

UDRU@ENJE NEKAD I SAD
90 godina udru`enja glumaca

Istini za volju, rad SDUS-a se uvek odvijao u
promenljivim okolnostima, ali neki detalji iz
rada na{ih prethodnika u razdoblju izme|u
dva svetska rata mogu biti inspirativni i za
dana{nje generacije

Izlo`ba Jovana ]irilova
MOJI SAVREMENICI U KARIKATURI

Kao deo Bitefovih prate}ih programa izlo`ba karikatura Jovana ]irilova
„Moji savremenici u karikaturi“ se otvara 17. septembra (19 ~asova) u Muze-
ju pozori{ne umetnosti Srbije.

Neke od tih karikatura predstavljene su na stranicama ovog „Ludusa”.
Ksenija Radulovi}, direktorka Muzeja pozori{ne umetnosti Srbije, izme|u

ostalog, napominje da oni koji su pisali o Jovanu ]irilovu, davali predgovore ili
pogovore njegovim knjigama, re|aju}i ~ime se sve bavio i bavi, nisu se osvrtali
na to da on skicira karikature svojih savremenika. A to se ne mo`e ne zapaz-
iti „jer ]irilov na sastancima, kad mu je dosadno ili se sprema da govori, pravi
krokije onih koji ga okru`uju. Muzej pozori{ne umetnosti Srbije smatra da je
vredno da ]irilova upoznamo i sa te strane.”

Na izlo`bi su zastupljeni krokiji slede}ih li~nosti: D`ulijan Bek, Borka
Pavi}evi}, Bob Vilson, Predrag Perovi}, I{tvan Er{i, Drinka Gojkovi}, Rajko
\uri}, Josip Broz Tito, Lazar Stojanovi}, Jir`i Dinzbir, Hamdija Demirovi},
Zuko D`umhur, Radmilo \urovi}, Ljubi{a Risti}, Velimir Luki}, Zoran Jovanovi}, Edvard Radzinski, profesori i polaznici
Seminara ameri~kih studija u Salcburgu 1962, Jovan ]irilov i mnogi drugi.

Savez dramskih umetnika Srbije zahvaljuje na
dragocenoj pomoći u realizaciji obeležavanja

jubileja svojim saradnicima i prijateljima:

JKP ZELENILO, Beograd
Studenti pozori{nih akademija na sve~anosti povodom obele`avanja 90 godina SDUS-a
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SUTRA
Sadler’s Wells Theatre, London, En -

gleska Sidi Larbi Cherkaoui, Antony
Gormley, Monasi iz hrama [aolin  Kore-
ografija: Sidi Larbi Cherkaoui 

Koreograf Sidi Larbi [erkauji, u
predstavi „Sutra”, sa tibetanskim mona -
sima [aolin manastira, istra`uje hin du -
isti~ku mudrost Budinih sutri. Virtuozne
pokrete vekovne tradicije kung-fua, treti-
ra kao potragu za jedinstvom fizi~kog i
duhovnog, ugra|uju}i ih u svoje iskustvo
evropske savremene igre. Za predstavu
„Rien de rien” Sibi Larbi je na 39. Bitefu
2000. osvojio Specijalnu nagradu.

Predstava „Sutra” je svojevrsno obli -
kovanje prostora. Susret koji bi se mogao
nazvati sudbinom. Larbi, ~ija je detinjs-
ka op~injenost kung-fuom prerasla u
zanimanje i po{tovanje za {aolinsku {ko -
lu ~an budizma, dugo je, naime, sanjao
da radi sa njihovim kalu|erima i istra`i
njegova osnovna na~ela: uzajamnu pove -
zanost tela i du{e, `ivot u potpunom skla -
du sa okru`jem.

„Kao igra~a i koreografa inspirisalo
me je njihovo shvatanje pokreta, njihovo
potpuno poistove}enje sa `ivotom oko
sebe, ta zapanjuju}a sposobnost da se
postane su{tina tigra, `drala ili zmije, da
se energija preobrazi iz hladne u toplu,
jin u jang.”

(15.09 u 20:00 h, Sava centar, traja -
nje: 70 min.)

PLAVI ZMAJ
Ex Machina, Kvebek, Kanada Marie

Michaud, Robert Lepage 
Re`ija: Robert Lepage 
Najzad na Bitef sti`e veliki kanadski

reditelj i dramski pisac Rober Lepa`, i to
sa svojim najnovijim ostvarenjem „Plavi
zmaj”. On nastavlja da se bavi sudbinom
kanadskih Kineza koju je tretirao u svo -
joj ~uvenoj predstavi „Trilogija zmaja”, a
pre svega likom Lamontanja, koji odlazi
u {angajski kvart Monga{an pretvoren,
za vreme dana{njeg kineskog privrednog
buma, u umetni~ki centar. Lepa` koristi
scenske poezije i vizuelne lepote koje se
retko posti`u u savremenom teatru, a
njegovi glumci su majstori transformaci-
je.

Zajedni~ko delo Robera Lepa`a, os -
vaja~a Evropske pozori{ne nagrade
2007. i njegove saradnice Marie Michaud
(koja je i koautor „Zmajeve trilogije”)
„Plavi zmaj” nosi sve belege Lepa`ovog
originalnog, sjajnog i veoma vizuelnog
stila. Kao i uvek, Lepa` se oslanja na
glavno neiscrpno bogatstvo koje pozori{te
poseduje – inteligenciju gledalaca.

KRIZA KAPITALA – UMETNOST KRIZE
Od jeseni 2009. komad }e igrati Ma -

rie Michaud, Henri Chassé i igra~ica Tai
Wei Foo. Rober Lepa`, upu}en u sve obli -
ke pozori{nog zanata, podjednako je
talentovan kao reditelj, scenski umetnik,
dramski pisac, glumac i filmski reditelj.
Stvarala~ki i originalan pristup pozori -
{tu doneo mu je me|unarodne pohvale i
uzdrmao do temelja dogmu klasi~ne po -
zori{ne re`ije, naro~ito zbog primene
novih tehnologija. Kao izvor nadahnu}a
slu`i mu savremena istorija, a njegov
moderan i neobi~an rad ne poznaje gra -
nice.

(16.09, 17.09, 18.09. u 20:00 h,
Jugoslovensko dramsko pozori{te, Velika
scena „Ljuba Tadi}“, trajanje: 110 min.) 

BROD ZA LUTKE
Srpsko narodno pozori{te, Novi Sad,

Srbija Milena Markovi}
Re`ija: Ana Tomovi} 
Milena Markovi} se bavi svojom te -

mom sudbine `enskog bi}a u savreme -
nom svetu. Kroz svet pazli klasi~nih
bajki, koje nimalo ne li~e na `u|eni svet
detinje ma{te, ve} na nadrealnu stvar -
nost ko{marnog lavirinta, kojom juna -
kinja drame luta, od ranog detinjstva do
starosti. Ova predstava, u re`iji Ane
Tomovi}, na ovogodi{njem Sterijinog po -
zorju progla{ena je najboljom, a „Brod za
lutke” nagra|en je kao najbolji komad.

(18.09, 19.09. u 20:00 h, Sava centar,
trajanje: 85 min.) 

AIRPORT KIDS
Théâtre Vidy-Lausanne, [vajcarska
Re`ija i tekst: Lola Arias, Stefan

Kaegi 
Bitefu dobro poznati stvaralac [tefan

Kegi, ovog puta se bavi decom roditelja
koji `ive po svetu, a koja kao neki savre-
meni nomadi provode svoje dane po svet-
skim aerodromima, kao da su roba u
kontejnerima. Deca multijezi~na i multi-
kulturna u potrazi za svojim sopstvenim
jezikom prepu{tena su svojoj sudbini.
Mladi glumci igraju sebe, pevaju svoje
pesme i opevaju svoju sudbinu. Predsta-
va „Airport kids” (Aerodromska deca) je
primer pozori{nog anga`mana u novoj
formi. Kegi je nedavno dobio Specijalnu
nagradu Evropske pozori{ne unije za
nove forme u teatru.

Aerodromski klinci. Prenosivi klinci.
Klinci-nomadi, sinovi direktora me|una -
rodnih kompanija. Klinci napu{teni po
aerodromima. Klinci-siro~ad posle pado-
va aviona. Klinci koji putuju iz zemlje u
zemlju ali ose}aju da su uvek na jednom
istom mestu. Dvojezi~ni klinci, trojezi~ni

klinci, klinci u potrazi za vlastitim je -
zikom.

Kako ka`e direktor Me|unarodne
{kole: „Postoji nov nara{taj globalnih
nomada ili klinaca tre}e kulture koji se
ne smatraju delom neke posebne kulture
jer imaju sopstvenu.”

(19.09, 20.09. u 20:00 h, Pozori{te na
Terazijama, trajanje: 80 min.) 

SANJARI
Jugoslovensko dramsko pozori{te,

Beograd, Srbija Robert Musil
Re`ija i adaptacija: Milo{ Loli} 
Jugoslovensko dramsko pozori{te je

stavilo na repertoar retko izvo|enu
dramu me|uratnog pisca Roberta Muzila
„Sanjari”. Milo{ Loli}, sa gluma~kim an -
samblom, istra`io je ve~ne teme ~ovekove
ose}ajnost, u svoj slo`enosti koju nudi
inovativno delo svetskog modernizma.

Katarina Rohinger-Ve{ovi} u svom
eseju o Muzilovoj drami „Sanjari” izme -
|u ostalog ka`e: „Drama odi{e pritiska-
ju}om atmosferom propu{tenih {ansi,
prenadra`enih o~ekivanja, prekomernih
zahteva i gorkih razo~aranja. Protago-
nisti ~ine koprcaju}e poku{aje da u `ivot
unesu nekakav vi{i smisao, ali u isti mah
sami sebi postavljaju zamke, uni{tava-
ju}i svaku mogu}nost ostvarenja. Bilans
samoubistava u drami je zastra{uju}i:
jedno samoubistvo le`i u pro{losti (Jo -
hanes), drugim se preti a potom se ono
simulira (Anzelm), jo{ jedno na kraju
drame lebdi u vazduhu (Regina). Kakvi
su to neobi~ni ljudi koji ~eznu za
ljubavlju, da bi je potom porekli? Kakvu
vrstu ~oveka zapravo Muzil podrazume-
va pod ’sanjarima’? [ta to zna~i da
’ljubav uop{te nikada nije ljubav, nego
telesni susret ma{tarija! Bu|enje nest-
varnog u stolicama... zavesama... dr -
ve}u... Sa jednim ~ovekom u sredi{tu!’?
Kako je mogu}e da ’spolja{nje poni`enje’
ima zna~enje ’unutra{njeg uzdizanja’?
To su samo neke od zagonetki koje po -
stavljaju ’Sanjari’.” 

(20.09. u 20:00 h, Jugoslovensko
dramsko pozori{te, Teatar „Bojan Stupi-
ca“, trajanje: 80 min.)

ODMOR OD POVJESTI
Baca~i sjenki, Zagreb, Hrvatska 
Autori koncepta, scenarija i re`ije:

Boris Bakal, Katarina Pejovi} 
Posle specijalne nagrade za pred-

stavu „Ex-pozicija” na 41. Bitefu 2007.
zagreba~ka trupa „Baca~i sjenki” gostu-
je sa predstavom „Odmor od povjesti”,
ako se ista uop{te mo`e nazvati pred-
stavom. U njoj nema pri~e, niti vidljive
gluma~ke igre, ve} samo prepu{tanja

gledalaca polusnu i slobodnom ma{tanju
o „intimnoj povjesti koja nas miluje, jer
smo od stvarne potpuno izludjeli”, kako
je nazvao kriti~ar Bojan Munjin i za -
klju~io da je ona „toliko iskrena, duboka i
ljekovita da vrijedi vi{e nego kompletni
repertoar jedne sezone”.

„Odmor od povijesti” je prvi deo
trilogije „Proces_Grad” inspirisane ro -
manom Franca Kafke „Proces” i njego -
vim filozofskim i politi~kim implikacija-
ma.

„Odmor od povijesti” je meta(fizi~ki)
komentar Kafkinog dela: putovanje po
rubu kolektivne i individualne svesti,
kroz predele snova i smrti kao jedinih
sigurnih uto~i{ta od istorije.

Predstava je premijerno izvedena
aprila 2008. u Zagrebu, u knji`ari „Bog -
dan Ogrizovi}”. Od tada je izvedena pre -
ko 20 puta u Zagrebu (na 3 razli~ite lo -
kacije), u okviru Hrvatskog kazali{nog
{oukejsa i Me|unarodne konferencije
PSI#15, i Sarajevu, gde je na 48. MESS-
u 2008. osvojila nagradu „Avazov zmaj”
kao deo celokupne trilogije „Pro ces 
Grad”.

(20.09, 21.09. u 17:00 i 23:00 h,
Paviljon „Cvijeta Zuzori}“, trajanje: 100
min.)

PISAC
Jo Strømgren Company, Bergen,

Norve{ka Ulrike Quade, Jo Strømgren 
Re`ija: Jo Strømgren 
Su{tinu ove predstave o Knutu Ham -

sunu, najpoznatijem norve{kom piscu
kvislingu, objasnilo je samo Jo Stremgren
pozori{te iz Bergena: „Dobitnik Nobelove
nagrade se nalazi u savr{eno beloj izo -
laciji psihijatrijskog posmatranja, optu -
`en za veleizdaju. Gde je pogre{io? Posle
{ezdeset godina mr`nje, sramote nepov-
erenja, pomirenja jo{ nema. Predstava je
poku{aj da mu se dopusti ponovni raz -
govor sa nekim ko pripada tre}oj gene -
raciji posle njega, nekim ko mo`da dru -
ga~ije gleda na uvek prikriveno minsko
polje koje priziva slobodu mi{ljenja i
govora.”

Gde se zavr{ava umetnost i po~inje
politika? I ko povla~i finu crtu?

(21.09. u 20:00 h, Srpsko narodno
pozori{te, Scena „Pera Dobrinovi}“, Novi
Sad, 23.09. u 20:00 h, Atelje 212, velika
scena, trajanje: 60 min.)

LOGOR
Hotel Modern, Roterdam, Holandija 
Autori i izvo|a~i: Herman Helle,

Pauline Kalker i Arlène Hoornweg 
Teatar Hotel Modern iz Roterdama

(Holandija) bavi se temom Au{vica, naj -
ve}eg strati{ta u Drugom svetskom ratu.
Dva animatora, stvaraoca ove predstave,
sa dve hiljade lutaka prikazuju sudbinu
nekoliko miliona `rtava najve}eg genoci-

da u istoriji ~ove~anstva. Ova predstava
obi{la je svet, a pozori{te ju je specijalno
obnovilo za 43. Bitef.

[ezdeset godina po{to je ispra`njen,
Au{vic je postao mra~na ikona modernog
doba, mitska katastrofa, bajka gotovo.
[ta se tamo doga|alo, te{ko mogu da
poveruju ponekad ~ak i oni koji su ga
iskusili. U „Logoru” Hotel Modern po -
ku{ava da ponovo odigra istorijsku
stvarnost.

Maketa logora o`ivljava na pozorni-
ci: hiljade ru~no napravljenih lutki
visokih 7,5 cm predstavljaju zatvorenike
i njihove d`elate. Glumci se kre}u kroz
dekor kao d`inovski ratni izve{ta~i i
snimaju u`asna zbivanja minijaturnim
kamerama. Gledaoci postaju svedoci.

(22.09, 23.09. u 20:00 h, Narodno
pozori{te, Beograd, Scena „Ra{a Plao -
vi}“, trajanje: 60 min.) 

KAPITAL
Schauspielhaus Düsseldorf, Disel-

dorf, Nema~ka Helgard Haug, Daniel
Wetzel  Karl Marks: KAPITAL, prvi tom 

Re`ija: Helgard Haug, Daniel Wetzel
(Rimini-Protokoll) 

Rimini protokol je projekt poznat po
predstavama u kojima ne igraju ni glum-
ci ni amateri, ve} ljudi koji se bave te -
mom koju pozori{te obra|uje. U ovoj
predstavi oni ih nazivaju „specijalisti-
ma”. Oni su germanisti, romanisti, sla -
visti, istori~ari, novinari, elektri~ari, po -
tom elektroni~ari i prodavci u supermar-
ketu sa sklonostima prema politici. Oni se
na svoj na~in bave aktuelno{}u Mark -
sovog „Kapitala” u trenutku kad se i eko -
nomisti vra}aju Marksu da bi mo`da
potra`ili spas za liberalni kapitalizam.
Predstava koja najvi{e odgovara temi
ovogodi{njeg Bitefa.

Karl Marks: Kapital, tom 1
Od prve do poslednje re~enice treba

pro}i 751 stranicu – od „Bogatstvo u dru -
{tvima kojima gospodari kapitalizam
deluje nam kao ogromna akumulacija
roba” do „Ono {to nas zapravo zanima je
na{iroko proklamovana tajna koju su
otkrili politi~ki ekonomisti Starog sveta:
kapitalisti~ki na~ini proizvodnje i
akumulacije (...) dovode do poni{tavanja
privatne svojine ste~ene li~nim radom, a
to zna~i li{avanje radnika njihove imo -
vine.” Ali, {ta se mo`e pro~itati izme|u
ovih dveju re~enica? I ko je to pro~itao?
Koliko ~esto, pod kakvim okolnostima i
za{to?

(24.09, 25.09. u 20:00 h, Jugosloven-
sko dramsko pozori{te, Velika scena
„Ljuba Tadi}“, trajanje:
120 min.) 

Pisac Plavi zmaj Odmor od povijesti Kapital

Airport kids Logor Brod za lutke Sanjari
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Intervju: Maja Pelevi}

Varljiva ve~nost likova i prizora
zaustavljenih na fotografijama,
ljubav i zaborav, se}anje i nera zu -

mevanje, emocije natopljene `eljama koje
nikako da se ostvare, razbacani delovi
ljudskosti, poku{aj vra}anja vremena u
kojem su postojala ose}anja zatrpana
ispod grubosti i automatizma, ispod pro -
laznosti. To su teme koje u komadu Mo` -
da smo mi Miki Maus razmatra Maja
Pelevi}. Ovoga puta ona pi{e u otvorenoj
postdramskoj formi, koristi tehnike poez-
ije, proze i drame i ostavlja mnogo pros-
tora za scensku interpretaciju. Slove-
na~ki reditelj Matja` Pograjc to delo na
Sceni „Ra{a Plaovi}“ tuma~i tako {to
prati inicijativnu asocijativnu liniju in -
spirisanu jedim beogradskim grafitom.
To ~ini kroz pokret, muziku, sliku i ritam
koji postaju nosioci si`ea isto koliko i sam
tekst. Predstava tako na dinami~an i
slikovit na~in, kroz fizi~ku manifestaciju
otvara mnoga pitanja, ukazije na zlo u
savremenom dru{tvu, na haos koji vlada
svakodnevicom i ljudima. Stare, dobre
{lagere, Lea Martina ili Bisere Veletanli}
na primer, koristi da naglasi koliko je
ljubav va`na i te{ko ostvariva. Likovi su
ljudi oko nas, dezorijentisani usled ne -
dostatka ljubavi, tolerancije, morala,
vrednosnog sistema, smisla. Oni su kao
lutke koje je lako rastaviti na delove ili
marionete koje pokre}u druge marionete. 

Maja Pelevi} je diplomirala dra ma -
turgiju na FDU 2005, radi kao drama -
turg u Narodnom pozori{tu, autor je
desetak drama izvo|enih na scenama u
Srbiji, dobitnik vi{e nagrada me|u koji-
ma i „Slobodan Seleni}“, „Borislav Miha-
jlovi} Mihiz“...  ^lan je `irija 43. Bitefa. 

Tvoja poslednja izvedena drama
Mo`da smo mi Miki Maus je druga~ija
od drugih koje si napisala. Ona je jedno
neobi~no igranje formom i knji`evnim
`anrovima, sme{tena negde izme|u
drame, poezije i proze... Kako obja {nja -
va{ to svoje delo?

Kao strah od smrti, strah od odra -
stanja, sve one neispunjene `elje koje
mislim da su mi promenile `ivotni put,
svi oni trenuci koje sam `elela da sa -
~uvam a znala sam da je to nemogu}e,
sve te frustriraju}e nemogu}nosti koje mi
~esto ne dopu{taju da idem dalje u otkri-
vanju sebe, nasle|ena roditeljska patnja
zbog neminovne prolaznosti, nametnuti
modeli pona{anja, ~injenica da pre mogu
sebe da zamislim sa crnim plasti~nim
u{ima na glavi nego u kov~egu pod zem -
ljom. I dalje postoji pri~a da je Volt Dizni
stvorio Miki Mausa prema svom liku i da
je njegovo telo i dalje zamrznuto/ne mr -
tvo i da ~eka bolje dane. A nad tim i osta-
je da lebdi znak pitanja, zar ne? Upravo
zbog toga je naslov moje drame ipak
upitno intoniran. Za mene, kao pisca
ovog komada, bilo je bitno da on ima
efekat talasa, odnosno da prenosi pri~u.
Kad sam pre dve godine pro{la pored
grafita Milice Butkovi}, mogla sam da ga
ne vidim. Bio je vrlo diskretan, nije
privla~io pa`nju i nalazio se na prili~no
neobi~nom mestu za jedan grafit, na

SVE RE\E GLEDAMO JEDNI DRUGIMA U O^I

samom dnu zgrade. Likovi sa grafita su
prepla{eno gledali svakoga ko je tuda
pro{ao, a ja sam po`elela da nam ispri -
~aju ne{to o tom strahu. Sama forma
komada je uslovljena na~inom na koji
sam `elala da ispri~am pri~u. U slikama
i obrisima. Kao i fotografija, koja istovre-
meno `eli da zamrzne i uka`e na pro -
laznosti, kao i `ivot koji se sastoji iz ne -
pravilne smene u~estvovanja i posma-
tranja. 

Usamljenost, otu|enje, porodi~ni
odnosi, moralna atrofija, ljubavne neost-
varenosti... sve to su teme o kojima pi{e{
u toj drami. To su ina~e tvoje teme koje
kroz dramsko pisanje na razli~ite na~ine
istra`uje{ i analizira{. ^ime po tvom
mi{ljenju savremeno pozori{te treba da
se bavi?

otkri}ima i neminovnog tapkanja u me -
stu. 

Ipak, drama Mo`da smo mi Miki
Maus najvi{e govori o ljubavi. Koliko je
ljubav va`na i kako se ona u tvom vre -
menu ispoljava?

O ljubavi se mo`e `ustro dikutovati u
svakom vremenu ali mislim da je svaki
poku{aj definisanja osu|en na propast.
Evo, ve} vidim sebe u nemogu}nosti da
jasno odgovorim na ovo pitanje. Samo mi
padaju na pamet neka trenutna razmi -
{ljanja na tu temu koja se ne bi mogla tek
tako uobli~iti. ^injenica je da je ovo vre -
mene, sa svim svojim prate}im progra -
mima, virtuelnim univerzumima i rijaliti
{ouima, dalo jednu sasvim novu para -

Kada sam po`elela da ba{ Matja` Pogra-
jc i njegova trupa Betontanc postave ovaj
tekst znala sam da }e se taj talas pre -
no{enja energije nastaviti i u predstavi. U
razgovoru sa Matja`em shvatila sam da
su njega moje fotografije navele da stvori
neke sasvim nove slike koje se ti~u ovog
trenutka, spoja odre|enih glumaca sa
njihovim strahovima i uspomenama,
`elje da se svi ti trenuci zaista sretnu na
jed nom mestu i proizvedu efekat praska.
Mislim da je pokret, posebno u „verbal-
nom“ pozori{tu danas, nepravedno zapo -
stavljena kategorija. A da se upravo kroz
pokret pro`ivljavaju i prenose one najdu -
blje emocije koje smo ~esto u strahu da
saop{timo kroz re~i. Koreograf Branko

Ol ivera  Mi lošev i¯

„^injenica je da je ovo vreme, sa svim svojim
prate}im programima, virtuelnim univerzu-
mima i rijaliti {ouima, dalo jednu sasvim
novu paradoksalnu dimenziju ljubavi i bli -
skosti. Danas, kada mo`e{ u svakom tre -
nutku da iskomunicira{ i podeli{ ne{to sa
nekim, sve vi{e pri~amo o otu|enju. Sve se
~e{}e mimoilazimo“, ka`e Maja Pelevi},
dramska spisateljica i ~lanica `irija
ovogodi{njeg Bitefa

i prora~unatost u koje je na{e pozori{te
za palo preslikav{i politi~ki sistem.
Mislim da moja generacija vapi za
promenom, za druga~ijim na~inom pred-
stavljanja, za eksperimentom, za novim
izrazima i da su te nove ideje, iako nisu
uvek ocenjene kao uspe{ne, jako bitne za
dalji razvoj savremenog pozori{ta u Srbi-
ji. 

Radi{ i kao dramaturg u Narodnom
pozori{tu u Beogradu. Kakav je tvoj po -
gled na Nacionalni teatar? [ta su nje -
gove mane i koje su prednosti?

Narodno pozori{te ima tu veliku ma -
nu da je preveliko. I da u njemu radi veli-
ki broj ljudi, iz razli~itih epoha i sistema,
koji ne mogu tako lako da se slo`e i
koncentri{u da rade na istoj ideji, ili na
vi{e razli~itih ideja. Tako|e, postoji i
problem centralizacije na mestu gde bi
savr{eno funkcionisala lokalna samou -
prava jer Narodno pozori{te zaista funk -
cioni{e po principu jednog grada ili dr -
`ave. Tako da tu pre svega postoji prob-
lem u organizaciji i mislim da je takvoj
jednoj instituciji hitno potrebna temeljna
reorganizacija da bi mogla da funk cio -
ni{e kako treba. Drugi problem je stalna
smena rukovode}ih funkcija, koja dovodi
do toga da nijedna zamisao ili koncept ne
mo`e da ima svoj kontinuitet. ^ak i ako
se koncept zadr`i posle smene, uvek
postoji period prilago|avanja novim okol-
nostima. Prednost ovakve jedne instituci-
je je {to je ona finansirana od strane
dr`ave i {to mo`e da razvija projekte
prema umetni~kom kvalitetu, nezavisno
od broja prodatih karata, odnosno ne
mora da podilazi publici. A ukus velikog
dela srp ske publike je kao {to svi znamo
disku tabilan i publika je ni kriva ni
du`na naviknuta na odre|eno pozori{te, i
sad joj je, po mom mi{ljenju, potrebna
neka vr sta edukacije. Ta edukacija se
najbolje posti`e kad se jedno odre|eno
vreme do sledno sprovodi neka nova ideja
koja se onda vremenom vi{e ne smatra
ekcesom. Mislim da je nacionalni teatar
upravo mesto gde treba da se de{avaju
takve promene. 

Najmla|i si ~lan `irija ovogodi{njeg
Bitefa. [ta to tebi zna~i i {ta ti zna~i ovaj
festval?

Dovoljno je da da ka`em da }e ovo
biti prvi Bitef za koji ne}u morati da ku -
pim karte za sve predstave. Za mene je to
velika ~ast s obzirom na to da je u jednom
trenutku Bitef bio jedini prozor u svet, a
danas je to jedini festival koji pratim od
„korice do korice“. Njegov zna~aj je, u
jednoj ovakvoj sredini, neprocenljiv, i
zahtevao bi mnogo du`u elaboraciju
za koju sad nemamo prostora.

Pozori{te se bavi raznim op{tim
temama od kad postoji. I kada bismo tom
spisku dodali jo{ razne dru{tvene i poli-
ti~ke okolnosti, previranja, ratove, bole -
sti, pitanja identiteta, upotpunili bismo
taj spisak i shvatili da se pozori{te uvek
bavi istim temama samo na druga~iji
na~in. Savremeno pozori{te je u fazi pro -
nala`enja novog pristupa uvek istim te -
mama, a po{to `ivimo u eklekti~nom vre -
menu, po mom mi{ljenju, takva forma je
najbli`a mom ose}anju savremenog sve -
ta. Ona je neodre|ena i nema svoja jasno
ucrtana pravila. ^esto je neuhvatljiva i
funkcioni{e po principu asocijacija. Kad
{alje jasnu poruku, ume da bude de -
struktivna. Kad govori o otu|enju ume
da bude autisti~na. Zahteva od gledaoca
opu{tanje, sanjarenje ali istovremeno i
duboku koncentraciju i oprez. Tako ja
do`ivljavam savremenu formu, savre-
meno pozori{te, koje nastaje da bi pri~alo
o ovom vremenu, `elje za stalnim novim

doksalnu dimenziju ljubavi i bliskosti.
Danas, kada mo`e{ u svakom trenutku
da iskomunicira{ i podeli{ ne{to sa ne -
kim, sve vi{e pri~amo o otu|enju. Sve se
~e{}e mimoilazimo. Sve re|e gledamo
jedni drugima u o~i. A mislimo da su
nam se mogu}nosti beskrajno pro{irile.
Upravo o tome poku{avam da govorim u
svojoj drami. Ljubav se u savremenom
svetu ~esto do`ivljava kao nepoznato ose -
}anje  jer je strah preuzeo kontrolu nad
razumom. A najve}i strah le`i u strahu
od nepoznatog. Tu`no je kad pomilislim
koliko je danas te{ko uspostaviti tu pri -
marnu potrebu ~oveka za blisko{}u. 

Reditelj Matja` Pograjc je na svoj
na~in tuma~io ovu tvoju dramu, nastav -
ljaju}i njenu asocijativnu liniju. Kako se
to tebi dopalo?

Upravo ta asocijativna nit mi je bila
najbitnija kad sam odlu~ila da napi{em
ovu dramu. Jer je ona na neki na~in i na -
stala po sistemu slobodnih asocijacija.

Poto~an je u tom smislu uspeo da u~ini
da moj tekst kroz gluma~ku igru,
prople{e i postane tekst koji ple{e. Za
mene, kao pisca, to je bio najuzbudljiviji
momenat rada na ovoj predstavi. Kada
sam na sce ni prepoznala taj vrtlog savre-
menog sveta, koji me je i naveo da
ispri~am pri~u o prepla{enim ljudima
koji nose u{i Miki Mausa, a ne znaju da
li su im one nametnute ili se rugaju sami
sebi i svom apsurdu. 

Pro{lu pozori{nu sezonu obele`ili su
mladi pisci i reditelji. Kako razmi{lja{ o
svojoj generaciji u profesiji?

Definitivno se stvorila jedna hrabra i
jaka generacija pisaca i reditelja koji go -
vore istim ili sli~nim jezikom. Mislim da
je to podjednako bitno i za pozori{nu sce -
nu a i za same autore koji sada ve} mogu
da se prepoznaju i spajaju u svojim poet-
ikama. Jako mi je drago {to vidim da se
oformila jedna sasvim nova energija koja
polako ali sigurno preplavljuje u~malost

Ludus ne
mo`e bez

Ministarstva
za kulturu
Republike

Srbije,
a verujemo

da ni
Ministarstvo
ne mo`e bez

Ludusa

Maja Pelevi} (Foto: Milica Butkovi})

Mo`da smo mi Miki Maus Maje Pelevi} u re`iji Matja`a Pograjca, Narodno pozori{te Beograd



bilo kakvu analizu teksta u korist studija
izvo|enja?

Konferencija se odr`ava 16. i 17.
septembra na Sceni „Mata Milo{evi}”
Fakulteta dramskih umetnosti u Beo -
gradu.

U~esnici: U~esnici konferencije su
neki od najzna~ajnijih svetskih teatrolo-
ga i pozori{nih umetnika. Pored sâmog
pro fesora Lemana, drugi u~esnici su: Dr
Patris Pavis (Paris VIII, Saint-Denis), Dr
Marko De Marinis (Facolta di Lettere e
Filosofia, University of Bologna), Dr Eli -
nor Fjuks (Yale School of Drama), Dr Va -
lentina Valentini (La Sapienza Universi-
ty, Rome), Falk Rihter (dramski pisac i
reditelj, Berlin), Dr Marin Bla`evi}
(Akademija dramskih umjetnosti, Za -
greb), itd.

Organizacioni komitet:
Dr Aleksandra Jovi}evi}, La Sapien-

za University, Rim, Fakultet dramskih
umetnosti, Beograd, Dr Enisa Uspenski,
direktor Instituta, Fakultet dramskih
umetnosti, Beograd

Predsedavaju}i: Dr Ivan Medenica,
{ef Katedre za teoriju i istoriju, Fakultet
dramskih umetnosti, Beograd pomo}nik
generalnog sekretara Me|unarodne aso -
cijacije pozori{nih kriti~ara
(IATC)
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Bitef - jubilarna POLIFONIJA

LUDUS 155Lu

Bitef polifonije ove godine obele`ava
deset godina postojanja. Kao i
prethodnih godina, istra`uje i pro -

movi{e inovativno, participativno i anga -
`ovano pozori{te koje otkriva razli~ite
prostore delovanja, obuhvata razli~ite
generacije i uklju~uje razli~ite dru{tvene
kategorije. Bitef polifonija posebnu pa` -
nju posve}uje pozori{tu za, sa i od mladih
koja unose promene i menjaju ustaljenu
praksu.

Bitef polifonija je prvi put odr`ana
uz podr{ku Evropske fondacije za kultu-
ru i mre`e Fondacija za otvoreno dru{tvo
iz sedam zemalja jugoisto~ne Evrope u
vreme 34. Bitefa 2000. godine. Tema
Bitefa bila je „Pozori{te i zlo”, a Bitef po -
lifonija se bavila temom nasilja kroz
prezentaciju i evaluaciju projekta „Umet-
nost za dru{tvene promene – Igrom
protiv nasilja” i bila je namenjena umet-
nicima i njihovoj ulozi u radu s mladima
u uslovima krize, rata, konflikata...

Ove godine tema Bitefa je „Kriza ka -
pitala – umetnost krize” i Bitef polifonija
se, ponovo, posle deset godina, okre}e toj
temi, ali sada s fokusom na kreativnim
kapitalima kriznih godina – kako onih
koje nam je donelo vreme u kome `ivimo,
tako i onih koje nose odre|ene godine
odnosno uzrasti. Gde su i {ta rade oni koji
su pre deset godina bili nosioci i u~esnici
Bitef polifonije? Odgovore }e dati krea -
tivne radionice mapiranja koje }e se sva -
kodnevno odvijati i koje }e biti prostori
susreta, istra`ivanja i dokumentovanja
delovanja jednog programa ~ija misija
jo{ uvek traje.

U znaku desetogodi{njice postojanja,
Bitef polifonija traje deset dana. Svaki
dan ima svoju temu – teme idu unazad

po danima od ovogodi{nje „Kreativni
kapitali kriznih godina” do prve „Umet-
nost za dru{tvene promene – Igrom pro -
tiv nasilja”, kojom se i zavr{ava deseta
Bitef polifonija.

Bitef polifonija ove godine prezentuje
ona ostvarenja i tendencije koje su usme -
rene na marginalizovane grupe, otkriva-
ju}i njihove kreativne kapitale i snagu
poruka koje nam jezikom umetnosti
prenose. Kroz razmenu me|u u~esnici-
ma, posebno otkriva one prostore novih
pozori{nih tendencija koje se pojavljuju i
razvijaju kroz anga`ovanje pozori{nih
umetnika i drugih stru~njaka u institu-
cionalnom ili vaninstitucionalnom obli -
ku, kroz intersektorsku saradnju ili part-
nerske projekte, kao i kroz aktivnosti iz
drugih oblasti ili za druge potrebe gde se
drama i pozori{te koriste kao metod, sred-
stvo, tehnika...

Podstaknuta muzi~kom formom ~ije
ime nosi, Bitef polifonija svoju postavku
kompozicijski razvija kroz specifi~nu
strukturu cikli~ne organizacije i „po vrat -
ne sprege” jer ovom prate}em programu
Bitefa „polifonija” kao metafora je kon -
cepcijski znak za vi{eglasje, mnogozvu~ -
nost, mnogoglasnost, kontrapunkt, vari-
jacije...

Prezentacija jednog ovakvog progra-
ma u okviru Bitefa, pokrenula je, mo`e se
re}i, jedno novo poglavlje u koncipiranju
programskog segmenta koji je otvoren, ali
koji se nije zatvorio ve} nastavio da se
razvija u kontinuitetu tokom slede}ih
godina i danas se isti~e kao koncept koji
se utemeljio kao specifi~an izraz Bitefovih
novih pozori{nih tendencija. Ukoliko
bismo `eleli da napravimo pregled onih
de{avanja koje bi se mogle ozna~iti kao

nove pozori{ne tendencija kada se govori
o pozori{tu i mladima, onda bi se pa` -
ljivom analiti~aru programa Bitef poli-
fonije otkrili svi oni nagove{taji novih
kretanja koja su kasnije postala `eljene
okosnice strate{kih razvoja, modeli koji-

KREATIVNI KAPITAL KRIZNIH GODINA
ma se jo{ uvek samo te`i. Vreme }e po -
kazati da li se i Bitef polifonija, kao i veli-
ki Bitef, odnegovala da istovremeno bude
svojevrsna istorija i budu}nost
pozori{ta za nove
generacije.

Pro{lo je ta~no deset godina od
objavljivanja knjige Postdramsko
pozori{te Hans-Tijesa Lemana

(Frankfurt na Majni, 1999). U me|uvre-
menu, knjiga je prevedena na mnoge
jezike – francuski, poljski, hrvatski,
slovena~ki, slova~ki, farsi, portugalski,
japanski, engleski – i postala je jedna od
najva`nijih teorijskih referenci u savre-
menim studijama izvo|enja i teatrologiji,
ali i u aktuelnim scenskim praksama.
Zna~aj knjige je neosporno potvr|en i
polemi~kim komentarima, jer u njima
ova sveop{ta „paradigma” savremenog
pozori{ta, sa svojim razvijenim strategi-
jama i odlikama, nije osporena. Ovi ko -
mentari pokre}u pitanje kako se pozo -
ri{te, na iskustvu postdramskog, dalje
razvija. Su{tina ovih komentara mo`e da
se rezimira pod op{tom sintagmom „posle
postdramskog pozori{ta”, ili postpost-
dramsko pozori{te.

Zato to mo`e da se shvati i kao glav-
na tema konferencije „Dramsko i post-

dramsko pozori{te: deset godina posle”,
koju organizuje Fakultet dramskih umet-
nosti Univerziteta umetnosti u Beogradu,
u saradnji sa Bitefom. Glavna svrha ove
nau~ne konferencije je da se pru`e op{te
naznake mogu}ih pravaca daljeg razvoja
pozori{ta, zasnovanih na toj zna~ajnoj
studiji kao polaznoj osnovi. Ipak, ovo
sigurno ne bila jedina svrha konferencije:
pored perspektive budu}nosti, konferenci-
ja }e tako|e ista}i efekte koje ova studija
ve} ima na savremenu pozori{nu praksu
i teoriju.

Upravo smo taj aktuelni kontekst
imali u vidu kad smo, zajedno s profe-
sorom Lemanom, po~eli da razmatramo
mogu}nost organizovanja skupa u Beo -
gradu. Ako se slovena~kom prevodu Post-
dramskog pozori{ta doda ~injenica da je
prevod na hrvatski objavljen kao zajed-
ni~ki hrvatsko-srpski izdava~ki projekat,
onda se dobija utisak o sna`nom pris-
ustvu ovog zna~ajnog dela u kulturnom
prostoru biv{e Jugoslavije. Poslednje, ali

ne i najmanje va`no: tako|e je zna~ajno
ista}i da se konferencija organizuje kao
deo Bitefa, koji ve} pola veka predstavlja i
prepoznaje „nove tendencije” u svetskom
pozori{tu, od kojih se ve}ina, u poslednjih
nekoliko decenija, mo`e smatrati post-
dramskim.

Jedan od rezultata konferencije bio bi
da se odgovori na slede}a pitanja. Da li se
odnos izme|u pojmova/koncepata/para-
digmi dramskog i postdramskog pozo -
ri{ta promenio od objavljivanje knjige,
odnosno da li su u me|uvremenu uticali
jedan na drugi; drugim re~ima, da li je
danas mogu}e sprovesti relevantno istra -
`ivanje dramskog pozori{ta bez punog
uvida u postdramsko? S druge strane, da
li mo`emo da olako pretpostavimo da je
dramsko pozori{te ostalo isto od Grka do
Brehta? Da li je novi razvoj dramskog po -
zori{ta zasnovan na prihvatanju post-
dramskog iskustva? U tom kontekstu, {ta
bi zna~io najnoviji pojam – novodram-
sko? Da li je za razumevanje postdram-
skog pozori{ta dovoljno da ga suo~imo s
dramskim, ili treba imati u vidu izvo -
|a~ke umetnosti u celini? Ili ve} mo`emo
da pretpostavimo da polje postdramskog
podrazumeva overlap izme|u perfor-
mansa i pozori{ta? Poslednje, ali ne i
najmanje va`no: da li je prihvatljiva pri -
medba da polje postdramskog isklju~uje

DRAMSKO I POSTDRAMSKO POZORI[TE: DESET GODINA POSLE
U organizaciji Fakulteta dramskih umetnosti
u Beogradu i u saradnji sa Bitefom organi-
zovana je Me|unarodna pozori{na konfer-
encija o dramskom i postdramskom po zo -
ri{tu koja okuplja eminentna imena iz sveta
teatra

Ovogodi{nja Polifonija, koja se odr`ava
desetu godinu zaredom, obuhvati}e pred-
stave, prezentacije, radionice, razgovore,
susrete i besplatan ulaz na sve programe

Bitef: Me|unarodna pozori{na konferencija

PROGRAM
16.09. 17:00 Malo pozori{te

„Du {ko Radovi}“, Beograd Ferenc
Molnar

DE^ACI PAVLOVE ULICE
Re`ija: Nikola Zavi{i}
Otvoren razgovor posle izvo|enja

predstave
Malo pozori{te „Du{ko Radovi}“

17.09. 17:00
Studio vizuelnih i izvo|a~kih

umet nosti „Iskorak“, Beograd
^EKAJU]I VIZU
Re`ija: Diana Kr`ani}-Tepavac
Razgovor i interaktivna radio -

nica posle izvo|enja predstave
Ustanova kulture „Vuk Karad`i}”

18.09. 17:00
Poetski teatar mladih „Juventa“,

Centar za kulturu „Sarajevo“, Sara -
jevo

RASKR[]A
Re`ija: Jasna Dikli}
Razgovor i interaktivna radio -

nica posle izvo|enja predstave
Ustanova kulture „Vuk Karad`i}”

19.09. 17:00
Beogradski pantomimi~ari –

deca o{te}enog sluha/u~enici {kole
„Stefan De~anski“ i studenti Aka -
demije lepih umetnosti, Beograd

DOBRO DRVO
Autori predstave: Marko Sto -

janovi} i Bojan Mijatovi}
Posle predstave prezentacija pro -

jekta „Muzika ti{ine“ Svetske organi -
zacije pantomimi~ara Ustanova
kulture „Vuk Karad`i}”

20.09. 17:00
Per.Art – Centar za stvarala{tvo,

slobodno vreme i inkluziju osoba sa
ometno{}u u mentalnom razvoju,
Novi Sad

PRELEPI SNOVI IMAJU NADU
Autor projekta: Sa{a Asenti}
Razgovor i prezentacija rada po -

sle izvo|enja predstave
Ustanova kulture „Vuk Karad`i}”

21.09. 17:00
Romeo i Julija, Kreativni centar

CEKOM, Zrenjanin
[EKSPIROVA DECA
Re`ija: Smiljana Tucakov
Prezentacije projekata pozori {ta/

drame u obrazovanju sa razgovorom
Ustanova kulture „Vuk Karad`i}”

22.09. 17:00
Dramski studio EHO pri Srpskom

kulturnom dru{tvu „Prosvjeta”, Za -
greb

 JESEN, ZIMA, PROLJE]E, LJE -
TO, PUTA 100 GODINA
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LUDUS 1557

Intervju: Oliver Frlji}

Udetinjstvu sam ~ula, neko je rekao
da je istorija bure koje se puni, a
kad se napuni okrene se i sve po -

~inje iz po~etka. I jo{ je rekao da to bure
nikog ni~emu nije nau~ilo. Kasnije sam
u nekoliko mahova ~ula istu ili sli~nu
pri~u i za razliku od detinjstva, razu -
mela sam i {ta je bure i {ta je istorija, a
pogotovo ono da niko ni{ta ne nau~i.

Bure kao da se okrenulo. Ponavlja se
ono {to se doga|alo dvadesetih godina

pro{log veka: ekonomska kriza, malo
modernija, u novom ruhu. O njoj smo
slu{ali predavanja u {koli, na fakulteti-
ma, prou~avali su je ekonomisti, poli ti -
~ari, sociolozi, psiholozi, ~itali smo knji -
ge, romane, pri~e koje su pisali savre-
menici, a gledali smo i filmove o tom da -
lekom „istorijskom“ doga|aju.

Tema ovogodi{njeg „Bitefa na fil -
mu”, trideset drugog po redu – jer ga
jedne godine nije bilo zbog krize, ali ne

ekonomske – jeste ekonomska kriza i
njene posledice.

Po~elo je u Americi. Zato se na reper-
toaru Bitefa na filmu/ Kriza kapitala,
film krize i na{ao jedan od najpoznatijih
filmova o toj temi, „Plodovi gneva“ D`o na
Forda ra|enom po istoimenom ro manu
D`ona [tajnbeka. Porodica far me ra osta-
je bez zemlje i posla i kre}e, kao mnogi
drugi u obe}anu zemlju, u Kaliforniju.
No, obe}ane zemlje nema, nema je ni u
Evropi gde beda ra|a gnev, a gnev
fa{izam i staljinizam.

Od materijala koje je prona{ao u
istorijskim i filmskim arhivama Nema -

KRIZA KAPITALA, FILM KRIZE

Oliver Frlji}, reditelj predstave
„Turbofolk”, jednog od najuzbud -
ljivijih doga|aja 54. Sterijinog

pozorja koja je p(r)otresla i javnost eks-
Yu prostora, ovogodi{nji je ~lan `irija
Bitefa. Za „Ludus” govori o tome kako je
predstava, hrabra eti~ki i politi~ki, na -
stala.

Olivere Frlji}u, ko si ti, ~ove~e? Ko si
ti, ako zanemarimo ono {to se da iz -
guglati na netu? Ko je ~ovek kome je bio
pun kofer svega, koji je seo i napravio
„Turbofolk“? Koja je tvoja pri~a?

Ko sam ja i koja je moja pri~a? Te{ko
mi je to re}i jer postoji puno pri~a. Posto-
ji ona ratna u kojoj sam svedo~io svojoj
nemo}i da ne{to napravim u sredini u
kojoj sam se u to vreme zatekao. Postoji
ona o nepripadanju u kojoj se u svakoj
sredini na neki na~in ose}am strancem.
Postoji ona o jednom temeljnom razo -
~aranju. Postoji pri~a o mojoj gluposti i
gluposti ljudi oko mene. Te pri~e nekada
idu paralelno, nekada se presecaju, ne -
kada se udaljavaju, ali sve su one na
ovaj ili onaj na~in prethodile „Turbofol-
ku”. Na samom po~etku bavljenja pozo-
ri{tem sam shvatio da je najve}i luksuz
imati neki konzistentan odnos spram
stvarnosti, naro~ito spram dru{tvene
stvarnosti i donositi razli~ite odluke u
skladu s tim. U isto vreme sam shvatio
da je to jedini kapital koji imam i jedini
luksuz koji sebi mogu dopustiti – luksuz
da pozori{ni prostor koristim da mislim
van propisanih obrazaca i kategorija.
Tako je to s nama, radni~kom decom bez
pedigrea. Nemamo puno, ali to malo na
kraju postane sve. Naravno da stav ko -
{ta. Ko{tao je dosta razli~itih stvari. S
njim sam izgubio dosta prijatelja i

poznanika, gledao sam kako se prazan
prostor oko mene {iri, kako je sve manje
ljudi s kojima mogu komunicirati, mada
se ~ini, po prirodi posla, da stalno komu-
niciram. „Turbofolk” bih napravio i ra -
nije, ideja je postojala i pre, ali mi se
~inilo da se on treba dogoditi u reprezen-
tativnom prostoru nacionalne kulture,
{to HNK Ivana pl. Zajca u hrvatskim
okvirima jeste. Kad su bili stvoreni
uslovi za to, po~eo sam raditi.

S kakvim ste ose}ajem, ti i ekipa
predstave, oti{li sa Pozorja? Da li su
reakcije publike na Pozorju bile mo`da i
va`nije nego reakcije u Hrvatskoj na
primer? [ta vam je zna~io, recimo,
naklon ]irilova i Karanovi}eve?

Njihov naklon na kraju predstave,
dok glumci sede u ispra`njenom gle da -
li{tu i gledaju publiku na sceni, zna~io je
da su oni shvatili da su tu na kraju sami
gledaoci glavni akteri. Publika je uvek,
na ovaj ili onaj na~in akter predstave,
~ak i kad je re~ o najlo{ijoj predstavi kod
koje je jedino ra~una na pasivnost
publike. Me|utim, ja sam hteo kreirati
situaciju u kojoj publika koja samo
promatra odjednom postaje promatrana,
i scenski je realizovati. ^in pasivnog
promatranja je ~est u na{im dru{tvima i
on je bio preduslov svega onoga {to se u
protekloj dekadi doga|alo na ovim pros-
torima. Izostanak i nizak nivo gra|an -
ske svesti, nepostojanje kulture nepo -
slu{nosti i pristanak na nacionalnu ho -
mogenizaciju, sve ove stvari su dovele do
onoga {to smo imali prilike gledati u tom
razdoblju, a {to gledamo i danas. Zato
me zanimalo {ta se doga|a kad se ti
pasivni promatra~i, koji su tipi~na
gra|anska publika, po~nu promatrati.
[ta se doga|a kad se vizura promeni.

Na{a predstava je gotova, sad proma-
tramo va{u. [to se ti~e reakcija publike s
Pozorja, one su mi vrlo va`ne. Te{ko ih je
uspore|ivati s reakcijama u Hrvatskoj
jer je Hrvatska malogra|anska sredina
koja ne `eli priznati da je turbo-folk
stanje svesti koje odre|uje veliki deo
njene populacije, a stav dela kulturne
javnosti se mogao sa`eti u ono „to nismo
mi”. Zanimljivo je i bilo ~uti kolege iz
struke koji su govorili da se tu uop{te ne
radi o pozori{tu, dok neki drugi nisu
mogli artikulisati dve suvisle re~enice o
predstavi. Ali to vi{e govori o jednom
delu hrvatskog glumi{ta i njegovoj traj -
noj vernosti i posve}enosti idejama i kon -
ceptima teatra 19. veka. Najzanimljivija
reakcija na Sterijinom pozorju se dogodi-
la na pres-konferenciji, gde je jedan
prisutni postavio pitanje otkud meni
pravo da na taj na~in koristim Predi}evu
„Kosovku devojku” jer se ona, a to sam
zaklju~io po na~inu na koje je pitanje
postavljeno, u odre|enom kulturnom
kontekstu mo`e koristiti samo ako se
pripada odre|enom nacionalnom kor -
pusu, i ta vrsta pripadnosti postaje legiti-
macija za ispravno kori{}enje odre|ene
kulturne ba{tine, a budu}i da je doti~ni
pretpostavio da ja istom ne pripadam, pa
po toj logici nemam pravo na kulturnu
eksploataciju pomenutog umetni~kog
artefakta. Odgovor koji sam dao bio je da
sam ja, bez obzira na moje na~elno odbi-
janje da me uvrste u bilo kakav nacio -
nalni korpus, jedini arbitar u pitanjima
{ta je moje kulturno nasle|e i na koji ga
na~in koristim. Sli~na situacija se dogo -
dila i s predstavom „Bakhe” gde se rigid-
na desnica, ali ne samo ona, zgra`ala
na~inom na koji, mimo one slu`bene,
interpretiram noviju hrvatsku istoriju i
montiram dokumentarnu gra|u iz nje. 

Rekao si na Pozorju da je turbo-folk
mnogo vi{e od puke muzike, da se mo`e
transformisati u razli~ite situacije. Da li
turbo-folk ima odlike fa{izma? Ili je to
preterivanje?

Ne znam je li fa{izam prava re~.
Odre|ene turbo-folk pesme su otvoreno
propagirale odre|ene fa{isti~ke teze –
setimo se Baje Malog Knind`e. Ali ja to
stavljam u ekonomiju mo}i u kojoj se
turbo-folk na{ao. Re~ je o proteklim rato-
vima na ovom podru~ju. Mislim da
turbo-folk ne zanima odre|ena ideolo{ka
pozicija, nego tr`i{te i profit. Turbo-folk
je odmah nakon rata spojio najza gri -
`enije desni~are s razli~itih strana, de -
sni~are koji tokom rata kod iskazivanja
svog uverenja ~esto nisu ostali samo na
verbalnoj demonstraciji. Turbo-folk mo`e
parazitirati na bilo kojoj vrsti ideolo{ke
podloge i sentimenta sve dok ga to ~ini
profitabilnim. Po meni je on u tome naj -
opasniji. Ne po tome {to se u devedestima
~inilo da turbo-folk otvoreno ili indirekt-
no opredeljuje za odre|enu politiku, nego
u tome {to i promenjeni politi~ki kon -
tekst, u kojem je, bogu hvala, {ovini sti -
~ka retorika devedesetih ipak postala

NEMAMO KULTURU NEPOSLU[NOSTI

neprihvatljiva i pomalo se povukla, on
samo jo{ dodatno oja~ao i otvorio sebi
nova tr`i{ta.

Ova predstava uputila je i one koji
eventualno nisu znali ko je vlasnik tele-
vizije koja je na velika vrata uvela tur -
bo-folk u na{ svakodnevni `ivot. [ta je
publika od toga dobila? 

Tu ne bih mogao dati neki pametan
odgovor. Ne izlazim na izbore jer mislim
da su postoje}i sastav parlamentarne
demokratije i demokratija lo{i i pogre{ni.
Zbog toga sam toekom poslednjih lokal-
nih izbora u Zagrebu bio ~ak i javno
prozivan jer ljudi ne mogu pojmiti da u
odre|enom sastavu ne `elim participirati
i da s punom odgovorno{}u snosim posle-
dice svoje neparticipacije. Na`alost, ne -
mam neki sladunjav odnos spram jadnih
gra|ana koji trpe ovu ili onu vlast. Mi -
slim da ljudi uvek dobijaju vlast upravo
onakvu kakvu zaslu`uju. Ista stvar je i u
medijima. I dana{nji @eljko Mitrovi},
nekada{nji ~lan benda „Oktobar 1864”, i
stvari koje on u medijskom etru proizvo-
di su stvari koje ljudi ovih prostora za -
slu`uju. Da postoje druga~iji interesi, oni
bi bili i zadovoljeni. Mo} pozori{ta u ge -
nerisanju socijalnih promena je danas
nikakva. Pozori{te mora misliti svoju
poziciju u promenjenom medijskom pro -
storu u kojem vi{e ono samo nije masov-
ni medij. Ve} kod kvantuma recipijenata
do kojih dolazi njegova poruka teatar je
uvek u zaostatku za televizijom ili inter-
netom. Mislim da pozori{te mo`e realizo-
vati nekakav u~inak u konkretnom poli-
ti~kom prostoru samo ako se dogodi
proliferacija u kojoj ono {to pozori{te
primarno proizvodi biva umno`eno kroz
ra zli~ite druge medije. Dobar primer za
to bila je moja predstava „Bakhe” koju
sam napravio na pro{logodi{njem Splits-
kom letu. Predstava je bila mi{ljena kao
sred stvo za {iru dru{tvenu akciju i
ra|ena je upravo na taj na~in da je medi-

Sne¦ana Mi le t i¯ ji mogu lako „preuzeti”. Tek je njena
medijatizacija realizovala njezin pun
politi~ki po tencijal.

Sa ovom predstavom nisi imao prob-
lema sa hrvatskom javno{}u, a kakve si
imao povodom „Bakhi”?

S njom se dogodio prvi primer zva -
ni~ne pozori|ne cenzure u Hrvatskoj na -
kon raspada Jugoslavije. Uprava Split-
skog leta je s tom predstavom imala pro -
blema ve} kad je saznala da se u jednom
njenom delu pali maketa zagreba~kog
HNK-a, ali je slu`benu zabranu izdala
nakon {to je na jednoj od generalnih
proba pu{ten govor Ive Sanadera iz 2001,
kada je kao ~lan opozicije, na splitskoj
rivi, pozivao na neinstitucionalnu pro -
menu vlasti. Taj govor je bio ozna~en
onom poznatom retorikom krvi i zemlje i
bio je o~ajni~ki poku{aj destabilizacije
koalicije koja je u to vreme vodila Hr -
vatsku. Naravno da kasnijem refor mi -
sanom i proevropski umivenom Sana -
deru i HDZ-u nije odgovaralo da se taj
govor i ta retorika izvla~e iz fioke. Zato je
Milan [trlji} na svoju ruku i bez kon -
sultacije s dr`avnim vrhom doneo za -
branu. Zabrana je bila isprovocirana i
pu{tanjem audio zapisa vesti koje su
pratile tzv. slu~aj Lora u kojem se sudilo
vojnim policajcima zbog mu~enja i zlo -
stavljanja civila srpske nacionalnosti u
zatvoru splitske vojne luke. 

[ta to sad sprema{? Da li si dobio
koju ponudu da radi{ u Srbiji?

Izme|u ostalog zapo~injem rad na
predstavi „Ja sam Jugoslavija” koja }e
uklju~iti po jednu glumicu iz svih biv{ih
republika i pokrajina. Predstava je inspi -
risana @ilnikovim filmom „Lijepe `ene
prolaze kroz grad”. Neke ponude za rad
u Srbiji postoje, ali je to sve u pregovo -
rima, pa kad bude,
zna}e se.

„Na samom po~etku bavljenja pozori{tem
sam shvatio da je najve}i luksuz imati neki
konzistentan odnos naspram stvarnosti, na -
ro~ito spram dru{tvene stvarnosti i donositi
razli~ite odluke u skladu s tim. U isto vreme
sam shvatio da je to jedini kapital koji imam
i jedini luksuz koji sebi mogu dopustiti –
luksuz da pozori{ni prostor koristim da
mislim van propisanih obrazaca i kategori-
ja. Tako je to s nama, radni~kom decom bez
pedigrea. Nemamo puno, ali to malo na
kraju postane sve”, ka`e Oliver Frlji},
reditelj i ~lan `irija ovogodi{njeg Bitefa

~ke i SSSR-a, Mihail Rom je napravio
dokumentarac „Obi~an fa{izam”, film o
totalitarizmu, o tome {ta ne sme i za{to
ne sme da se zaboravi.

U gulazima Staljina stradavali su i
umetnici, mnoge su uspe{ne karijere
prekinute, bilo je odanosti i jo{ vi{e izda-
ja. Galina Dolmatovskaja je u svom filmu
„Bez pauze” ispri~ala jednu takvu pri~u.
Pri~u o jednom od najtalentovanijih u~e -
nika Mejerholda, Leonidu Varpahov -
skom.

Vera Konjovi}

Bitef na filmu PROGRAM
17.09. 17:30
Trajanje: 122 min. (igrani film)
PLODOVI GNEVA
Prema istoimenom romanu
D`ona [tajnbeka (John Steinbeck)
Muzej Kinoteke

18.09. 17:30
Trajanje: 133 min. (dokum. film)
OBI^AN FA[IZAM
Re`iser i narator: Mihail Rom 
Muzej Kinoteke

19.09. 17:30
Trajanje: 66 min. (dokum. film)
BEZ PAUZE
Producent, scenarista i reditelj:
Galina Dolmatovskaja
Muzej Kinoteke

Oliver Frlji} (Foto: Branko Lu~i})
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LUDUS 155Lu

LEPA@ I POZORI[TE  NOVOG MILENIJUMA

Ol ivera  Mi lošev i¯

Proslavljeni pozori{ni, i ne samo pozori{ni,
stvaralac Rober Lepa` svojim dinami~nim i
originalnim pristupom konstantno pomera
granice pozori{ne umetnosti. Najvi{e
upotrebom novih tehnologija. Izvor njegov-
og nadahnu}a je savremenost. A na 43.
Bitefu, me|u prvima u Evropi }emo videti
njegovu predstavu „Plavi zmaj“

NIJE VA@NO KAKO SE LJUDI KRE]U VE] [TA IH POKRE]E

Ol ivera  Mi lošev i¯

Pina Bau{ je bila jedan od najve}ih po -
zori{nih inovatora u poslednjih pola veka.
Plesni teatar nije postojao pre nego {to ga
je ona stvorila. Govorila je da je ne zanima
kako se ljudi kre}u, ve} {ta ih pokre}e i stvo-
rila veliki broj predstava koje su pomerale
granice plesnog, ali i dramskog pozori{ta

Jedan od najzanimljivijih ljudi koji
trenutno u svetu stvara pozori{nu
umetnost, stru~njaci ka`u pozori{te

novog milenijuma, jeste sada ve} i vi -
zionar iz Kvebeka, Rober Lepa` (Ro bert
Lepage). Svestrano je zainteresovan za
mnoge oblasti, a uspe{no anga`ovan kao
pozori{ni i filmski reditelj, glumac i
dramski pisac. Svojim dinami~nim i ori -
ginalnim pristupom konstantno pomera
granice pozori{ne umetnosti. Najvi{e
upotrebom novih tehnologija. Izvor nje -
govog nadahnu}a je savremenost. On
stvara vi{ejezi~ne, prekokontinentalne
predstave sa mnogim zna~enjima i tako
u pozori{te unosi dah sve`ine. Njegovi
globtroterski likovi nasla|uju se me lan -
holijom u inostranstvu i uvek se kona~no
vrate ku}i, osim jednog kojeg }emo videti
na Bitefu.

Ve} vi{e od dvadest godina ovaj ~o -
vek obdaren velikom ma{tom stvara im -
presivne spektakle i mala intimna dela.
Radi ~udesno sa predmetima i svetlom,
pa vizuelno u njegovim delima dobija
iznena|uju}i smisao. Lepa`ov stil pod -
razumeva kreativni univerzum u kojem,
otkrivaju}i publici svoju li~nu mitologiju
otkriva i jednu savremenu i duboko smi -
saonu filozofiju. Sve to on na scenu
donosi sa jednom neobi~nom lako}om i
duhoviti{}u.

Ogledala, hologrami, virtuelne pro -
jekcije... scena je za ovog umetnika

postala igrali{te otvoreno za sve vrste
izvo|enja u`ivo. Uz sve to oslanja se na
glavno neiscrpno bogatstvo koje pozori{te
poseduje – inteligenciju gledalaca.

Rober Lepa` je ro|en 1957. godine u
Kvebeku, Kanada. Sa 17 godina se upi -
sao na „Conservatorie d’art dramatique
de Quebek“. Studira zatim i u Parizu da
bi se vratio u rodni grad gde se uklju~uje
u mnoge stvarala~ke projekte i sti~e
iskustva kao glumac, autor i reditelj.
Njegov komad Circulations je 1984. go -
stovao po Kanadi i bio najbolja kanadska
predstava te godine. Naredne mu je
Trilogija zmaja (The Dragon’s trilogy)
donela me|unarodni ugled. Slede pred -
stave Vin~i, Poligraf, Tektonske plo~e...
Svoju trupu osniva 1988. Od 1989. do
1993. bio je umetni~ki direktor Fran -
cuskog teatra u Nacionalnom centru
umetnosti u Otavi. Tu re`ira [ekspirove
Koriolana, Magbeta i Buru. Sa Snom
letnje no}i je 1992. bio je prvi Sever -
noamerikanac koji je jedan [ekspirov
komad postavio u londonskom „Royal
National Theatre“. Prekretnicu u nje -
govoj karijeri predstavlja osnovanje mul -
tidisciplinarne kompanije Ex Ma china
1994. godine, gde kao umetni~ki ruko -
vodilac potpisuje mnoge zna~ajne pro -
jekte. Tu okuplja saradnike iz ~itavog
sveta – glumce, pisce, operske peva~e,
kompjuterske stru~njake i grafi~ke di -
zajnere, video umetnike, tehni~are, film -

ske producente i muzi~are. Sa njima
stvara ~udesno pozori{te koje koristi
multimediju, film i vido art, povezuje ra -
zli~ite umetni~ke forme stvaraju}i po -
zori{te novog milenijuma. U trupi Ex
Machina veruju da je pozori{tu potrebno
novo nadhanu}e, da izvo|a~ke umetnosti
– pozori{te, ples, operu i muziku treba
kombinovati sa snimljenim materija -
lima, da moraju postojati susreti i sa -
radnja izme|u nau~nika i dramskih
pisaca, izme|u slikara dekora i arhi -
tekata, izme|u umetnika iz Kvebeka i
ostalog sveta. Ex Machina je svojevrsna
laboratorija za stvaranje novog pozori{ta.
Predstave koje Lapa` kao autor potpisuje
sara|uju}i sa ~lanovima ove trupe su:

The Seven Streams of the Rriver Ota, San
letnje no}i, solo predstava Elsinor. Sa
njima realizuje i dugometra`ne filmove.
Debituje 1994. sa filmom Le Confessional
koji je prikazan na Kanskom festivalu,
zatim snima filmove Poligraf, Nemogu}i
svetovi i filmsku adaptaciju svog komada
The Far Side of the Moon.

The Caserne, multidisciplinarni pro -
dukcioni centar u Kvebeku, osniva 1997.
Tu su on i njegova ekipa stvorili i pri -
kazali brojna zna~ajna dela, predstave:
Geometri of Miracles, Zulu Time, The Far
Side of the Moon, La casa Azul, The
Busker’s Opera i novu verziju The Dra -
gon’s Trilogy, 1984. po Orvelovom ro -
manu, Lipsynch i nedavno prikazanu

predstavu Plavi zmaj (The Blue Dragon).
To delo }emo me|u prvima u Evropi
videti na 43. Bitefu. Junak ove drame je
Lamontanj, onaj koji je iz „Trilogije zma -
ja“ oti{ao u Kinu da studira umetnost. U
uzavrelom paradoksu kakva je moderna
Kina sre}u se njih troje, Lamontanj, nje -
gova poznanica iz Montreala i kineska
umetnica. Susret ova tri lika svakom
donosi temeljne promene. I predstava
Plavi zmaj odvija se u zadivljuju}em
dekoru koji se stalno preobra`ava, sa tri
razli~ita kraja koje }emo gledati jedan za
drugim.

Osim pozori{ta i filma, Rober Lepa`
~esto svoju kreativnost isprobava i u
drugim oblastima: re`irao je dve turneje
muzi~ara Pitera Gebrijela, u~estvovao na
izlo`bi u Muzeju civilizacije u Kvebeku,
re`irao je delo KA, stalnu predstavu
„Cirqee du Soleil“ u Las Vegasu... Dobijao
je brojne nagrade po ~itavom svetu, me|u
njima i presti`nu Evropsku pozori{nu
nagradu za `ivotno delo.

Kockica koje je nedostajala Bitefovoj
zbirci velikih imena ~ija smo dela videli
na ovom festivalu sti`e ovog septembra.
Bi}emo jo{ jednom svedoci
poziri{no no vog i
nesvakida{njeg.

Plesni teatar je ovog leta ostao bez
svoje prve dame – Pine Bau{.
Govorila je da je ne zanima kako se

ljudi kre}u, ve} {ta ih pokre}e i stvorila
veliki broj predstava koje su pomerale
granice plesnog, ali i dramskog pozo -
ri{ta. Dela koja bude se}anja, ose}anja i
nadu. Pina Bau{ je napravila malu po -
zori{nu revoluciju i razvila jedan novi
pravac. 

Bila je jedan od najve}ih pozori{nih
inovatora u poslednjih pola veka. Plesni
teatar nije postojao pre nego {to ga je ona
stvorila. To nije balet zato {to se u njenim
predstavama govori, a nije ni drama, jer

se ple{e. Nije ni opera, mada se i peva.
Predstave Pine Bau{, koje je radila sa
svojim vi{enacionalnom trupom iz
Vupertala, postale su sâm `ivot u kojem
je sve mogu}e. To su dela koja jed no -
stavno govore i o najslo`enijim `ivotnim
dramama.

U~enicu slavnog nema~kog koreo -
grafa Kurta Josa put je odveo u Ameriku
gde je zavr{ila specijalisti~ke studije na
univerzitetu D`ulijard u Njujorku. Tamo
je najpre dobila anga`man u Novom
ameri~kom baletu, a zatim i u Metro -
politenu. Ipak se po~etkom {ezdesetih
vratila u Nema~ku. Veoma brzo postaje

jasno da nikada do tada nema~ka plesna
scena nije imala tako sna`nog autora.
Neprekidno je od 1973. godine na ~elu
Tancteatra Vupertal. Taj grad zahva -
ljuju}i Pini Bau{ postaje poznat u svetu.

U savremenom plesnom svetu ona je
bila istinski revolucionar koji ne poznaje
scenske granice. U istoj meri su se
njenim delima divili po{tovaoci plesnog i
dramskog teatra. U sredi{tu predstava
koje je radila bili su odnosi me|u lju -
dima, posebno odnosi izme|u polova,
~esto obojeni tugom, strahom, bolom i
samo}om. Glavnu feministi~ku temu –
ekploataciju `enskog tela i porobljavanje
`enske du{e izra`avala je veoma jasno i
sa velikim gnevom.

Pa`nju svetske kritike privukla je
1975. godine baletom Posve}enje prole}a
Igora Stravinskog, koji je obnovila 1997.
za parisku operu i balet.

Posebno zanimljiva je njena pred -
stava Kafe Miler u kojoj na scenu izlaze
dame i gospoda penzionerske dobi, oda -
brani na osnovu oglasa u novinama, sa
jasnom porukom da `ivot tek po~inje u
60-tim godinama. Kafe Miler je zasnovan
i na njenom se}anju na odrastanje u
restoranu i hotelu koji su vodili njeni
roditeljji. Pa predstava Pera~i prozora u
kojoj se glumci penju na brdo od latica i

govore kako je potrebno prona}i sebe i
odgovaraju}i `ivotni stil da bi `ivot bio
posut ru`ama. U Mazurki Fogo njen an -
sambl gradi zajedni~ku ku}u sa jasnom
porukom: budi trpeljiv prema bli`njima i
do tebe }e sti}i blagodeti `ivota... Pred -
stave Pine Bau{ su za mnoge postale vid
terapije, a ona mudri doktor sa zago -
netnim osmehom, koji zna {ta ljude mu~i
i kako ih treba le~iti.

Na{a publika se sa delom Pine Bau{
srela na tri Bitefa. Krajem sedamdesetih
bile su to predstave Plavobradi (1977) i
On je uzima za ruku i odvodi u zamak, a
drugi ih slede (1979) i po~etkom deve -
desetih film Cari~ina tu`balica (1991).
Plavobradi je predstava bazirana na
fragmentima muzike iz istoimene opere
Bele Bartoka i jedna je od najzna~ajnijih
u bogatom opusu nema~ke koreograf -
kinje. On je uzima za ruku i odvodi... je
tuma~enje [ekspirovog Magbeta na njen
na~in. Takvo da je uzdrmalo mnoge
{ekspirofile. Toliko da su neki poskakali
sa stolica, gun|ali i negodovali zbog ove
teatarske blasfemije. Drugi, brojniji su
bili na njenoj strani...

Pina Bau{ je igrala u filmu E la nove
va Federika Felinija 1982. godine i u
Pri~aj s njom Pedra Almodovara 2001.
Dobitnica je japanske Kjoto nagrade,

nagrade Zlatni lav za `ivotno delo Bije -
nala u Veneciji, presti`ne nagrade Besi u
Njujorku i Evropske pozori{ne nagrade
za `ivotno delo.

Bogat `ivotni i profesionalni put Pine
Bau{ okon~an je iznenada ovog leta.
Pripremala se za put u Moskvu, gde je na
Festivalu ^ehov bila pozvana njena pred -
stava Sedam smrtnih grehova. Za njom
su ostale predstave, dela kojima je ispi -
sana istorija plesnog teatra i se}anje
kojem }e se uvek vra}ati svi
po{tovaoci modernog pozori{ta.

Se}anje: Pina Bau{ (1940–2009)
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Ana Tas i¯

Premijere, gostovanja, festivali i druga
pozori{na zbivanja uz manje ili vi{e prisut-
nu, neizbe`nu senku, njenog viso~anstva –
krize

Kraj pozori{ne sezone u Beogradu
ipak je doneo nekoliko premijera,
uprkos pretnjama da }e op{ta fi -

nansijska kriza zaustaviti nove pro duk -
cije. U Ateljeu 212 smo mogli da vidimo
~ak dve premijere. Na Velikoj sceni je
prikazana Proslava, prema drami To -
masa Vinterberga (prema kojem je sni -
mljen i film, u Vinterbergovoj re`iji), ka -
rakteristi~na po veoma preciznoj, stili -
zovanoj re`iji Ive Milo{evi}. Na sceni
Teatra u podrumu smo videli praizvedbu
malo pretenciozne drame Aleksandra
Radivojevi}a, Samoudica, koju je re`i ra -
la mlada Sne`ana Tri{i}, kojoj je to di -
plomska predstava. Predstava Ronalde,
razumi me premijerno je prikazana na
Sceni „Ra{a Plaovi}” Narodnog pozori{ta
(Filip Vujo{evi}/Ana Tomovi}), {to nas
nije previ{e obradovalo, jer, ina~e zanim -
ljiv, tekst nije adekvatno rediteljski pro -
~itan, pa je predstava ispala totalni fi -
jasko. Nismo mnogo zadovoljniji bili ni
sa Nebeskim odredom, predstavom Jug -
oslovenskog dramskog pozori{ta, koju je
prema drami \or|a Lebovi}a i Alek -
sandra Obrenovi}a, re`irao Marko Ma -
nojlovi}, bez nekog konkretnijeg kon -
cepta, tako da je i to bila jedna ispu{tena
prilika.

Po okon~anju sezone, na samom po -
~etku  jula, na sceni beogradskog Bitef
teatra, a zatim i u Valjevu i u U`icu,
gostovala je trupa iz Los An|elesa, „Poor
dog group”, sa predstavom International-
ists. Tema ove predstave je Hladni rat,
politi~ki sukob Amerike i Rusije, ko -
mi~no vi|en. Najbuzbudljiviji deo ove
malo haoti~ne i pretenciozne predstave
bilo je `ivo izvo|enje minimalisti~ke
tehno pop muzike. Na Sceni „Ra{a
Plaovi}” prikazana je predstava Creeps,
u re`iji Vladimira Popadi}a (prema tek -
stu Lica Hibnera), diplomska predstava
studenata glume Pri{tinske akademije,
koji su se vrlo spretno sna{li u ulogama
izmanipulisanih klinaca jedne televi -
zijske rijaliti {ou emisije.

U okviru projekta „Rizik”, koji vodi
Centar za kulturnu dekontaminaciju,
javno su ~itane drame Srpski faust i dru -
gi citati Tanje Simi}-Berclaz (koncept
~itanja Boris Bakal i Katarina Pejovi}),
zatim Zatvor podunavske regije Biljane
Jovanovi} (dramatur{ka rekonstrukcija i
re`ija Zlatko Pakovi}), kao i drama
Kopile Zorice Jevremovi} (adaptacija i
re`ija Anja Su{a). U Studentskom kul -
turnom centru promovisan je Zbornik
radova Fakulteta dramskih umetnosti,
posve}en umetni~kim avangardama,

prevashodno pozori{nim i filmskim, koje
su bile i glavna tema diskusije na promo-
ciji, koju su vodili profesori FDU Enisa
Uspenski i Svetozar Rapaji}. Brojna pu -
blika se uop{te nije dosa|ivala, {to stvar -
no zna da bude slu~aj na takvim mani-
festacijama, zato {to su se urednici pro -
mocije opredelili za multimedijalni do -
ga|aj: izme|u razgovora je emitovana
televizijska rekonstrukcija baletske gro -
teske Sobareva metla, iz 1923. godine,
zatim avangardni film Pri~a jednog dana
Maksa Kalmi}a (1941), a nastupila je i
plesna trupe Vesne Obradovi}, koja je iz -
vela plesnu ta~ku „Fiesta“, na muziku
Meredit Monk.

U Kragujevcu je odr`an {esti Joakim -
fest. Prema odluci `irija, kojim je pred -
sedavao Du{an Spasojevi}, dramski pisac
iz Valjeva, predstava Dervi{ i smrt, u
izvo|enju Narodnog pozori{ta iz Beo -
grada, progla{ena je za najbolju u tak -
mi~arskom delu festivala. Nagrada za
re`iju pripala je Egonu Savinu. Rav -
nopravne nagrade za glumu dodeljene su
Jasni \uri~i}, koja je tuma~ila osam
likova u predstavi Brod za lutke Srpskog
narodnog pozori{ta iz Novog Sada, zatim
Nikolini \or|evi} za ulogu Pavke u
predstavi Narodni poslanik Narodnog
pozori{ta iz Banjaluke, Nikoli Rista -
novskom, koji je igrao Ahmeta Nurudina
u Dervi{u i smrti i Branimiru Brstini za
uloge u predstavi Generalna proba sa -
moubistva Zvezdara teatra. Nagradu za
najbolji tekst je primio Du{an Kova~evi},
za predstavu Generalna proba samou -
bistva, koja je i prema glasanju publike
najbolja u zvani~noj konkurenciji sa pro -
se~nom ocenom 9,72. Momirka Bailovi} i
Darko Rundek nagra|eni su za najbolji
kostim, odnosno originalnu muziku u
predstavi Brod za lutke, a rediteljka Ana
Tomovi} je dobila specijalnu nagradu za
re`iju te predstave. Selektorka festivala
je bila Dragana Bo{kovi}, teatrolog i
pozori{na kriti~arka u listu Danas.

Predstava Brod za lutke Milene Mar -
kovi}, u re`iji Ane Tomovi} i izvo|enju
novosadskog Srpskog narodnog pozori{ta
trijumfovala je na 54. Sterijinom pozorju
u Novom Sadu, osvojiv{i Sterijinu na -
gradu za najbolju predstavu u celini,
zatim za tekst, kao i priznanje Okruglog
stola tog festivala. Sterijinu nagradu za
re`iju dobio je Aleksandar Popovski za
predstavu Kandid ili Optimizam Voltera,
u izvo|enju Jugoslovenskog dramskog
pozori{ta. Sterijine nagrade za gluma~ka
ostvarenja dobili su Jasna \uri~i} – za
uloge u predstavama [uma blista Milene

Markovi}, u re`iji Tomija Jane`i~a i
izvo |enju beogradskog Ateljea 212, kao i
za ulogu u Brodu za lutke, zatim Nada
[ar gin, za ulogu Roze u predstavi Nevi-
nost Dee Loer, u re`iji Dejana Mija~a i
izvo |enju Ateljea 212. Sterijine nagrade
za gluma~ko ostvarenje dobili su i Niko-
la Ristanovski, za ulogu Ahmeda Nuru-
dina u predstavi Dervi{ i smrt, kao i
Gordana \ur|evi}-Dimi}, za uloge
Starice i Dame u predstavi Kandid ili
Optimizam. Za scenografsko ostvarenje
nagra|en je Sven Jonke, za Kandid ili
Optimizam, dok je za kostim nagradu
dobila Lana Cvijanovi} za predstave
Kandid ili Optimizam i [vabica Laze
Lazarevi}a, u re`iji Ane \or|evi} i
izvo|enju JDP-a. Sterijina nagrada za
scenski pokret dodeljena je Sonji
Vuki}evi} za Kandid ili Optimizam.
Specijalna Sterijina nagrada za pred-
stavu u celini dodeljena je Terapiji
Kristofera \uranga, u re`iji Olivere
\or|evi} i izvo|enju pozori{ta De`e
Kostolanji iz Subotice. Nagrada iz Fonda
„Dara ^aleni}” za najbolju mladu glu -
micu i mladog glumca dodeljena je
Nikolini \or|evi} za ulogu Pavke u
predstavi Narodni poslanik Branislava
Nu {i}a, u re`iji Nikole Pejakovi}a i izvo -
|enju Narodnog pozori{ta Republike
Srpske iz Banjaluke, kao i Radovanu
Vujovi}u za ulogu Mi{e u [vabici i uloge
u Brodu za lutke. U `iriju 54. Pozorja
bili su Mirjana Karanovi}, knji`evnik
Ivo Bre{an iz Hrvatske, skopski glumac
Me to Jovanovski, kompozitor Boris
Kova~ iz Novog Sada i novosadski
knji`evnik Laslo Vegel.

U Somboru je odr`an sedamnaesti
Pozori{ni maraton, od 11. do 13. juna,
pod sloganom „Po defaultu”, sa kojim je,
ve} tradicionalno, zavr{ena sezona u
Narodnom pozori{tu Sombor. Prikazane
su predstave Uloga moje porodice u svet-
skoj revoluciji beogradskog Ateljea 212,
@anka pozori{ta Slavija iz Beograda,
Bog masakra zagreba~kog Teatra Ru -
gantino, Puk! novosadskog Pozori{ta
mladih, Razbojnici Narodnog pozori{ta
iz Subotice, Koza ili Ko je Silvija Zvez-
dara teatra, [vabica Jugoslovenskog
dramskog pozori{ta, Boksersko srce
Lutkovnog gledali{~a Ljubljana. Mara -
ton je sve~ano zatvorio Fejdoov vodvilj
Buba u uhu, u jednoj sve`oj, brzoj, disko
interpretaciji Olje \or|evi} (produkcija
Narodno pozori{te Sombor). Nakon ove
predstave su progla{eni najbolji glumci
sezone u somborskom pozori{tu  – Ivana
V. Jovanovi} i Marko Markovi}.

U Novom Sadu je odr`an 36.
INFANT, Internacionalni festival alter -
nativnog i novog teatra, koji je ove go -
dine  bio koncentrisan na ispitivanje
nasle|a avangardnih pokreta (selek tor -
ka Jadranka An|eli}). Brazilski Amok
teatar izveo je predstavu Pisma iz Rode -
za, u kojoj su kori{}ena Artoova pisma
njegovom psihijatru. Nema~ki Teatar
Labor igrao je Apsurdesku koja istra`uje

savremena zna~enja teatra apsurda.
Predstava Susedi izraelskog Multiku -
lturalnog pozori{ta Galileje istra`ivala je
pitanja multikulturalnog dijaloga, mo -
gu}nosti komunikacije putem muzike,
pokreta, humora. [vajcarsko pozori{te
Trikster izvelo je predstavu Kao molitva,
instalaciju za dva glumca i 22 gledaoca,
a britanski „Prodigal Theatre“ je pri -
kazao petnaestominutnu, ambijentalnu
predstavu Mikrokoreografije koja o`iv -
ljava javni prostor, implicitno analizira -
ju}i odnose izme|u izvo|a~a i publike,
izvo|a~a i prostora, publike i javnog
prostora. Kompanija Efrat Stempler iz
Berlina igrala je plesnu predstavu 1,2,3
Haringa-rilouded, tematski usmerenu na
problem terorizma. TanzLaboratori jum,
nezavisna trupa iz Kijeva igrala je
plesnu predstavu  Kurbas. Rekonstruk -
cija koja se, na duhovit na~in, bavi pro -
blemima identiteta. Jugen teatar, eks -
perimentalna trupa iz San Franciska,
koja istra`uje savremene aspekte tra -
dicionalnog japanskog Noa, predstavila
se sa predstavom Lepa, koja istra`uje
posledice porodi~nih trauma.

Od doma}ih u~esnika, na ovo go -
di{njem INFANTU, nastupilo je Plavo
pozori{te sa predstavom Ples sa ocem,
zatim Dah teatar koji je igrao Prelaze}i
liniju, dok se Ister teatar predstavio sa
Tri sestre gledaju ^ehova, dekon struk -
cijom ^ehovljeve Tri sestre. Ansambl
Mira` je igrao Nothing project, pred stavu
o ljubavi, samo}i, potrebi za za -
jedni{tvom. Kino grupa je predstavila
fizi~ki i svetlosni performans Kinolit
(sazve`|a) o odnosu materije i duha,
prolaznosti i ve~nosti. Grupa Bazaart
izvela je performans Baka je mrtva, ubili
smo je ti i ja, deo III, ~ija je tema
istra`ivanje odnosa izme|u istorijskog
diskontinuiteta i individualnog iden -
titeta. Kriva za Gausa je plesna pred stava
grupe „Hajde da...“ i UK Vuk Ka rad`i},
usmerena na probleme odra stanja,
me|uljudske komunikacije, ra stanaka,
smrti (koreografija Boris ^ak {iran i
Sanja Krsmanovi}-Tasi}).

Najvrednije festivalsko priznanje –
nagradu za najuspe{niji eksperiment,
predstavu u celini, `iri je dodelio grupi
TancLaboratorijum iz Kijeva i njihovoj
predstavi Kurbas. Rekonstrukcija. 

Po~etkom jula, u zemunskom Pozo -
ri{tu lutaka „Pinokio“ je odr`an 34. in -
ternacionalni Festival monodrame i
pantomime. Na programu se na{lo je da -
naest predstava iz osam zemalja. Odlu -
kom stru~nog `irija, Mihailo Maksimovi}
je dobio zlatnu kolajnu za monodramu
Azbuka – Vukov rije~nik Milo{a @uti}a.
Kada je re~ o pantomimi, zlatnu kolajnu
je dobio glumac Damir Dantes za igru u
predstavi Sje}anje za sutra, koprodukciji
Slobodnog teatra pantomime iz Ciriha i
Teatra Kabare iz Tuzle. Stru~ni `iri je
radio u sastavu: Jelica Sretenovi}, Vladan
Gajevi} i Goran Sultanovi}. @iri publike
34. Festivala monodrame i pantomime je

jednoglasno odlu~io da zlatnu kolajnu
dodeli pantomimi Kontrast, u izvo|enju
Ri~arda Bovnockog i Dane Kavaleru iz
Rumunije. 

Pozori{ni program Belefa ovde go -
dine je bio dosta redukovan. Prvo je
prikazan projekat Nevidljivi grad Dah
teatra, gde su izvo|a~i ove grupe, na lini-
ji autobusa 26, slu~ajnim i namernim
gledaocima otkrivali neke nove aspekte
grada. U Pozori{tu na Terazijama je pri -
kazana plesna predstava Drifting Marte
La|anski, koja je pro{le godine pobedila
na Festivalu koreografskih minijatura.
Drifting je minimalisti~ki ples tri ple -
sa~ice, koje nastupaju u ulogama trudni-
ca. Ne ba{ preterano zanimljivu kore-
ografiju osve`ila je hipnoti~ka, minimal-
isti~ka, elektronska muzika koja se u`ivo
izvodila. Poznata britanska grupa „Na -
tural Theatre Company”, koja se ve}
~etrdeset godina uspe{no bavi uli~nim
pozori{tem, izvela je, tako|e u okviru
BELEF-a, {est ske~eva/performansa, na
razli~itim beogradskim lokacijama.
Najzanimljiva je bila predstava u kojoj
su izvo|a~i nastupali u ulogama nudista,
britanskih turista u potrazi za zabavom,
igrana od Knez Mihailove do Skadarlije.
Nema~ka grupa „Antagon theater AKTi -
on”, u donjem gradu Kalemegdana izvela
je predstavu Ginkgo, spektakl o po sle -
dicama nuklearne katastrofe. I pored ne -
snosne najezde komaraca, koji su izuje -
dali i nas koji smo se namazali Autanom,
publika je zaista u`ivala u spektaku -
larnosti ove predstave, zavodljivoj sintezi
cirkusa, plesnog teatra, koncerta. Sa
druge strane, predstava nije zadovoljila
kriti~are zbog svoje tematske pojedno -
stavljenosti, previ{e op{tih mesta, stereo -
tipne simbolike.

U Smederevu je odr`an prvi festival
Tvr|ava teatar, na impresivnom, otvo -
renom prostoru gradske tvr|ave, bes -
platan za sve posetioce, {to se pokazalo
kao zaista lepa prilika da prili~no veliki
broj gledalaca u`iva u pozori{tu. Pri -
kazane su predstave Odiseja Teatra Ti -
tanik iz Nema~ke, Grad Patosa iz Sme -
dereva, Godo na usijanom limenom krovu
Srpskog narodnog pozori{ta iz Novog
Sada, Dundo Maroje Kru{eva~kog po -
zori{ta, Mali princ Patosa, Apsolutni
biser grupe „Strange Fruit“ iz Australije,
Bura Narodnog pozori{ta iz Ni{a, Ilu -
minacije Mimarta. @iri festivala, u kome
su bili \ur|ija Cveti} (predsednik),
Nemanja Rankovi} i Goran Golovko, za
najbolju predstavu je proglasio Odiseju,
dok je nagradu za re`iju dodelio Andra{u
Urbanu za Buru. Ove nagrade su donete
jednoglasno, kao i nagrade za najbolju
`ensku i mu{ku ulogu, koje su dobili
Marija Medenica, za ulogu Tamare u
predstavi Godo na usijanom limenom
krovu i Milija Vukovi} za ulogu
Dunda u Dundu Maroju.

INFANT: predstava Kurbas. Rekonstrukcija Festival monograme i pantomime: Damir Dantes u predstavi Sje}anje za sutra BELEF: predstava Ginkgo
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Postoje dve oblasti dru{tvenog
`ivota u Srbiji za koje }e svako, od
„obi~nog” gra|anina do predsedni-

ka dr`ave, izjaviti da zbog njih imamo
razloga da budemo ponosni, da u njima
posti`emo najbolje rezultate, da se njima
di~imo pred svetom. Re~ je, naravno, o
kulturi i sportu.

Uspesi koje na{i sportisti i umetnici
posti`u svedo~e o tome da smo zemlja u
kojoj se ra|aju i stasavaju izvanredni
talenti. Medalje, nagrade i priznanja
osvajaju zahvaljuju}i pre svega sop stve -
nim sposobnostima, individualnim na -
porima, po`rtvovanju porodica. Uosta -
lom, u tome nalazimo i dokaze za ono {to
se zove „nacionalni identitet”.

[ta kao  dr`ava i „nadle`ne instituci-
je” ~inimo za ove oblasti na{e prepo -
znatljivosti, uspeha i ponosa?

Nedovoljno, malo, sporadi~no! Sis -
temski, strate{ki, takore}i ni{ta!

Dug je bio put i do Zakon o kulturi.
No, donet je.

[ta je to {to je novim Zakonom o
kulturi utana~eno?

Vrati}emo se za trenutak u blisku
pro{lost, tj. u vreme kad je za ministra
kulture 2007. godine izabran Vojislav
Brajovi}, prvi ministar koji je shvatio da
je jedan od osnovnih poslova ministra da
predlaze zakone. Za relativno kratko
vreme koje je proveo na toj funkciji, sa
svojim veoma kompetentnim i efikasnim
timom, u kome je jednu od klju~nih uloga
igrao Novica Anti}, pripremio je prvu
verziju Zakona o kulturi. Obavljena je
{iroka javna rasprava u kojoj je u~estvo-
valo oko 2000 ljudi, usagla{avan tekst
zakona sa drugim ministarstvima, ras -
pravljalo se u skup{tinskim radnim te -
lima i... Taman kad je „pre~i{cen tekst“
zakona trebalo da bude dostavljem
Skup{tini Srbije na usvajanje, po~etkom
2008. godine, pala je Vlada i raspisani su
izbori. Izabran je novi ministar kulture,
Neboj{a Bradi}, do{li su novi saradnici,
na sajtu Ministarstva pojavljivale su se
neke verzije teksta zakona. Na ~esta
pitanja: „Kad }e zakon?”, naj~e{}i od -
govori su bili: „Ponovo se usagla{ava sa
drugim ministarstvima i odborom za
zakonodavstvo.” A tamo, tako|e novi
ministri i novi saradnici, sekretari, po -
mo}nici...

To novo „usagla{avanje“ zavr{ilo se
drasti~nim skra}ivanjem zakona, pone -
kim „odsecanjem” stavova u pojedinim
~lanovima zakona, kao i izvesnim „kre -
ativnim” prepravkama prethodnog teks-
ta. Sve to izvan o~iju javnosti, pa i po -
slanika. Kona~nu verziju predloga Za -
kona o kulturi svi smo imali prilike da
vidimo tek kad je usvojen na Vladi Srbije
i upu}en Skup{tini na usvajanje. Tada se
tek mogla uporediti ona „pre~i{cena”
verzija teksta Zakona i ova koja je, kako
se to ka`e „u{la u skup{tinsku  procedu-
ru”.

Upore|uju}i tekst Zakona iz 2008. i
ovaj koji se leta 2009. na{ao pred

Kako sam i sâma imala uvid u mi -
{ljenja pojedinih ministarstava, a prou -
~ila i druge zakone, a pre svega Ustav,
usu|ujem se da iznesem stav da Mini -
starstvo kulture, ili nije imalo volje i
upornosti, ili nije prikupilo argumente
da „ubedi” druge resore u opravdanost
pojedinih re{enja, ili su i sami i{li linijom
manjeg otpora tako {to su sa sebe skidali
pojedine obaveze, a sa druge strane „pri -
grabili” prevelika ovla{}enja. Kako ina~e
protuma~iti kontradiktorna mi{ljenja
Ministarstva finansija i Ministarstva
ekonomije o privatizaciji u kulturi. Mi -
nistarstvo kulture je moralo da „pre~isti”
sa njima ko je u pravu i {ta je „u stvari”.
Sâma sam vrlo op{irno, koriste}i i
ustavne odredbe i Zakon o privatizaciji,
obrazlo`ila amandman o uslovima
privatizacije u kulturi , ali svi ka`u „ne”.

Ministarstvo kulture ne}e voditi cen -
tralnu evidenciju samostalnih umetnika,
ne prihvata obaveze da u roku potpisuje
ugovore o finasiranju, ali ne prepu{ta
Nacionalnom savetu ~ak i da daje mi -

Gor ica Mojov i¯

U Skup{tini Srbije 31. avgusta izglasan je
Zakon o kulturi. Va`na pitanja koja, izme|u
ostalog, pokre}e su {ta reguli{e a {ta ne, {ta
je izostalo i kako je donet, a va`na je i
~injenica da zahteva {to hitnije dono{enje
podzakonskih akata jer u protivnom ostaje
„mrtvo slovo na papiru”

Pro{ireno je tzv. polje „op{teg intere-
sa u kulturi”. Pored ve} od ranije utv r -
|enih – stvaranje mogu}nosti za kul -
turni razvoj, podsticanje stvarala{tva,
istra`ivanje i za{titu kulturnih dobara,
finansiranje programa i projekata, do -
stupnost kulturnog nasle|a, podsticanje
razvoja kulture nacionalnih manjina,
kao i kulture srpskog naroda van teri-
torije Republike itd., prvi put su svoje
mesto na{le i: nove tehnologije, izgrad nja
jedinstvenog informacionog sistema,
nau~na istra`ivanja, edukacija, stvara -
la{tvo osoba sa invaliditetom i dostupnost
kulturnih sadr`aja tim osobama.

Zakonom se utvr|uju obaveza i
rokovi za raspisivanje javnih konkursa
za finansiranje ili sufinansiranje
programa i projekata, kao i utvr|ivanje
kriterijuma na osnovu kojih }e se vr{iti
izbor tih projekata.

Ustanovljavaju se „republi~ke na -
gra de za poseban doprinos razvoju
kulture”.

Utvr|uje se mogu}nost dodele „priz-
nanaja u vidu do`ivotnog mese~nog nov -

Vlada Srbije propisa}e uslove, krite -
rijume, na~in sticanja i oduzimanja sta -
tusa ustanove od nacionalnog zna~aja.
Na osnovu tih uslova bi}e utvr|ene
ustanove koje }e uz naziv unositi i ozna -
ku: „Ustanova kulture od nacionalnog
zna~aja.” Ovaj status mogu ste}i i usta -
nove ~iji su osniva~i i neka druga prav-
na i fizi~ka lica, a ne samo Republika.
Definisani su i prioriteti u finansiranju
ovih ustanova.

Propisuje se obaveza potpisivanja
ugovora za programe i projekte koji se
finansiraju ili sufinansiraju iz bud`eta.

Uvodi se mogu}nost formiranja dva
reprezentativna udru`enja u kulturi.
Reprezentativnost udru`enja utv|iva}e
ministar na osnovu predloga posebne
komisije.

Defini{u se pojmovi samostalnog
umetnika, samostalnog stru~njaka u
kulturi i samostalnog saradnika, kao i
istaknutog umetnika i istaknutog stru -
~njaka u kulturi.

Prvi put se zakonom utvr|uje oba -
veza pla}anja doprinosa za penzijsko,
invalidsko i doprinosa za zdravstveno
osiguranje samostalnih umetnika. Za
istaknute umetnike i saradnike doprinosi
}e se upla}ivati iz bud`eta Republike, za
ostale iz bud`eta autonomne pokrajine,
odnosno lokalne samouprave. Kako }e se
to raditi propisa}e nadle`ni organi
pokrajine, odnosno gradova i op{tina.

Na osnovu ovog Zakona bi}e potreb-
no da se donese 12 podzakonskih akata:
o dodeli republi~kih nagrada, dodeli
do`ivotnog izdr`avanja, na~inu izrade
strategije razvoja kulture, formiranju
nacionalnog saveta,vo|enju evidencije
javnih ustanova, treba da se utvrdi lista
umetni~kih i programskih zanimanja,
uslovi za sticanje statusa nacinalnih
ustanova, kriterijumi za sticanje statusa
reprezentativnih udru`enja, na~in vo|e -
nja evidencije lica koja samostalno
obavljaju umetni~ku ili drugu delatnost
u kulturi, merila i kriterijumi za sticanje
statusa umetnika, stru~njaka ili saradni-
ka u kulturi, kriterijumi za sticanje
statusa istaknutog umetnika, odnosno
stru~njaka, kao i kriterijumi za izbor
programa koji }e se finansirati iz bu -
d`eta.  

Rok za dono{enje svih ovih akata
bez kojih nema primena Zakona je 6
meseci, a ustanove kulture ima}e rok od
godinu dana da svoja pravna akta
(statute, sistematizacije radnih mesta)
usklade sa Zakonom. A bez podzakon-
skih akata Zakon ostaje „mrtvo slovo na
papiru”, odnosno nemogu}e ga je pri -
meniti.

Dragocena javna ~itanja

Kako se do{lo do ve}ine amand-
mana?

Finalna verzija predloga Zakona
postala je dostupna javnosti tek po{to je
stigla u Skup{tinu Srbije, Odbor za
kulturu i informisanje Skup{tine organi-
zovao je dve javne debate. Na jednoj su
u~estvovali predstavnici ustanova, na
drugoj udru`enja, nevladin i privatni
sektor, blizu dve stotine ljudi. Od svih
prisutnih njih 44 je konkretno iznelo
primedbe na tekst Zakona. Zahvaljuju}i
tim predlozima, poslanici Skup{tine su i
formulisali najve}i broj amandmana –
skoro svi koje je Vlada prihvatila prois-
tekli su upravo iz ove rasprave.

Na Zakon o kulturi podneto je ukup-
no 169 amandmana. Imaju}i u vidu da
se na pojedine zakone podnosi i po neko-
liko stotina amandmana, ovo i nije

PREMIJERA KULTURE U RE@IJI NOVOG ZAKONA

va, obaveza dono{enja godi{njeg progra-
ma razvoja kulture na svim nivoima
vlasti, a shodno tome i obaveza da se jed -
nom godi{nje razmatra izve{taj o ostvari-
vanju programa; „zbrisana“ su ~itava
poglavlja: privatizacija, osnivanje privat-
nih ustanova kulture, osnivanje fondova
u kulturi, prioriteti u finansiranju u
slu~aju rebalansa, nema ni centralne
evidencije samostalnih umetnika koju je
prema prvobitnom predlogu trebalo da
vodi Ministarstvo kulture.

Neke „izostale“ odredbe poslanici su
poku{ali da vrate amandmanima, o ~emu
}emo ne{to detaljnije u drugom delu teks-
ta.

Obrazlo`enje za „se~u” zakona koje
daju ljudi iz Ministarstva kulture glasilo
je: „To je stav drugih ministarstava, tako
su nam rekli u zakonodavnom odboru.” 

{ljenje na neka podzakonska akta koje
treba ministar ili ministarstvo da donese.

Novine koje donosi zakon

Bez obzira na izre~ene i jo{ neke
primedbe o kojima }e kasnije biti re~i, u
krajnjem ishodu ovo je zakon za koji se,
uz 34 usvojena amandmana mo`e re}i da
je solidan. (Naime, 29 amandmana je
dala Vlada od kojih je Skup{tina usvojila
28, nije prihva}en Vladin amandman koji
se odnosi na nacionalni savet. Prihva}eno
je jo{ 6 amandmana i jo{ jedan ~lan
Zakona, koji se odnosi na osnivanje
regionalnih zavoda za za{titu spomenika
i arhiva, tako da zakon ima 87 ~lanova.)

Da po|emo redom:
[ta su to bitne novine i su{tinska

re{enja koje donosi osnovni tekst Zakona
o kulturi?

~anog primanja umetniku, odnosno stru -
~njaku u kulturi”. Uslove i na~in dodele
ovog primanja utvrdi}e Vlada.

Prvi put se formira Nacionalni savet
za kulturu i utvr|uju njegove nadle` -
nosti.

Propisuje se obaveza dono{enja
„Strategije razvoja kulture Republike
Srbije” i definise njen sadr`aj.

Zakonom se otvara mogu}nost osni-
vanja ustanova kulture ne samo od strane
organa Republike i lokalne samouprave,
ve} to mogu u~initi i druga pravna i fi -
zi~ka lica.

Izbor direktora ustanova obavlja}e se
putem javnog konkursa koji raspisuje
upravni odbor ustanove. Upravni odbor
daje osniva~u predlog za izbor direktora.
Ukoliko Ministarstvo kulture ne prihvati
predlog upravnog odbora du`no je da o
razlozima za to obavesti Vladu.

^lanom 48. predlo`enog Zakona
uvodi se novi na~in zapo{ljavanja za lica
koja obavljaju umetni~ke, programske ili
stru~ne poslove. Ubudu}e oni }e zasnivati
radni odnos na 3 godine sa mo gu}no{}u
produ`enja. Ta se obaveza ne odnosi na
na one koji su navr{ili 20 godina sta`a
(mu{karci), odnosno 17 i po godina sta`a
(`ene).

Predvi|a se mogu}nost da ustanova
ima jednog ili vi{e umetni~kih direktora,
kao i formiranje umetni~kih, program-
skih ili stru~nih saveta.

Ilistracija: Jugoslav Vlahovi}

poslanicima uo~ava se da od 125 ~lanova
koje je imao prethodni tekst, Zakon koji je
usvojen ima 86.

Mo`da se nekome i to u~ini mnogo,
ali ako se ima u vidu da dono{enjem Za -
kona o kulturi prestaju da va`e dva „sta -
ra” zakona (Zakon o delatnostima od
op{teg interesa u oblasti kulture i drugi,
Zakon o obavljanju umetni~ke ili druge
delatnosti u oblasti kulture iz 1992), onda
to i nije previ{e za jedan „sistemski”, tj.
„krovni” zakon.

^ega nema u ovoj poslednjoj verziji
Zakona? 

Nema pone{to bez ~ega se mo`da
mo`e, ali ima pone{to {to nije trebalo da
izostane.

Izdvoji}u samo neke bitnije razlike.
Odredbe kojima se sveobuhvatno

pobrajaju elementi onoga {to ~ini „op{ti
interes u kulturi” su ostale, ali je izostao
„na~in ostvarivanja”. Znamo {ta, ali
vide}emo kako! Pa, dobro vide}emo!

Izostala je definicija „kulturne delat-
nosti”, uslovi za prestanak rada ustano-
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previ{e, tim pre {to su poslanici razli~itih
poslani~kih grupa podnosili amandmane
na iste ~lanove Zakona. Npr. na ~lan 16.
kojim se reguli{e formiranje Nacionalnog
saveta podneto je 9 amandmana raz -
li~itih stranaka, na ~lan19. koji se odnosi
na strategiju kulturnog razvoja, 7 itd.
Najve}i broj amandman podneo je DSS –
55, potom SPS – 27, DS – 24, SRS – 20,
Nova Srbija –19,G17+ – 9, Poslani~ka
grupa manjina 9 i LDP – 6.

Mogu pouzdano da tvrdim da ovog
puta uistinu u podno{enju amandmana
nije bilo politiziranja i „stran~arenja”,
ukoliko se politi~kim stavom ne karak-
teri{e ve}ina amandmana DSS-a. Oni se
najve}im delom odnose na predloge da se
u Zakon o kulturi unesu odredbe koje se
ti~u crkve, verskih zajednica, sakralne
umetnosti itd. Sve ostalo bilo je krajnje
konstruktivno.

Koje „prigovore” na Zakon je Vlada
prihvatila i koji su posle glasanja ve -
rovatno na{li  mesto u kona~noj verziji?

Najve}i broj primedbi u javnoj debati
i me|u poslanicima izazvale su odredbe
koje se odnose na broj, sastav, na~in
izbora i nadle`nosti ~lanova Nacionalnog
saveta za kulturu. Amandmanima je
smanjen broj ~lanova, isklju~eni su neki
predlaga~i, uvedeni novi, uravnote`en je
odnos ~lanova iz ustanova i udru`enja,

pro{irene su nadle`nosti. Pored pred lo -
`enih, Savet }e ubudu}e razmatrati i
„Strategiju kulturnog razvoja” i davati
mi{ljenje o ustanovama od nacionalnog
zna~aja.

Strategija kulturnog razvoja ne}e
biti dono{ena na 3 godine i ne}e je do -
nositi Vlada, ve} na 10 godina i utvr -
|iva}e je Narodna Skup{tina (prihva}en
amandman Nenada Proki}a).

Prihva}eni su moji amandmani koji
se odnose na polo`aj i za{titu kulturnih
dobara, i kona~no }e zakonom biti re -
gulisan status regionalnih zavoda za
za{titu kulturnih dobara i istorijskih
arhiva.

Kulturnom delatno{}u, zahvaljuju}i
amandmanima, bi}e obuhva}eni i li kov -
ne i primenjene umetnosti, vizuelne
umetnosti i arhitektura, umetni~ka fo -
tografija, kao i ostala muzi~ka, govorna,
artisti~ka i scenska izvo|enja kulturnih
programa.

Dobitnici republi~kih nagrada }e
mo}i da budu ne samo stvaraoci, ve} i
stru~njaci iz oblasti za{tite kulturnih
dobara, bibliotekarstva, nau~noistrazi-
va~ke i edukativne delatnosti u kulturi.

Strategija kulturnog razvoja obuh-
vati}e, pored ve} predvi|enog, i kapitalne
investicije u izgradnji, obnovi i oprema -
nju ustanova.

Amandmanima Poslani~ke grupe
manjina oja~ana je uloga Saveta nacio -
nalnih manjina kod osnivanja, izbora
organa upravljanja ustanova kulture
koje su bitne za o~uvanje identiteta
nacionalnih manjina.

Potpunije je definisan polo`aj ama -
terskih kulturno-umetni~kih dru{tava i
obaveze lokalne samouprave prema nji -
ma. 

U upravne odbore ustanova kulture
bira}e se stru~njaci, a iz reda zaposlenih,
bar polovina ~lanova upravnih odbora
mora da bude iz programskog sektora.

Ne mogu da ne zamerim ministru
kulture {to je u uvodnom izlaganju na
po~etku rasprave „u na~elu” 25 min. go -
vorio o nekoliko ~lanova „izmenjenog
zakona o informisanju”, a onda 13 min.
„kao od bede” o svom prvom, a na{em
jedinom, sistemskom Zakonu o kulturi;
{to je tokom rasprave o amandmanima
uporno }utao, ne brane}i ono {to nema
nameru da menja, ne prihvataju}i neke
predloge za koje i sam veruje da su dobri.
To odsustvo dijaloga rezultiralo je
izlaskom ve}ine poslanika iz sale, ~ak
svih poslanika stranke koja je ministra i
predlo`ila. Nije bilo svrhe kad nikakve
reakcije ministra nije bilo. Nije morao ni
da dolazi, ionako je kasnio dva sata,
mogla je da ga menja ministarka sporta
koja je kao ovla{}eni ministar stigla pre
njega, e ne bi li ona branila Zakon o
kulturi!!!??

Mediji su se uglavnom bavili sobom,
tj. polemikama oko izmena nekoliko ~la -
nova Zakona o informisanju, do{ao je
potom Zakon o izgradnji i tako redom.
Zakon o kulturi je izmakao javnoj pa`nji
kakvu zavre|uje.

Jedna prakti~na napomena za kraj:
S obzirom na to da je Zakon usvojen 31.
avgusta 2009. godine, Ministarstvo kul -
ture i Vlada Srbije }e morati do kraja fe -
bruara 2010. da donesu 12 podzakonskih
akata. Ustanove kulture }e do 1. septem-
bra 2010. godine imati vremena da us -
klade statute i sistematizacije radnih
mesta. Novim statutima utvrdi}e se nova
uloga upravnih odbora, pa i raspisivanje
konkursa za izbor direktora. To zna~i da
bi  direktori po novom zakonu mogli biti
imenovani tek od oktobra 2010. Tamo gde
trenutno nema direktora ili upravnih
odbora, ili im je istekao mandat, treba
postaviti vr{ioce du`nosti. Ta v.d. stanja
koja mogu da traju (i po postoje}im

propisima) godinu dana }e se poklopiti sa
rokovima za po~etak primene Zakona.

Ono {to je tako|e bitno je da Mini -
starstvo kulture {to pre pripremi listu
umetni~kih, programskih zanimanja i
stru~njaka u kulturi, kako bi ustanove
mogle da pripreme nove sistematizacije
radnih mesta, jer bez njih nema primena
novih odredbi o ugovorima o radu na tri
godine. Uz ovu napomenu, htela bih da
razuverim one koji su iskazali bojazan
da }e onda u ustanovama ostati samo
administarcija, tehni~ki sektor i spre-
ma~ice. Za rad u svim tim sektorima
treba da budu anga`ovane agencije ili
specijalizovne firme, tako|e po ugovoru.
A {to se ti~e liste zanimanja, odavno je
svima jasno da u kulturi vi{e nisu samo
umetnici nosioci programske delatnosti,
ve} npr. dizajneri svetla, zvuka, drama -
turzi, producenti, menad`eri, itd.

Dakle, na putu smo da pravimo je -
dan novi, fleksibilniji model ustanova sa
malim brojem zaposlenih na neodre|eno
vreme koji }e samo rukovoditi, koordini-
rati poslove i anga`ovati umetnike,
stru~njake i saradnike u kulturi. Prela -
zimo na ugovore, {to na tri godine, {to
autorske ili ugovore o delu. Manje para
za status „radio ne radio svira ti radio”,
vi{e para za delatnost i produkciju.

Sve to zaista mo`e da bude jedan
novi, savremeniji, efikasniji model rada
u kulturi pod uslovom da Ministarstvo
kulture ~vrsto uhvati konce onoga {to se
u pravnom sistemu zove: implementaci-
ja, srpski re~eno, primena Zakona o
kulturi. I da nastavi dalje sa zakono-
davnim, a ne promotivnim radom: {to pre
zakon o kulturnim dobrima, izdava{tvu,
kinematografiji...

(Autor je ~lan Odbora za
kulturu Skup{tine Srbije)

DISKRECIONO PRAVO MINISTRA
NA 25% BUD@ETA

Smatram propustom {to Vlada nije prihvatila amandman kojima se utvr|uje
obaveza Ministarstva, kao i nadle`nih organa lokalne samouprave, da u roku od
60 dana od usvajanja bud`eta potpi{u ugovore sa korisnicima sredstava ~iji su
programi prihva}eni. 

Obavezu imaju ustanove koje do 1. jula teku}e godine podnose programe za
narednu, kao i ostali koji za projekte konkuri{u do 1. oktobra teku}e za narednu
godinu. Zakon propisuje i obavezu potpisivanja ugovora, samo ne postoji rok do
kada ti ugovori treba da budu potpisani. Tako se i dalje mo`e de{avati ono {to i
sada imamo u praksi, da veliki broj ustanova ali i drugih korisnika, za programe
i projekte koji su im odobreni ne znaju ni do druge polovine godine kojim para-
ma raspola`u. Obrazlo`enje da se rade rebalansi,  da postoji finansijska nestabil-
nost, ne zna~i ni{ta. I rebalans je bud`et, pa ako postoji ugovor, postoji i aneks.
Uostalom, ovaj zakon se ne odnosi samo na slede}u godinu, kad ina~e po~inje
njegova primena, koja }e verovatno kao i ova biti finansijski nestabilna. Zakon bi
trebalo da bude trajan, pa ne prejudicira li se onda njim trajno stanje krize i
finansijske nestabilnosti. Daleko bilo!

U svakom slu~aju, ostaje i posle ovog Zakona neizvesnost oko finansiranja,
ali i mogu}nost da Ministarstvo korisnike bud`eta dr`i na kratkoj uzdi: mo}ze da
bude, ne mora da zna~i. Ili, ne daj bo`e, ko je dobar sa ministrom taj je dobar i za
pare, ostali, pazite {ta radite. Nije da }e se desiti, ali je mogu}e, sve po zakonu.

Najgore od svega {to onda u kulturi nema ni planiranja ni ozbiljnih progra-
ma za koje se unapred mora znati sa koliko se para raspola`e.

Onda }e nam se de{avati „iznenadni” i „zna~ajni” projekti po ~lanu 75. za
koje Ministarstvo po sopstvenom naho|enju mo`e da odvoji 25% ukupnih
bud`etskih sredstava namenjenih programima.

Dala sam amandman na ovaj ~lan na inicijativu sindikata, obrazlo`ila ga
~istom ra~unicom da bi u ovoj „rebalansiranoj” godini ministar mogao, sve po
zakonu, za „znacajne projekte” po sopstvenom naho|enju da podeli vise od 332
miliona dinara. 

Predlo`ila sam 5%, ali suma preko 66 miliona o~igledno nije impresionirala
nikoga. Tako }e neki bolje pro}i sa „iznenadnim, zna~jnim, nepredvi|enim”
projektima, a oni sa dugoro~nim, sve po konkursu, preko stru~nih komisija,
mora}e da bacaju bob kada }e da potpi{u ugovor, pa ako bude sre}e dobiju i pare.

Na sve navedeno nisam dobila ni obrazlo`enje za{to se ovaj moj amandman
odbija. Odgovorili su mi lakonski: ne prihvata se iz razloga koji su navedeni u
obrazlo`enju za odbijanje, tako|e mog amandmana na ~lan 74, a taj ~lan se
odnosi na ve} pomenute rokove za potpisivanje ugovora. Kakve to veze ima zna
verovatno samo onaj koji je pisao obrazlo`enje, izbegavaju}i odgovor.

ZAHVALNOST I OHRABRENJE

Da nije bilo istupanja predstavnika ustanova kulture, udru`enja, sindikata,
nevladinog i privatnog sektora tokom javnih debata u Skup{tini ovaj zakon bi bio
neuporedivo lo{iji. Dugujem im i li~nu zahvalnost: od 24 amandmana koje sam u
ime DS-a  podnela na ovaj zakon, ve}ina je na osnovu njihovih diskusija; od 13
koji su prihva}eni 11 sadr`e argumentaciju koju su i oni izneli. Na ovaj na~in
`elim i da ohrabrim sve druge da se odazovu i u budu}im javnim raspravama, i
istinski kreiraju zakonska re{enja koja se ti~u, pre svega, njihovih `ivota i profe-
sionalnog rada.

Savez dramskih umetnika Srbije
i

Fond   Philip i Madlena Zepter
raspisuju

K   O   N   K   U   R   S
za dodelu 

Nagrade za `ivotno delo 
D O B R I ^ I N   P R S T E N

u 2009. godini
Nagrada se dodeljuje dramskim umetnicima

(glumicama i glumcima) za celokupno stvarala{tvo,
za `ivotno delo. Pravo da budu nagra|eni imaju dramski

umetnici koji najmanje 20 godina ostvaruju zna~ajne uloge.
Predlog za dodeljivanje nagrade daju umetnici, kulturni i javni

radnici, gra|ani, kao i umetni~ke ustanove i udru`enja. 
Predloge sa pisanim obrazlo`enjem poslati na adresu: 

Savez dramskih umetnika Srbije,
11000 Beograd, Studentski trg 13/VI, 

ili mejlom, na obe adrese:
sdus@sdus.org.yu i sdus@sdus.org.rs,

najkasnije do 15. oktobra 2009. godine.

U Beogradu, SAVEZ DRAMSKIH UMETNIKA SRBIJE
01.09.2009. g. Ljiljana \uri}, predsednica, s.r.

Odba~eni su amandmani kojima se
predla`e nabrajanje ustanova kulture od
nacionalnog zna~aja.

Oko odredbi koje se ti~u ustanova od
nacionalnog zna~aja bilo je i na javnoj
debati dosta re~i. Li~no smatram da je
re{enje u zakonu dobro. Pravno gledano,
imena, nazivi se i ina~e ne unose u za -
kon. Sustin{ki, na osnovu kojih kriteriju-
ma bi neke ustanove dobile taj status
danas i bile upisane u Zakon (osim na -
ravno nekoliko nespornih). 

Ve} iz samih amandmana zaklju~uje
se da postoje razli~ita mi{ljenja o tome
koje ustanove trenutno mogu da ponesu
oznaku „nacionalne”. Kako je zakonom
predvi|eno da se na osnovu uslova koji
}e tek biti propisani, sti~e ili gubi status
ustanove od nacinalnog zna~aja, to zna~i
da kada se npr. kroz izvesno vreme neka
ustanova kvalifikuje da postane „nacio -
nalna” ili da taj status izgubi, mora da se
menja zakon, kako bi se unelo ili izbrisa-
lo ime ustanove.

Uslovi i kriterijumi za progla{enje
ustanova od nacionalnog zna~aja tek
treba da budu predmat javne pa`nje i
ozbiljnog promi{ljanja, jer osim zvu~nog
imena, taj status obezbe|uju i neke priv-
ilegije.

Na kraju ove iscrpne pri~e o do -
no{enju Zakona o kulturi dodala bih jo{
nekoliko op{tih zapa`anja.

Neprocenljiv je zna~aj javne debate
koja je u Skup{tini odr`ana povodom
Zakona. Evo primera: na osnovu dis -
kusije Miroslava Tasica, sekretara Etno-
grafskog muzeja podneto je 7 amand-
mana, od kojih je Vlada pet usvojila.
Konkretni predlozi Vesne ]iri}, direktor -
ke Zavoda za za{titu spomenika kulture
Valjevo, Branke Kavaje iz Muzeja nauke
i tehnike, Branke Kuli} (Galerija Matice
srpske), Anje Su{e (Malo pozoriste „Du -
{ko Radovi}”), uobli~eni su u amdmane i
usvojeni. Primedbe koje su na odredbe
oko upravnih odbora, nacionalnog save-
ta, strategije kulturnog razvoja, privat-
nih ustanova itd., izneli Branko Cveji}
(JDP), Mihailo Vukobratovi} (Pozori{te
na Terazijama), Ivan Tasovac (Filhar-
monija), Sreten Ugri~i} (Narodna  bi -
blioteka), Sla|ana Tomi} (Muzej sa -
vremene umetnosti), Vera Pavlovi}-Lon -
~arski (Republi~ki zavod za za{titu
spomenika) Radoslav Zelenovi} (Kinote-
ka), Branka Prpa (Arhiv Beograda),
Vesna Danilovi} (Kulturni centar Beo -
grada), tako|e su dobrim delom na{le
mesto u zakaonu. Predlozi @ike Ajda~i}a
oko kapiatalnih ulaganja kao dela strate-
gije prihva}eni su, kao i inicijative Dra -
gana Todorovi}a i Zorana \uri~i}a, pred -
sednika reprezentativnih sindikata u
kulturi.
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Vi{e od pet godina kako je oti{ao u
neku nebesku kafanu. Izme|u
njegovog imena i Ateljea 212 je ve -

liki znak jednakosti. Bio je decenijama
oslonac ku}e, nose}i stub, Mirina desna
ruka, kasnije kapetan tog jedinstvenog
broda pod magi~nim brojem 212, kreator
duha Pozori{ta koje se ne zaboravlja. U
pitanju su decenije posve}enja, njegove

Vernisa`, Sabirni centar, Sveti Georgije
ubiva a`dahu, Kneginja iz Foli Ber`era,
Gra|anin plemi}... i tako dalje.

Svaki naslov po jedan `ivot, `ivot
prebogat, uz glumce i glum~ine, pisce,
scenografe i kostimografe, dramaturge,
slikare, kompozitore... Neizbrisiv, neza -
bo ravni trag u istoriji kulture jedne
zemlje!

na sceni, na putovanjima, u bifeu a Mu -
cijem Dra{ki}em. Privilegija!

Bio je sistemati~an, radio je lako,
probe su bile savr{eno pripremljene (kao
da gledam precizne grafikone iscrtane
raznobojnim flomasterima na njegovom
delu), umeo je s glumcima, bio je bes -
krajno duhovit, znao je da opusti, da se
neosetno, s lako}om probija{ kroz
komad. Ono {to je dragoceno za glumca:
uvek je znao da ka`e onu jednu, va`nu,
ne zamenljivu re~ – kao indikaciju, re~
koja je nepogre{ivo upu}ivala na re{enje.

„Glumac je na sceni SVE!“ – govorio
je.

I tom glumcu je pru`ao sve {to je
mogao!

Retko koji reditelj je tako orga ni -
zovao rad po radionicama da glumci pre
generalnih proba igraju u dekoru, ko -
stimu i sa kompletnom rekvizitom. Muci
je i to savr{eno umeo!

LJUBOMIR – MUCI DRA[KI] – VELIKI MAG

Milan – Cac i  Miha i lov i¯

Plato koji nosi ime Ljubomira – Mucija
Dra{ki}a, gorostasa pozori{nog i kulturnog
`ivota, koji je preminuo pre pet godina,
otvoren je na dan njegovog ro|enja, 20.
juna 2009. Naravno, pored Ateljea 212 

IGRA KAO PRINCIP

Sonja  ¬ i r i¯

Letos promovisana knjiga Milana Ma|areva
„Kreativna drama u [kozori{tu“ pi{e o
retkoj pojavi u nas – re~ je o mestu i
fenomenu kojim je Ljubica Beljanski-Risti}
razvila varijantu kreativne drame sa decom
{kolskog uzrasta, zasnovanu na tri bazi~na
principa: igra kao princip, deca kao
stvaraoci i deca kao izvo|a~i svojih ideja

stave i ne`nom „naredbom“ da su oba -
vezni da prihvate u~e{}e u pri pre mama
bar dve nove predstave u teku}oj sezoni.
Ni{ta lep{e za glumca-penzionera. Bilo je
to pravo priznanje koje produ`ava `ivot.

Za Ljubi{u Ba~i}a, koji je poslednje
dane provodio u Domu penzionera, da vao
je svoj auto i zadu`ivao ljude da Baju
dovoze u bife i na predstave i od voze u
Dom, kad on to `eli.

Muci je dokazao da ume da bude i
graditelj. Devedesetih godina pro{log ve -
ka, podigao je novi Atelje. Brinuo je o
svakom detalju, govorio terminologijom
gra|evinca. I bio pravi doma}in. Slavili
smo prvu i drugu plo~u, slavili smo ro -
gove.

Ipak, u probnoj sali, u gledali{tu za
rediteljskim pultom bio je ono {to je naj -
dragocenije: jedinstven, neponovljiv, ne -
zaboravan. A tek kad utr~i na scenu da
for{piluje: duhovit, ta~an, neodoljiv.

U jednom trenutku sam primetio da
se umorio. Imao sam utisak da mu je
odjednom postalo dosta svega. Ali nije mi
padalo na pamet da }e nestati tako naglo.
Nema vi{e Dra{ki}a na uglu Vlajko vi -
}eve i Svetogorske, nema ga na vratima
bifea, nema ga na svom mestu sa po -
gledom na {ank. A opet – tu je, me|u
nama, svakodnevno! Verujem da postoji

ta dobra nebeska kafana u kojoj je toplo i
u kojoj „uvek ima hrane i pi}a i sitnine
onih koji vole po{tenu muziku“.

Sre}an sam istinski {to mi je sudbina
odredila put na kome sam sreo Lju bo -
mira – Mucija Dra{ki}a i {to sam i s
njim, ili u njegovoj blizini proveo vi{e od
tri decenije, `ure}i za nekom istinom koju
smo ~esto sustizali, doticali i `iveli iz
predstave u predstavu, s ~ovekom koji je
svojim ~istim delom obele`io
jedno vreme.

U dvori{tu Ateljea 212, izme|u
Vlajkovi}eve i Ulice Svetogorske,
od 20. juna 2009. nalazi se Plato
Ljubomira – Mucija Dra{ki}a,
reditelja i dugogodi{njeg uprav -
nika ovog pozori{ta. Sve~anost je
uprili~ena na Mucijev ro|endan.
Toga dana dodeljena je i nagrada
za najbolju re`iju koja nosi nje -
govo ime. Ovogodi{nje ravno prav -
ne dobitnice su Iva Milo{evi} (za
re`iju predstave Proslava To masa
Vinterberga i Mogensa Ru kova,
Atelje 212) i Sne`ana Tri{i} (Sa -
moudica Aleksandra Radivo jevi}a,
Atelje 212).

„Kreativna drama u [kozori{tu“ Mi -
lana Ma|areva je knjiga o prvoj beograd-
skoj pozori{noj radionici. Va`na je zato
{to predstavlja svedo~anstvo o „[ko zo -
ri{tu“ i njegovom osniva~u Ljubici Be -
ljanski-Risti}, zato {to kulturolo{ki govo -
ri o fenomenu pozori{ne radionice i zato
{to je, samim tim, i inspirativna. „Krea -
tivna drama u [kozori{tu“ je magistarski
rad Milana Ma|areva na Odseku za
teatrologiju FDU, a objavio ju je zemun -
ski „Most art“.

Krajem sedamdesetih godina pro{log
veka, kada je osnovano „[kozori{te“
(1977–2003) pri Centru za kulturu Stari
grad, TV programi, bioskopi, pozori{ta za
decu, biblioteke i kulturni centri nudili
su deci programe u kojima su ona bila

pasivni posmatra~i. Jedino se u „[ko -
zori{tu“ radilo druga~ije. Tamo je Lju -
bica Beljanski-Risti} razvila varijantu
kreativne drame sa decom {kolskog
uzrasta, zasnovanu na tri bazi~na prin -
cipa: igra kao princip, deca kao stvaraoci
i deca kao izvo|a~i svojih ideja. U
„[kozori{tu“ je po{tovana nova peda -
gogija po kojoj se dete tretira kao umetnik
u stanju naivnosti, a de~ja igra kao oblik
umetni~kog izra`avanja. Tako je „[ko -
ligrica“ postala reprezentativni predstav -
nik varijante kreativne drame u Srbiji. 

Sve je po~elo novinskim oglasom
kojim su deca pozvana da do|u na
sastanak De~jeg dramskog studija (ubrzo
po osnivanju deca su ga nazvala „[ko -
zori{te“) kome je cilj „da kroz raznovrsne

aktivnosti razvija i neguje kreativnost,
spontanost i sposobnost dramskog i scen -
skog izra`avanja i do`ivljavanja, ali i da
doprinese stvaranju stalnih kulturnih
potreba i navika“. U pozivu je obja{njeno
da program nije usmeren samo na iz -
razito talentovane u dramskom smislu.
„Svi koji vole i `ele da u~estvuju u radu
Studija mogu da postanu njegovi ~lanovi
i da otkriju aktivnost koja odgovara
njegovom interesovanju i sposobnosti -
ma.“ Ubrzo se ispostavilo da [kozori -
{tancima toliko prija takav na~in rada da
su redovni termini prekora~ivani toliko
da kada se podele ~asovi njihovog rada sa
brojem dana u godini, saznaje se da su
svakog dana radili vi{e od sata – rezultat
koji gotovo sigurno ne bele`i nijedan
dramski studio.

Milan Ma|arev obja{njava da su
„radionice [kozori{ta bile realizovane
tako da postoji ideja vodilja koja povezuje
tematski razli~ite celine u razvojni tok
delanja i mi{ljenja dece u~esnika. Stva -
rala~ki proces je pratio taj razvoj prave}i
izme{tanja u zna~enju prema potrebi,
iskazanom interesovanju ili nadahnu}u.
Primenjivane su razli~ite vrste radio -
nica, koje se u zavisnosti od cilja i za -
datka me{aju tokom [kozori{ne akcije.
Cilj radionice je bu|enje potreba, me|u -
sobnog upoznavanja i oja~avanja ko -
hezije grupe, otkrivanje i podsticanje i
uklju~ivanje u stvarala~ki proces.“ U
arhivu „[kozori{ta“ ostala je sa~uvana
igra vo{tanih figura: „Jedan ostaje na -
polju, on je poslednji posetilac u Muzeju
vo{tanih figura. Kad on u|e, vrata se
zatvaraju, figure o`ivljavaju ali samo iza
njegovih le|a. To je zadato, a [kozo -
ri{tanci su nadgradili pri~u tako da
potpuno izlude svog posetioca. Kraj igre
je obi~no bio takav da figure po~nu da
di{u iza njegovih le|a pribli`avaju se i
ubijaju posetioca. Za koncentraciju i gru -
pnu saradnju se koristila igra lutke.
Neko stoji u krugu pa se kao lutka
Babu{ka klati a drugi moraju da ga
prihvate i vrate. Veoma je va`no da taj
neko bude potpuno uko~en i da postoji
me|usobno poverenje unutar grupe.“

Pi{u}i o „[kozori{tu“, Milan Ma|a -
rev je `eleo da uka`e na estetsko-pe -
dago{ke mogu}nosti van{kolskog rada sa
decom. „S obzirom da se van{kolski rad
odvija u slobodnom vremenu dece on
obi~no odgovara njihovom autenti~nom

ineteresu i aktivnostima. Ako se kroz
sktrukturisano vreme podstakne de~ja
spontanost i kreativnost, onda nam akci -
ono istra`ivanje (radionica) mo`e pomo}i
da bolje shvatimo njihov svet i na~in
razmi{ljanja. Za{to je to va`no? Kad dete
odgovori (ili poku{a da odgovori) na
osnovno pitanje – ko sam ja, onda mo`e
sa vi{e sigurnosti da se uklju~i u `ivotne
tokove sveta oko sebe.“ Njegova knjiga
daje teoretske osnove za uvo|enje krea -
tivne drame – radioni~ki rad sa decom
na Fakultetu dramskih umetnosti, uka -
zuje na razli~ite mogu}nosti kreativne
drame u amaterskim i alternativnim
pozori{tima, u dramskim studijima – na
svim mestima kojima je cilj
da umetni~kim radom u~e `ivot.

Knjiga i teatar

predstave koje su Atelje 212 izdvajale od
ostalih pozori{nih ku}a, predstave koje
su igrane stotinama puta, zbog kojih se
tra`ila karta vi{e.

Malo je reditelja ~ijih deset, petnaest,
dvadeset predstava mo`ete nabrojati u
jednom trenutku, koje se pamte kao
izuzetne, nezaboravne. Ljubomir – Muci
Dra{ki} je taj jedan od retkih: Kralj Ibi,
Rado ide Srbin u vojnike, Kafanica, sud -
nica, ludnica, Purpurno ostrvo, Mara -
tonci tr~e po~asni krug, Radovan Tre}i,
Marija se bori s an|elima, Marija Stjuart,
Molijer, Madam San @en, Audijencija,

Pogled unazad vra}a me u vreme
kada sam do{ao u Atelje 212 posle za -
vr{enih studija 1972. Prvi posao mi je bio
sa Mucijem Dra{ki}em u Purpurnom
ostrvu, Bulgakova. Jo{ divno bride u{i od
ovacija koje do`ivesmo u prestonicama
biv{ih republika.

A onda su se, jedna za drugom, re -
|ale predstave, naj~e{}e u re`iji Lju bo -
mira Dra{ki}a.

U Ateljeu 212 Muci je re`irao 33
predstave. Igrao sam u 15. Kakav ka -
pital! Desetine, stotine sati u probnoj sali,

Godine 2001. za Prvi program Radio
Beograda i kultnu emisiju „Kod dva bela
goluba“ Muci Dra{ki} mi je, u jedno ~a -
sovnom razgovoru, rekao izme|u osta -
log: „Pozori{te mora apsolutno da se bavi
velikim stvarima, velikim temama!“ I to
jeste bila misija velikog reditelja Lju -
bomira Dra{ki}a.

Muci je bio i ne`an i odan i po`rt vo -
van, negovao je prijateljstvo. Kada su
odlazili njegovi drugari nije zaboravljao
njihove porodice, brinuo je o njima. Kada
su glumci odlazili u penziju, ispra}ao ih
je ponudom da i dalje igraju svoje pred -

Ljubomir Muci Dra{ki}

Ljubica Beljanski-Risti} (Foto: \. Tomi})
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NIJE DOVOLJNO VOLETI POZORI[TE, TREBA MU NESEBI^NO SLU@ITI
„Uverena sam da savremeni ~ovek, ~ovek
koji te`i da bude slobodan, mora da se
ose}a gra|aninom sveta: on mora stalno da
prevazilazi lokalnu ograni~enost, ogra -
ni~enost okvira u kojima je ro|en”, rekla je
svojevremeno Mira Trailovi}

Po~etkom pro{log meseca u Ateljeu
212 obele`ena je dvadeseto godi -
{njica smrti Mire Trailovi} kazi-

vanjima Borke Pavi}evi}, Ru`ice Soki},
~itanjem odlomaka iz knjige Feliksa Pa -
{i}a o njoj, prikazivanjem inserta iz TV
emisije. Po mi{ljenuju mnogih o toj tigrici
sa bar{unostim kand`ama, kako su je
izme|u ostalog nazivali, i njenom delu }e
se tek govoriti.

Ispisivanje radne biografije Mire
Trailovi} (1924–1989), za koju je ~uveni
Mihiz rekao da ima „autenti~ni {arm
svetske dame, radni kapacitet jednog
amalina, komunikacionu frekvenciju ra -
dio stanice, informisanost enciklopedije i
upornost kompresora”, iziskivalo bi i vre -
mena i prostora. Podsetimo se tek da je
1956. bila jedan od osniva~a Ateljea 212,
pozori{ta koje je prvo sa prostora neg -
da{nje SFRJ gostovalo u SAD-u posle
Drugog svetskog rata i koje je ostvarivalo
ogromne domete u teatarskom i dru{tven-
om smislu. U vreme Hladnog rata 1967.
zajedno sa Jovanom ]irilovim osnovala je
Beogradski teatarski internacionalni fe -

stival (BITEF), pozori{nu manifestaciju
koja je uz velike teatarske iskorake i
ostvarenja bila mesto toplog, kreativnog
susreta Istoka i Zapada i izvan i iza on -
da{nje mo}ne gvozdene zavese. 

O njenim re`ijama („Faust”, „Kosa”,
„^udo u [arganu”...) i danas se pri~a,
citiraju njeni se stavovi, prepri~ava
vreme njenog upravnikovanja, a Mira
Banjac o Velikoj Miri, kako je tako|e i da -
lje nazivaju, ka`e: „Kako vreme odmi~e,
a evo ve} je 20 godina od njene smrti, sve
ubojitije ose}am taj nedostatak ne samo u
pozori{tu, nego uop{te u kulturi koja se
sve vi{e sni`ava ni sama ne znam na koje
grane. Ne mogu se oteti uverenju da bi
stvari, kada bi Mira bila tu, bile dru -
ga~ije. Ona je uvek znala~ki i maherski
umela da probleme re{i, izvu~e iz krize
osvajaju}i pri tom kvalitet vi{e. Da je
`iva, verovatno bismo sada s nekom
predstavom, negde na svetu osvajali svet.
Nedostaje nam! Veoma! A opet kada god
u|em u Atelje, pomislim kao da je tu i da
}u je sresti.”

U knjizi „Mira Trailovi}, gospo|a iz
velikog sveta” (Izdava~ „Muzej pozori{ne
umetnosti”) Feliks Pa{i} je znala~ki
prezentirao njenu bogatu radnu biografi-
ju, pozori{ne i TV re`ije, markantne mo -
mente iz javnog i privatnog `ivota... A
Borka Pavi}evi} koja je na po~etku svog
dramatur{kog i pozori{nog puta kora~ala
uz Miru Trailovi} veli: „Do{la sam u Ate -
lje kada mi je bilo 20, radila tu, s Mirom,
deset godina, a kako vreme odmi~e sve
vi{e mi biva jasno koliko smo od nje
nau~ili i koliko je bila velika. Pro{log leta
u Centru za kulturnu dekontaminaciju
radili smo izlo`bu ‘Mira, sve {to smo

Dve decenije od smrti Mire Trailovi}

zaboravili i ovaj telefon’ posve}enu njoj.
Radili su je i mladi dizajneri, ‘Metaklini-
ka’, koji, razume se, nisu stvarali u njeno
vreme. ^udesne su bile njihove reakcije
kada su pregledali materijale. Rekli su,
izme|u ostalog, kako je fantasti~no da je
postojala osoba koja je, od kada se probu-
di, imala svest o svojoj (javnoj) odgov-
ornosti. Mira je bila i umetnik spajanja i
pro`imanja kulture i diplomatije. Razu -
mela je stvari, umela da ih artikuli{e, da
sagradi mostove izme|u Istoka i Zapada.
Nije ~udo {to je oti{la u Nansi za umet-
ni~kog direktora. @ak Lang ju je pozvao
jer je umela da spoji svetove.”

Pamti se kako je za glumce govorila:
„Glupe su i suvi{ne formulacije da su
glumci deca, nisu oni nikakva deca, oni
su samo ljudi koji su sebe podarili
pozori{tu.” I na sebi svojstven na~in ih je
volela. I oni nju. Ostalo je zabele`eno da
je bila svetska `ena od formata, da se nije
obazirala na zlurade komentare... Impo -
novala joj je Elen Stjuart, {armirala je
E`ena Joneska, zaintrigirala je Sartra...
Njenu teatarsku (misaonu i mision-
arsku) nit je rekao da }e nastaviti Kokan
Mladenovi}, novi upravnik Ateljea 212:
„Pre dano i intenzivno traganje za onim
{to je su{tinsko, za onim {to je moderno u
po zori{tu, jeste ono {to je karakterisalo
njen rad, a {to mi je veoma blisko. [to bi
rekao ^ehovljev Trepljev, stalna potraga
za novim formama, da se na umetni~ki
ino vativne na~ine govori o problemima

koji ti{te dru{tvo. Citira}u jednu od
njenih re ~enica: ‘Nije dovoljno voleti
pozori{te, jer glagol voleti nije pravi.
Pozori{tu se mora nesebi~no slu`iti’. Jo{
jedna meni li~no va`na podudarnost –
Mira Trailovi} je umrla ‘89. godine, one
godine koja ozna ~ava dolazak Slobodana
Milo{evi}a na vlast u Srbiji. I kao da se
sa njom za vr {ava jedno vreme u kome je
Srbija bila svet, kad se `ivelo i mislilo,
smelo i otvo reno, u nastojanju da ova
provincija sveta u kome `ivimo postane
njegov neizbe`ni i dragoceni deo. Nakon
toga je do{lo vreme nacionalizma i vreme
kad su primitivci strojevim korakom
umar{irali u na{e `ivote.” 

Pozori{na sezona na ~ijem smo
pragu u Atelje 212, Mirinom teatarskom
~edu, nosi naziv „Revolucija”, {to je, po
re~ima upravnika Kokana Mladenovi}a,
tako|e na tragu Mire Trailovi}: „Jedan od
slogana na{e predstoje}e sezone je slogan
iz 1936. koji je obele`io po~etak antifa -
{isti~ke borbe i revolucije u [paniji, a to
je ‘No Pasaran’ (‘Ne}e pro}i’). Do`iv lja -
vam Atelje kao barikadu na putu pret-
varanja revolucije kojoj smo se nadali i u
kojoj smo u~estvovali, a koja se okrenula
besmislenim i vulgarnim kompromisima
izme|u stare i nove vlasti, izme|u be -
sramne otima~ine i besramne privati-
zacije, uz nesmanjeno prisustvo domini-
raju}e prostote. Svakoj devijaciji u Srbiji,
a njih je, na`alost, previ{e,
Atelje 212 poru~uje –
Ne}e pro}i.”

LJUBAV U RALJAMA TRANZICIJE

Ol ivera  Mi lošev i¯

„Iako drama ’Ronalde, razumi me’ deluje
pesimisti~no, njeni junaci imaju {ansu. Kada
ostane{ bez {anse da ’uspe{ u `ivotu’ mo`e{
da poku{a{ da u sebi prona|e{ osnovnu,
ogoljenu ljudskost, ka`e Filip Vujo{evi},
dramski pisac

Filip Vujo{evi} pripada jo{ jednoj
beogradskoj generaciji izuzetnih
dramskih pisaca. Diplomirao je na

Fakultetu dramskih umetnosti, poha|ao i
letnje {kole u londonskom Rojal kourtu i
Dramskoj akademiju u Ruru u Ne ma~ -
koj. Dobio je nagradu za najbolji savre-
meni komediografski tekst na konkursu
festivala Dani komedije, Sterijinu na -
gradu za dramatur{ku inovativnost i
Nagradu sa konkursa Sterijinog pozorja
za najbolji savremeni dramski tekst. Pred
kraj sezone je u Narodnom pozori{tu, na
Sceni „Ra{a Plaovi}“, u re`iji Ane To -
movi} bila premijera tog komada ~iji je
naslov „Ronalde, razumi me“.

Globalni fenomen u ovoj drami dobija
lokalni okvir. U njoj se prepli}u sudbine
petoro junaka, radnika u Mekdonalds
restoranu na Terazijama u Beogradu i
govori o njihovom prilago|avanju na
surovi kapitalisti~ki na~in `ivota i rada,
ali i o njihovim snovima i nadanjima.
Filip se u ovom delu bavi najbrojnijima u
na{em dru{tvu, ljudima koji poku{avaju
da prona|u svoje mesto u novim okolnos-
tima, koji obespravljeni i obezglavljeni
nastoje da vode normalan `ivot. U zemlji
u kojoj ne postoje ~vrst sistem vrednosti i
jasna pravila, a u kojoj se, u isto vreme,
simulira normalnost i povezanost sa osta -
tkom sveta. Ti ljudi se prave da im je `ivot
normalan i izigravaju sre}u i uspeh. Nji -
ma je, me|utim, kako bi lak{e podneli
svakodnevicu, o~ajni~ki potrebna bliskost

sa sapatnicima. Predstava je o obi~nim
ljudima koji poku{avaju da se sna|u u
vremenu op{teg haosa i neizvesnosti, da
unutar jednog novog sistema defini{u
svoj identitet. Ono {to im preostaje je da
sre}u tra`e na planu me|uljudskih od -
nosa, u bliskosti sa drugima, u malim
gestovima ljudskosti i normalnosti.

I pored toga {to se tvoj komad „Ro -
nalde, razumi me“ odvija u Mekdonalds
restoranu on je tipi~no srpski (beograd -
ski) i govori o tranziiciji. [ta je su{tina te
pri~e?

@eleo sam da napi{em pri~u koja }e,
na neki na~in, izneveriti o~ekivanja
publike. Kada ~ujete da je pri~a sme{tena
u Mekdonalds restoran, o~ekujete kritiku
globalizma, protiv koje ja nemam ni{ta.
Naprotiv. Jedino mislim da to nije do -
voljno za jednu dramu. Zato mi je bila
namera da se bavim ovim dru{tvom,
na~inom na koji se privikavamo na novo,
izneverenim nadanjima, spoznajom da
su mnogi od nas „gubitnici’’ i da }e, ve -
rovatno, to i ostati... Zapravo, izabrao
sam da se bavim Mekdonalds svetom koji
je jedan savr{eno razra|en sistem, sa
jedne strane, i ljudima koji su tom siste-
mu savr{eno neprilago|eni, sa druge
strane.

Ko su junaci ove tvoje drame?
To su gubitnici tranzicije, ljudi slu -

|eni u poku{ajima da sebi obezbede
egzistenciju, ljudi koji odbijaju da osveste
svoj polo`aj u dru{tvu. Posle petookto-

barskih promena, u Srbiji je vladala
jedna atmosfera optimizma za koju se,
kasnije, pokazalo da je bila neosnovana.
Ogroman broj ljudi i dalje `ivi veoma
te{ko. Drama govori o tim ljudima u po -
trazi za svojom sre}om. To su oni {alter -
ski slu`benici, radnici na kasi ili u trafici
o kojima nikada stvarno ne razmi{ljate. I
oni imaju neka svoja o~ekivanja od
`ivota. 

Ona govori i o potrebi za blisko{}u sa
drugima, o tome koliko su ljudi potrebni
jedni drugima...

Iako drama deluje pesimisti~no, ju -
naci ove drame imaju {ansu. Kada osta -
ne{ bez i~ega, pa i bez {anse da „uspe{ u
`ivotu’’, ono {to mo`e{ da radi{ je da
poku{a{ da u sebi prona|e{ onu osnovnu,
ogoljenu ljudskost kroz banalne gestove
bliskosti sa ljudima koji su ti sli~ni.

To je i pri~a o ljubavi, kako van kon -
teksta drame razmi{lja{ o toj temi?

To je pri~a o ljubavi u tranziciji. Za -
pravo, ceo komad tra`i odgovor na pita nje
da li, uop{te, ima ljubavi u tranziciji. Za
vreme proba komada u Narodnom
pozori{tu, mnogo smo razgovarali o tome
kako da u predstavi pristupimo ovoj temi.
Na kraju se ispostavlja da je ljubav u
tranziciji nalik ljubavi uop{te – neko je
prona|e, neko ne.

[ta zna~i biti mlad dramski pisac u
Srbiji danas?

Moram da priznam da me to pitanje
svaki put zbuni. Imam vi{e od trideset
godina i profesionalno se bavim pozo -
ri{tem skoro deset. ^ini mi se da u Srbiji
taj status „mladog pisca’’ traje mnogo
du`e nego u nekim drugim zemljama.
Mislim da je to, na prvom mestu, nepra -
vedno prema ljudima od dvadeset i ne{to
godina. Stvara se utisak da je vreme pred
njima i da ne moraju nigde da `ure. Zato
i tako dugo ~ekaju da dobiju pravu {ansu.
Generalno, odnos prema mladosti je u
na{em dru{tvu, u najmanju ruku, lice-
meran.  

Intervju: Filip Vujo{evi}

[ta bi, po tvom mi{ljenju, trebalo da
bude odlika savremene drame? U ~emu
treba da se ogleda njen anga`man?

Ne postoji recept za savremenu dra -
mu. Jedino je va`no da se to o ~emu pi{u,
na neki na~in ti~e vremena, sveta i
dru{tva u kome `ivimo. Da je relevantno
za `ivote koje `ivimo.

Kako da u dru{tvu kakvo je na{e
tvoje generacija na|e svoje mesto u pro -
fesiji?

Generacija kojoj pripadam polako
nalazi svoje mesto u profesiji. Da se vra -
tim na temu „mladih pisaca’’, postavlja
se pitanje kako }e generacije posle moje
nalaziti svoje mesto u profesiji i da li }e
se uspostaviti ta preko potrebna praksa
konstantnog usisavanja „sve`e krvi’’ u
pozori{te. To je jedini recept za uzbudlji-
vo i aktuelno pozori{te.

[ta u ovakvom dru{tvu i kulturi
kakva je na{a zna~i pisanje drama i
pozori{te?

Na planu dru{tva, ne mnogo. Pozo -
ri{te, naravno, ne menja svet. Me|utim,

ta ~injenica ne mo`e da te spre~i da
govori{ o temama za koje misli{ da su
va`ne. 

Da li ovde mo`e da se `ivi od pisa nja
drama?

Koliko ja znam, ne. 
Pro{la sezona je pokazala da u na{a

pozori{ta sti`e nova generacija pisaca i
reditelja koja druga~ije promi{lja stvar -
nost i pozori{te. Kako razmi{lja{ o svojoj
generaciji? [ta bi ona mogla da donese
na{em pozori{tu?

Makar osve`enje.
[ta van pozori{ta rado ~ita{, slu{a{ i

gleda{?
Trenutno ~itam novu knjigu ame -

ri~kog pisca koji se zove Chuk Pahla-
niuk. On je jedan od mojih omiljenih
pisaca. U poslednje vreme, najvi{e gle -
dam dokumentarne filmove. Jo{ uvek
sam pod utiskom kineskog filma „Molim
te, glasaj za mene’’, koji govori o „prvim
demokratskim izborima’’ za predsednika
odeljenske zajednice u jednoj
{koli u Kini...

Mira Trailovi} (Foto: M. Bogdanovi})

Filip Vujo{evi}
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Intervju: Anja Su{a

LUDUS 155Lu

„Ovogodi{nji Bitef je i odraz vremena
u kome `ivimo, kao i snage pozori{ta da
preispituje su{tinska pitanja“, ka`e Anja
Su{a, rediteljka, koselektorka Bitefa i
upravnica Malog pozori{ta „Du{ko Ra -
dovi}“.

Govore}i o sloganu ovogodi{njeg
Beogradskog internacionalnog teatar -
skog festivala, „Kriza kapitala – umet -
nost krize”, izme|u ostalog, napominje:
„Jovan ]irilov i ja smo nastojali da ne{to
{to je obele`je, problem vremena u kome
smo pretvorimo u prednost. Pozori{te ima
tu mogu}nost ili, ako ho}ete, snagu. U
skladu sa tim tematizovali smo festi -
valsku slekciju. Ruku na srce, stvari su
bile relativno jasne ve} krajem pro {lo -
godi{njeg Bitefa pa smo vrlo svesno i na
vreme krenuli u potragu za predstavama
koje mogu da odgovore na tu temu. Mi -
slim da je va`no napomenuti da selekciju
treba posmatrati ne samo kroz komade
koje smo uspeli da dovedemo nego valja
imati na umu i one koje smo `eleli, koje
jesu deo oficijalne selekcije ali za koje,
na`elost, nije bilo novca ove godine.“

Gde je njihovo mesto u „krizi ka -
pitala – umetnosti krize“?

Jedna od njih je „Smrt trgova~kog
punika“ Artura Milera u izvo|enju ~u -
venog pozori{ta [aubine iz Berlina. Sam
naslov dovoljno govori, a reditelj Luk
Perseval je vrlo aktivan i aktuelan na
nema~kom govornom podru~ju, ina~e
Flamanac koji do sada nije bio gost
Bitefa. Bila bi to prilika da ovda{nja
publika vidi jednu dobru predstavu i
sretne se sa estetikom vrlo zna~ajnog
savremenog reditelja. Ali, nadam se da
}emo to ispraviti u narednim izdanjima
festivala. Druga predstava je „Fran -
ke{tajn prod`ekt“ mladog ma|arskog
reditelja Kornela Mundruczoa koji pred -
stavlja svojevrsnu, novu senzaciju. Iz -
vrsna predstava o nakazama korpo ra -
tivnog kapitalizma koja indirektno ko -
municira sa na{om temom. Gotovo je
izvesno da }emo tu predstavu ipak videti
na slede}em Bitefu. No, i bez ta dva
naslova mislim da je selekcija ubedljiva.
S jedne strane od o~ajavanja vajde nema,
a sa druge  ima i insititucija i mani fe -
stacija koje su u ovoj kriznoj godini imale
mnogo drasti~nije gubitke. Kad ve}
pominjemo krizu i smanjene finansijske
mogu}nosti ono ~ega je meni `ao je {ou -
kejs.

[ta je presudilo da se odreknete tog
prate}eg programa svojevremeno osmi -
{ljenog da neke od ovda{njih predstava
poka`e inostranim gostima na Bitefu?

Prete`no zbog toga {to ove godine,
usled sku~enih materijalnih prilika, ne}e
biti dovoljan broj stranih gostiju, odnosno

publike kojoj je taj program namenjen.
Selektorka Dalija A}in, koja je ve} bila
napravila neki izbor, ponovo }e biti u toj
funkciji na slede}em festivalu. Ali, tu su
drugi prate}i programi – zna~ajan me -
|u narodni simpozijum, sa eminentnim
u~esnicima, posve}en postdramskom po -
zori{tu, zatim Bitef na filmu i jubilarna
desta Bitef polifonija. Svi na{i saradnici

POZORI[TE JE POJAS ZA SPASAVANJE

Tat jana Nje¦ i¯

„Bitef je, u vreme kada je osnovan, bio i
va`an politi~ki projekat. O~igledno da je
nekad kultura i za politiku bila bitna,
odnosno bilo je dovoljno pameti da bude
prepoznata kao sredstvo politi~ke borbe,
sredstvo za postizanje politi~kih ciljeva.
Danas je kultura potpuno marginalizovana.
Tretira se kao ne{to ~ime se zadovoljava
odre|ena forma. To se recimo vidi i kada se
me|u partijama dele resori. Kultura uvek
slu`i za potkusurivanje”, ka`e Anja Su{a

igraju ni glumci ni amateri nego ljudi
koji se bave datom temom, a {to ove go -
dine imamo ~ast da vidimo u predstavi
„Kapital“, ra|enoj po prvom tomu ~u -
venog Marksovog dela. Nisu oni bez
razloga toliko popularni. Neprestano
krstare festivalima. Naime, oni ulaze u
jedan realan prostor svojih gledalaca,
savremenika i pronalaze na~in da komu -
niciraju sa njima. Mo`da je pozori{te koje
se bazira na dramskom tekstu, odnosno
govorno pozori{te ve} izvesno vreme u
svojevrsnoj krizi. Zapravo, trenutak je da
se pojavi ne{to novo {to se jo{ ne po -
javljuje ili nije dovoljno kristalizovano.
Dakle, kao reditelj u poziciji sam da
balansiram izme|u svih tih ~injenica ko -
je jesu odlike vremena u kome `ivimo. A
kao selektor mogu samo da se radujem
raznovrsnoj ne dramskoj pozori{noj po -
nudi koja sve vi{e uzima maha. Posebno
su mi dragi, i va`ni, autorski iskoraci,
odnosno pojava nekih novih ljudi i nji -
hovih poetika. Jedan od njih je reditelj
malopre pomenute ma|arske predstave.
Zatim Oliver Frlji} sa svojom politi~kom i
socijalnom prvokacijom koji ozbiljno
uzburkava atmosferu u Hrvatskoj. Ove
godine je u Bitefovom `iriju, a i na{oj
publici nije nepoznat.

muzikolozi su predskazivali smrt opere
jo{ sredinom 20. veka a ona nastavlja da
postoji i ima publiku. U tom smislu mo -
`emo re}i da }e neke tradicionalne vrste
pozori{ta opstati. A sad, drugo je pitanje
{ta je relevantno, i {ta je relevantno u
kontekstu neke internacionalne razmene
teatarskih informacija. Tr`i{te svetskih
festivala je vrlo `ivo, informacije putuju
brzo, kad se na nekom delu zemaljske
kugle pojavi senzacija ve}ina festivala je
ima u programu u roku od {est meseci do
godinu-dve. I pozori{te se prilago|ava
zakonitostima vremena. S druge strane,
u {umi od mno{tva informacija, zbivanja
i fenomena treba biti u stanju na}i drvce,
bilj~icu koja je posebna. To nije lako. U
tom smislu nam je ideja da slede}i Bitef
bude malo vi{e traga~a~ki nastrojen, da
krenemo u potragu u ono {to se nekada
zvalo Isto~nom Evropom i da probamo da
na|emo neke nove vibracije koje dolaze
iz onih delova sveta koje smo, sticajem
okolnosti, imali manje zastupljene na
poslednjim izdanjima festivala.

Po~etkom avgusta obele`eno je 20
godina od smrti Mire Trailovi}. Kako
vidite dana{nji Bitef u odnosu na onaj
koji je ona osnovala i vodila?

Mira Trailovi} je jedna od najz na -
~ajnijih pojava, ako ne i najzna~ajnija

{to bih najvi{e mrzela. @ao mi je {to se
njeno delo i dalje posmatra
impresionisti~ki, kroz se}anja, kroz li~ne
utiske onih koji su imali prilike da budu s
njom.

Nedostaju studije o njenom radu? 
Da, ima malo ozbiljnih teatrolo{kih

studija njenog rada. Postoji vrsna knjiga
Feliksa Pa{i}a ali ima jo{ mnogo prostora
za razne druge pristupe njenom pozo -
ri{nom radu. To {to je ona uradila sa
Bitefom fascinira i ukazuje na njeno
izrazito napredno razmi{ljanje i sposob -
nost prepoznavanja u tom trenutku vrlo
dragocenih impulsa koji }e kasnije obe -
le`iti istoriju druge polovine 20. veka, i
da ih blagovremeno dovede u Beograd.
Beograd, naro~ito pozori{ni Beograd, nije
dovoljno ni svestan {ta je zapravo dobio
osnivanjem Bitefa zahvaljuju}i Miri
Trailovi} i Jovanu ]irilovu. [ta je sve
Beograd imao prilku da vidi u momentu
kada to nisu mogle ni mnogo ve}e
metropole! Na primer, pro{le godine ste
mogli ~uti da ljudi pomalo razma`eno
govore o tome koja je Martalerova pred -
stava na Bitefu bila bolja, koja Gebel -
sova... Ako ste u situaciji da upore|ujete
ostvarenja velikih reditelja zna~i da ste
imali prilike da ih gledate. To je ne{to
~ime sa stvarno mali broj sredina mo`e
pohvaliti a mi to imamo zahvaljuju}i
Miri. Posebno na mene ostavlja utisak
njena mudra smelost.

U kom smislu?
U vreme kada je Bitef nastao, i ne

samo tada, uspevala je tako ve{to i pro -
nicljivo da ekvilibrira izme|u po liti~ke i
kulturne sfere, odnosno javnosti tako da
Bitef postane politi~ki projekat od prvo -
razrednog zna~aja za dr`avu, {to vi{e
nisam sigurna da jeste, a da pri tom
odbrani njegove umetni~ke i vrednosne
domete.

Ka`ete da je Bitef nekada bio mani-
festacija od dr`avnog zna~aja a danas?

U vreme Mire Trailovi} bio je jedan
od prvorazrednih polti~kih projekata
kojim se na neki na~in definisao imid`
Jugoslavije kao jedne posebne dr`ave
izme|u Istoka i Zapada koja ne pripada
radikalnom isto~nom bloku, koja bira
neki srednji put i koja poku{ava da se
afirmi{e kao liberalna, otvorena prema
najnovijim tendencijama. [ezdesete go -
dine pro{log veka su vreme osnivanja
mnogih progresivnih institucija, Muzej
savremene umetnost po uzoru na MoMa
Muzej u Njujorku, pa Bitef, pa ne{to
kasnije Fest... oficijalna dr`avna kultur-
na politika je bila neverovatno progresiv-
na. Dakle, bez obzira {to je Bitef bio u biti
politi~ki projekat, Mirina je ogromna
zasluga {to je uspela da vrednosti koje su
u tom momentu u ve}em delu Evrope
smatrane za jereti~ne nametne kao mejn-
strim. Dugo je Bitef figurirao kao jedini
punkt u Evropi gde ste na istom festivalu
mogli videti predstave sa Istoka i pred-
stave sa Zapada, bio je mesto na koje je i
jednima i drugima bilo dozvoljeno da
do|u. Politi~ka slika sveta je naravno
promenjena, na{a pozicija vi{e nije ista,
ali nije tada u zemlji bila jednostavna
politi~ka situacija a ona je umela i uspela
da uradi sve {to je uradila.

Kada se govori o tom vremenu ne
retko se govori o teroru politike u odnosu
na kulturu, ali o tome se i te kako govori
i danas, dodu{e u ne{to druga~ijem vi -
du?

Mi i danas imamo teror politike. Tek
poslednjih godina se javljaju nau~ni po -
ku{aji ozbiljnijih pristupa kulturnoj
istoriji 20. veka. Mislim da je to uzbud -
ljivo razdoblje koje zaslu`uje da tek bude
prou~eno na neostra{}en na~in {to }e,
pretpostavljam, uraditi tek neke nove
generacije koje to nemaju u vlastitom
iskustvu. Kada govorimo o teroru politike
u odnosu na kulturu ne treba roman -

su se potrudili da, bez obzira na ozbiljne
redukcije bud`eta, na|u na~in da se
stvari odr`e {to zaista treba po{tovati.

Odnos krize i pozori{ta iz va{e vi -
zure, kao reditelja i kao selektora?

Kao reditelj puno razmi{ljam o tome
i, moram priznati, imam sa tim izvestan
problem, a kao selektor, uslovno i figu -
rativno re~eno, kupim krem te situacije,
{to je malo {izofrena poizicija. Zapravo,
radi se o tome da u objektivnoj realnosti
ima vi{e dramskog potencijala nego u
samom pozori{tu. Mislim da je teatar
poslednjih godina u konstantnoj potrazi
za novim modelima komunikacije i no -
vim na~inima da istinski ubedljivo dopre
do gledalaca. E sad, ima tu ima raznih
dramati~nih procena; od toga da pozo -
ri{te polako odumire pa nadalje. Li~no ne
mislim da }e se to desiti. Uvi|am da one
vrste pozori{ta koje su u bliskom kon -
taktu sa realno{}u poslednjih godina bo -
lje posti`u cilj i zanimljivije su savre -
menom ~oveku. To je recimo ono {to radi
nema~ki teatar iz Dizeldorfa projektom
Rimini protokol, predstave u kojima ne

Name}e se pitanje dru{tvene uloge
pozori{ta?

Upravo se o tome radi. Devedesetih
godina pro{log veka je pozori{te u Srbiji
bilo na izvestan na~in irelevantno, bez
obzira {to mi, pozori{ni ljudi volimo da
verujemo da je to {to radimo jako zna -
~ajno. U vremenu u kome `ivimo gotovo
da je svako izdanje dnevnika uzbud -
ljivije, potresnije i mnogo ja~e deluje na
emotivni sistem to {to vidite na vestima
nego kad odete u pozori{te kolko god da
je re~ o anga`ovanoj ili {okantnoj
predstavi koja nastoji da ima socijalne i
politi~ke refleksije. Me|utim, mislim da u
ovom trenutku, eksplicintni dru{tveni
anga` man kao i dokumentarno po zo -
ri{te, od nosno pozori{te koje direktno
uzima u obzir realnost, ima velike {anse.
I ve rujem da je to neki pravac kreatanja
danas. Oni koji se bave takvim pozo -
ri{tem imaju {anse da budu prime}eni i
prihva}eni. Naravno, uvek imate i {ti -
mung koji okru`uje pozori{nu institu -
ciju, koji podrazumeva tradicionalnu
formu, pitanje socijalnog presti`a... Opet,

pojava u jugoslovenskom teatarskom i
kulturnom miljeu druge polovine 20.
veka. Neverovatna li~nost u svakom smi -
slu. Funkcionisala je u nekoliko ravni i u
svemu tome veoma ve{to uspevala u
onom {to je namerila. Uspostavila je neke
od na{ih najzna~ajnijih institucija Atelje
212, Bitef, a i Bitef teatar je njena kre -
acija bez obzira {to nije `ivela dovoljno
dugo da uspe da razvije i tu ideju. Ono {to
mislim da, kako bi to klinci rekli – nije
fer, a {to je pak karakteristi~no za na{u
sredinu kad su u pitanju mnogi veliki
ljudi pa i ona, jeste to {to njena uloga i
opus nisu dovoljno prepoznati ni eva -
luirani, i mislim da nije dobila mesto koje
joj pripada. Prilikom izlo`be posve}ene
njoj u Centru za kulturnu dekonta mi -
naciju pro{le godibne, izme|u ostalog,
urezao mi se u svest jedan markantan
momenat iz bro{ure. Ostalo je zabele`eno
da je pred kraj `ivota u nekom momentu
rekla, parafraziram: trudila sam se da
uradim toliko toga a znam da }e me
pam titi i o meni govoriti kao o osobi
punoj energije, entuzijazma, a to je ne{to

Anja Su{a (Foto: Milan Melka)



onda u tom smislu nije lukrativno inve -
stiratri u njih. Neko je duhovito primetio
da su nam od svih, znamo kakvih,
bolnica ipak najgore de~je, a najbolje se
dr`i kardiologija jer politi~ari naj~e{}e
imaju sr~ane tegobe. Prosveta i {kole su
ogromna tema. Kultura za decu je pot -
puno potisnuta. Pore|enja radi re}i }u
vam da grad Stokholm ima ~ak se -
kretarijat za kulturu za decu i mlade. A
kod nas to figurira kao ne{to manje
va`no i vredno. Kultura za decu bi tre -
balo da bude me|u primarnim segmen -
tima kulturne strategije jedne zemlje. Jer,
tu se radi o ne~emu {to }e u bliskoj
budu}nosti vrlo direktno i eksplicitno
uticati na su{tinski profil dru{tva. Mnogo
vi{e nego razne druge stvari kojima se
posve}uje daleko ve}a pa`nja.

Za jubilej pozori{ta re`irate Vede -
kindovo „Bu|enje prole}a“, {ta vas je
opredelilo da radite taj komad?

Za sedam godina, koliko sam u
„Radovi}u“, radila sam u tom pozori{tu
samo jednu predstavu, „Malog princa“.
Za jubilej radim „Bu|enje prole}a“
Franka Vedekinda u adaptaciji Irene
Kraus, dramaturga iz Stokholma. Re~ je
o komadu koji se ubraja u najbolje ikad
napisane, a podnaslov mu je „de~ja tra -
gedija“. To je zapravo pri~a o svim ta -
buima i izazovima sa kojima se susre}e
mladi ~ovek u svom sazrevanju, odra -
stanju i poku{aju da se uklopi u dru -
{tvene tokove. Re~ je o drami koja je
danas vrlo aktuelna a koja je napisana
krajem 19. veka, kada je progla{ena za
jereti~nu. Do danas je imala na stotine
inscenacija, trenutno se igra i kao bro d -
vejski hit. Neki njeni segmenti su ~ak,
rekla bih, podjednako jereti~ni i danas
iako, na prvi pogled, `ivimo u dobu kada
se ~ini da smo sve videli, da je sve
dozvoljeno i na dohvat ruke...

@ivimo u vremenu u kome je sve
dostupno a ~ini se kako ipak ne bismo
mogli re}i da nema tabua?

Upravo se o tome radi. @ivimo u
jednom malogra|anskom konzervativi -
zmu, {to je tema komada. Dakle, u
formalnom smislu sve je dozvoljeno ali je
bolje da se o tome ne pri~a. 

Vidite, kada smo u „Radovi}u“ radili
„Seks za po~etnike“ po knjizi Jasminke
Petrovi} u izdanju „Kreativnog centra“
sara|ivali smo sa Jazasom. Na osnovu
njihovih statistika smo odredili da je
uzrast kome se obra}amo uzrast od 12
godina. Bilo je burnih negodovanja kako
je to rano. I danas, iako se predstava bli`i
stotom izvo|enju, i vrlo je gledana, na|e
se poneki profesor ili direktor {kole koji
ne dopu{ta da deca do|u da gledaju tu
predstavu iako u njoj nema ni~eg skan -
daloznog, odnosno iako je ona poku{aj
edukacije. Mo`da se nekome ne svi|a {to
se granica seksualne ljubopitljivosti po -
merila na 12 godina, i li~no smatram da
je zbilja rano, ali je to ~injenica. E sad vi
mo`ete da ignori{ete ~injenicu ili da se
njome bavite, da je problematizujete i
otvorite kao temu kako bi spre~ili {tetu
koja proisti~e iz zabijanja glave u pesak.
Tako je i sa drugim temama.

Dakle, realnost je takva kakva jeste,
de{avaju se i ovakve i onakve stvari, i
sve su one tema ozbiljnog i odgovornog
pozori{ta. Teatar je zapravo i svojevrstan
forum koji nastoji izvesti na ~istinu
odre|ene teme koje je dru{tvo spremno ili
manje spremno da prihvati. Uloga po -
zori{ta nije da prihvati neprihvatanje
dru{tva da se suo~i sa ne~im nego, na -
protiv, da pomera granice socijalne pri -
hvatljivosti odre|enih tema. Naravno,
pozori{te ne daje odgovore, to i nije nje -
gov posao, ali mo`e i treba da pokre}e i
postavlja pitanja.

[ta je pozori{te za vas li~no?
Pojas za spasavanje.
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tizovati onda{nje vreme, bilo je tog terora
i pritisaka ali su bili umiveniji. ^ini mi
se da je prisustvo politike bilo manje
upadljivo nego danas. I, ako ni{ta drugo,
politika je funkcionisala tako da je bilo
mogu}e afirmisati progresivne vrednosti
koje zapravo neguju savremenost. Re -
cimo, bez obzira {to su se ljudi skan -
dalizovali tokom Bitefa ’67 na predstavu
Living teatra, {to su sa nje izlazili, {to je
bilo burnih reakcija, festival ni u kom
smislu nije doveden u pitanje. Odr`avan
je i razvijan svake slede}e godine bez
dileme. Neko je to omogu}io i podr`ao. To
je ono {to Jovan ]irilov u {ali ka`e da su
Bitef u stvari najvi{e podr`ali politi~ari,
zatim gra|ani Beograda a najmanje
esnaf. I dan-danas najve}i disputi u Bi -
tefu se de{avaju u esnafu, najvi{e ospo -
ravanja sti`e iz pozori{nih krugova.
Politika je nekad uva`avala kulturu.

A danas?
O~igledno da je nekad kultura i za

politiku bila bitna, odnosno bilo je do -
voljno pameti da bude prepoznata kao
sredstvo politi~ke borbe, sredstvo za po -
stizanje politi~kih ciljeva. Danas je kul -
tura potpuno marginalizovana. Tretira
se kao ne{to ~ime se zadovoljava odre -
|ena forma. To se recimo vidi i kada se
me|u partijama dele resori. Kultura
uvek slu`i za potkusurivanje. Moram,
na`alost, pri znati da u svom pro fesio -
nalnom veku ne pamtim da je bilo
druga~ije. Po~ela sam da se bavim ovim
poslom devedesetih kad je kultura zbilja
bila nebitna.

Kakva je razlika u njenoj poziciji
tada i sada?

Sada postoji ne{to ~ak i opasnije
nego {to je bivalo devedesetih. Tada je
bila nebitna pa je postojao jedan prazan,
slo bodan prostor. Imali ste utisak da tu
niko ni ne gleda, da gotovo mo`ete da
radite {ta ho}ete pa su onda stvari
zavisile od li~ne smelosti i hrabrosti
pojedinaca, ko je, i to valja re}i, nije bilo
na pretek, na ro~ito ne u institucijama. A
sada postoji jedan malogra|anski odnos
prema kul turi gde je ona su{tinski
nebitna ali formalno i deklarativno jeste.
Su{tinski se ni{ta ne de{ava ni po pitanju
proce nata sredstava koji odlaze na
kulturu ni po pitanju statusa institucija
kulture, o strategiji da ne govorimo. Pa
pogledajte, zna~ajan broj institucija
kulture ili ne radi ili radi smanjenim
kapacitetom. Razumljivo je da su vre -
mena te{ka, da je kriza velika, da je re~ o
dugogodi{njoj zapu{tenosti, ali...

Ali?
^ak i ako zanemarimo idealisti~ke

razloge, vi{e ciljeve i duhovne vrednosti
koje kultura neguje i razvija, dakle ako
ni{ta drugo – kultura je vrlo bitna u
politi~kom smislu. Njome se posti`u i
politi~ki ciljevi. Mislim da bi oni koji se

danas bave politikom i odlu~uju o
sudbini ove zemlje trebalo da imaju i to
na umu. Jer dobrom kulturnom
saradnjom se mo ̀ e posti}i i vi{e nego
diplomatskim ak tivnostima ambasade. I
to lepo zvu~i, i svi }e se sa tim slo`iti, ali
u praksi ne funk cioni{e. Klju~na razlika
izme|u vremena u kome je Bitef nastao i
ovog danas je u tome {to je to o ~emu
govorimo bilo pre poznato i uzeto u obzir.
Bitef i dalje ima dr`avnu i gradsku
podr{ku ali nisam sigurna da je njegov
istinski potencijal u potpunosti pre -
poznat, ~ini mi se da sve ide vi{e  po
nekom automatizmu i iner ciji. Taj fe -
stival bi mogao da se razvija, raz gra -
nava, da ima svoju produkciju i me |u -
narodnu koprodukciju. Istini za volju
nije klima povoljna za to i ne znam
koliko je uop{te u~tivo danas govoriti o
tome, ali jeste ne{to o ~emu treba raz -
mi{ljati. Recimo, me|unarodna kopro -
dukcija osim {to je zna~ajna kulturolo{ki
ima i svoju politi~ku te`inu naro~ito
posle svih ovih godina izolacije, ne -
gativnog imid`a koji imamo... I jo{ jedna
bitna stvar je da bi u na{oj zemlji malo
vi{e moglo da se govori o pojmu umet -
nosti koja se sve vi{e utapa u generi~ki
pojam kulture koji je poprili~no maglovit
i nedovoljno definisan. 

Mislite li da pozori{te ima tako -
zvanu dru{tvenu mo}?

Da ste me to pitali pre deset godina
rekla bih – da. Sada, vi{e nisam si -
gurna. Ali ja veoma dr`im do poje di -
na~ne odgovornosti. Ponekad razmi -
{ljam kako je sve to {to radimo u po -
zori{tu kratkog dometa, ali s druge
strane kad pomislim na zna~ajne po -
jedince, moje savremenike, koji rade u
drugim sredinama i koji uspevaju da
naprave uzbudljivo pozori{te i uzbur -
kaju duhove u svetu koji je danas, na
prvi pogled, oguglao na sve – onda
pomislim da je to ipak mogu}e. A ako je
dru{tveni anga`man igde mogu} onda je
to mogu}e u pozori{tu za decu i mlade.
Ukoliko verujemo u mogu}nost dru{tve -
ne akcije i konkretnog vidljivog uticaja
na dru{tvo, onda je to u pozori{tu za decu
i mlade.

Pozori{te za decu i mlade „Du{ko
Radovi}”, na ~ijem ste ~elu je na pragu
{ezdesetog ro|endana...

To je veliki jubilej, i velika odgo -
vornost. Svest o tome da je socijalna
interakcija mogu}a, nu`na i potrebna u
pozori{tu za decu i mlade ide uz odgo -
vornost. Dakle, u tom pozori{tu se obra -
}ate onima koji }e za deset, petnaest go -
dina preuzeti dru{tvo. U komunikaciji s
njima treba imati svest o tome da mo`ete
uticati pozitivno a onda oni mogu uticati
na dru{tvo u kome `ive i u kome }e
`iveti. ^uvena je krilatica koja je ro|ena
u vremenu reforme danskog pozori{ta za
decu 60-tih godina 20. veka a koja glasi
„Ako ho}ete da promenite dru{tvo po ~ -
nite od dece“. Ali morate dobro i du boko
promisliti {ta su vrednosti koje nudite.

[ta nudimo deci?
Mi u „Radovi}u“ se, pre svega, tru -

dimo da ih ozbiljno shvatimo, da odgo -
vorno pristupimo sagledavanju njihovih
potreba. Mi kao dru{tvo, blago re~eno,
deci ne nudimo bogzna {ta. Postoji
formalna briga, me|utim... Ukratko, sa -
vremeni stil `ivota, ne samo na na{im
prostorima nego i mnogo {ire, vrlo je ne -
naklonjen deci. Kad imate stresirane,
traumatizovane roditelje koji rade po
~itav dan, kad imate decu koju odgajaju
vrti}i i dadilje a sedenje pred TV-om i
kompjuterom, a forsirane kvazivrednosti
da i ne pominjem,  onda je jasno koje sve
opasnost postoje.

Ne bih da ulazim u socijalnu di -
menziju odnosa prema deci, ali citira}u
glumca Gorana Jevti}a koji je rekav{i
„deca nisu bira~i“ negde pogodio cilj. I,

PORUD@BENICA
Neopozivo poru~ujem pouze}em slede}a izdanja
Saveza dramskih umetnika Srbije:

Poru~ene knjige i PTT troškove plati}u poštaru prilikom preuzimanja

Naru~ilac: 

Adresa:

Telefon:

Savez dramskih umetnika Srbije, Beograd, Studentski trg 13/VI, 2631 464, 2631 522, 2631 592;

MARIJA CRNOBORI
Priredio Aleksandar Milosavljevi}
cena: 800 dinara

MATA MILOŠEVI]
Priredile: 

mr Ksenija Šukuljevi} - Markovi} i Olga Savi}
cena: 800 dinara

LJILJANA KRSTI]
Priredila Ognjenka Mili}evi}
cena: 800 dinara

RADE MARKOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 800 dinara

MIRA BANJAC
Priredio Zoran Maksimovi}

cena: 800 dinara

OLIVERA MARKOVI]
Priredio Feliks Pa{i}
cena: 800 dinara

STEVAN [ALAJI]
Priredio Petar Marjanovi}
cena: 800 dinara

VLASTIMIR \UZA STOJILJKOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}
cena: 800 dinara

MIHAILO JANKETI]
Priredio Veljko Radovi}
cena: 800 dinara

BORA TODOROVI]
Autor: Dragana Bo{kovi}
cena: 800 dinara

STEVO @IGON
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 800 dinara

PETAR BANI]EVI]
Priredio Ra{ko V. Jovanovi}

cena: 800 dinara

BRANKA VESELINOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}
cena: 800 dinara

IVAN BEKJAREV
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 800 dinara

KSENIJA JOVANOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 800 dinara

M O N O G R A F I J E

SVETLANA BOJKOVI]
Autor: Ksenija [ukuljevi}

Markovi}
cena: 800 dinara

Izlo`ba Jovana
]irilova

MOJI SAVREMENICI
U KARIKATURI

Dragan Mi}anovi}



kad unesem i probe, du`e `ivela no u
realnom svom `ivotu. Pa, koji je onda
moj pravi `ivot, ako su mi slike iz tog
drugog jasnije, lep{e, istinitije i bli`e.“

Citira}emo, za kraj, re~i kojima se na
promociji knjige o njoj, Mira Stupica
oprostila od Ranka Muniti}a. „Ovo je
trebalo da bude jedan lep dan. Skup pri -
jatelja, umetnika, saradnika. I evo, svi
smo tu, samo nema onoga zbog koga smo
tu. Nema na{eg Ranka, nema na{eg gos -
podina Ranka, na{eg znalca, na{eg inte -
lektualca, ~oveka koji je zadu`io na{u
kulturu i sve nas iz teatra i filma svojom
re~ju, svojim znanjem i svojom ljubavlju
prema nama. Beskrajno sam mu za hval -
na za ovu divnu knjigu. On je o meni
znao i vi{e i lep{e nego {to ja znam i
pamtim. Njegove re~i, njegove analize,
nikad se nisu pr~kale po prtljagu.
Njegove re~i su bile samo njegove, on ih
je iznosio iz svoje dubine i pred nama su
bile tako lepe, tako sve`e i tako sadr -
`ajne. To su bile ba{ njegve re~i. 

„Jo{ kao de~ak je bio zaljubljen u
film i pozori{te. Pratio je moj rad od
mojih prvih filmova, pratio me kroz sva
moja pozori{na pute{estvija, sve do sko -
rih dana. I evo, cela sam stala u ovu
divnu knjigu. Dobila sam najlep{i poklon
za svoj rad. Hvala ti Ranko, hvala ti
dru`e, hvala ti za prijateljstvo, za dru -
garstvo, za divne razgovore koje smo
satima vodili. Nikad ih ne}u zaboraviti i
mnogo }e mi nedostajati. Ali ipak, nas
dvoje ostajemo zajedno u na{em dijalogu
u ovoj tvojoj divnoj knjizi.
Hvala ti, Ranko.“
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Da nastupaju dramati~na vremena,
te da }e famozna ekonomska kriza
neminovno i presudno uticati na

realizaciju na{ih planova, shvatili smo
jo{ u rano prole}e ove godine, u ~asu
kada smo ve} imali potpuno definisan
plan za sezonu 2009/2010. 

Znali smo, naime, da }e u sezoni koja
je pred nama u SNP-u raditi vode}i
doma}i reditelji i da }e svaki od njih
podupreti po jedan od postoje}ih reper-
toarskih profila Drame SNP-a (tekst sa -
vremenog inostranog pisca, zatim tzv.
klasika na nov na~in i, tre}e, inscenacija
drame savremene doma}e spisateljice),
pozvali smo mladu rediteljku da afirmi{e
istra`iva~ki tok na{e repertoarske poli-
tike, dogovorili se s uglednom glumicom
da re`ira atraktivan pozori{ni hit, ra -
~unali da }e dvojica na{ih „ku}nih” re -
ditelja nastaviti da razvijaju svoje oso -
bene rediteljske poetike, a planirali smo i
saradnju sa ~ak tri inostrana reditelja.  

Nerealan i ambiciozan plan?
Nerealan – ne, barem ne do trenutka

kada je i na na{a vrata zakucala kriza,
jer smo sve do tog momenta pa`ljivo
uskla|ivali svoje planove sa sve manjim
dotacijama, ali i sa sve popunjenijim
salama i sve ~e{}im pozivima na doma}a
i inostrana gostovanja, me|u kojima su i
pozivi na ugledne festivale (Bitef, MESS,
Bor{tnikovo sre~anje, Festivali u Brati -
slavi, U`ice...). 

Ambiciozan – da, ali sasvim u skla -
du s pozicijom za koju se Srpsko narodno
pozori{te tokom poslednjih nekoliko
sezona izborilo na doma}oj i inostranoj
teatarskoj sceni (~lanstvo u Evropskoj
teatarskoj konvenciji, asocijacijama
NETA i „Quartet”, internacionalne ko -
produkcije). 

No, {ta da se radi – sebe mo`emo da
promenimo, ali ne i okolnosti u kojima,
zbog ekonomske krize, funkcioni{e ceo
svet. Bili smo svesni da se okolnostima
moramo prilagoditi na na~in koji pod -
razumeva bolno odustajanje od dela
na~injenih planova, ali ovaj kompromis
je predvideo SRAZMERNO smanjivanje
obima produkcije u odnosu na pred -
vi|ene repertoarske tokove. Otuda }e
slede}e sezone u Drami SNP-a An|elka
Nikoli} re`irati Nasrtaje na njen `ivot
Martina Krimpa, prvo doma}e izvo|enje
drame jednog od najprovokativnijih sa -
vremenih evropskih dramati~ara, Milena
Pavlovi} }e na scenu postaviti sopstvenu
dramatizaciju poznatog romana Sati
Majkla Kaningema (po kojem je snimljen
~uveni film), Radoslav Milenkovi} }e
re`irati Nu{i}a, Predrag [trbac najve ro -
vatnije Brehta, a Branko Dimitrijevi} Vu -
dija Alena. Planova ima jo{, ali o tome
docnije, ako „sklopimo ra~unicu”. 

Nevolja je, me|utim, {to u ovom ~asu
apsolutno ne znamo s koliko novca ras -
pola`emo, kada }emo znati na koja sred-

stva mo`emo da ra~unamo. S druge
strane, pouzdano znamo da nam je, ba -
rem za sada, onemogu}eno da potpi{emo
redovne sezonske ugovore sa saradnici-
ma bez kojih (i nakon radikalne redukci-
je) ne mo`emo ni da zapo~nemo novu
sezonu. 

Nikave mistifikacije tu nema – u
grupu ovih saradnika spadaju glumci na
kojima po~iva repertoar Drame SNP-a, a
koji su do sada imali redovan mese~ni
pau{al (stalno zaposlenje imaju na Aka -
demiji umetnosti), glumica kojoj je iste -
kao jednogodi{nji period zaposlenja na
odre|eno vreme (nakon ~ega je trebalo da
postane na{ stalni ~lan), nekoliko gostu-
ju}ih glumaca (anga`ovanih jer u an -
samblu nemamo odgovaraju}i tip glu -
maca), penzionisani ili sasvim mladi
glumci ~ije godine odgovaraju ulogama
koje igraju i deca-statisti. 

Nove ugovore, tako|e, moramo da
potpi{emo i da bi iznajmili tehni~ku
opremu za ~iju nabavku nikada nismo
imali para, ~ija kupovina nije rentabilna,
ili `ivotinje koje u~estvuju u nekim od
na{ih predstava.

Bez ovih ugovora ne mo`emo da
igra mo NIJEDNU predstavu s postoje}eg

DA LI ]E SRPSKO NARODNO POZORI[TE RADITI SLEDE]E SEZONE?
Sva tri ansambla, Drama, Opera i Balet,
Srpskog narodnog pozori{ta Novi Sad
nalaze se u isprepletanoj mre`i problema,
vrzinom kolu, odnosno situaciji koja zna~i
da najstarijem profesionalnom teatru u
dr`avi i regionu, jednoj od dve nacionalne
pozori{ne ku}e, najve}em i najzna~ajnijem
vojvo|anskom teatru i jednom od naj -
uspe{nijih i najnagra|ivanijih doma}ih po -
zori{ta preti prestanak rada

re pertoara, a samim tim ne mo`emo ni da
po~nemo da ostvarujemo ikakvu zaradu,
bez koje ne mo`emo ni da ispla}ujemo ho -
norare, odnosno ispunjavamo svoj deo
obaveza formulisanih u ugovorima. Dru -
gim re~ima, nalazimo se u vrzinom kolu,
a po{to isti problem imaju i Opera i Balet
SNP-a, to zna~i da najstarijem profesion-
alnom teatru u dr`avi i regionu, jednoj od
dve nacionalne pozori{ne ku}e, najve}em
i najzna~ajnijem vojvo|anskom teatru i
jednom od najuspe{nijih i najnagra |i -
vanijih doma}ih pozori{ta preti prestanak
rada. 

Naglasimo jo{ jednom: mnoge uloge
(u slu~ajevima kada je to mogu}e) pode -
ljene su stalnim ~lanovima ansambla, spi -
sak saradnika s kojima treba potpisati
ugovore radikalno je redukovan, iznos
honorara je smanjen, ba{ kao i broj pred-
stava koje }e ostati na repertoaru, odnosno
broj novih premijera (u ~ijoj realizaciji }e
u~estvovati isklju~ivo glumci SNP-a i tek
najnu`niji broj spoljnih saradnika, dok o
iznajmljivanju tehni~kih resursa nema ni
govora). 

Na samom po~etku septembra, uve -
reni da je ovoj dr`avi ipak potreban teatar
kakav je Srpsko narodno pozori{te, ~ija

misija korespondira planovima i pro -
gramima karakteristi~nim za nacional-
nu pozori{nu instituciju, a upravo to po
va`e}im zakonima i jesmo (Zakon o
delatnostima od op{teg interesa u oblasti
kulture, Slu`beni glasnik, br. 49/92, ~lan
2. stav 1, ta~ka 2), zakazali smo po~etak
proba nove produkcije – predstave Nasr-
taji na njen `ivot. 

Tako|e se spremamo i za putovanja
na gostovanja na Bitefu, sarajevskom
MESS-u, Bor{tnikovom sre~anju u Mari-
boru, festivalu Asocijacije „Quartet” u
Egeru i Festivalu bez prevoda u U`icu... 

Vide}emo dokle }emo da stignemo. 
Aleksandar Milosavljevi},
direktor Drame Srpskog
narodnog pozori{ta

MOJ PRAVI @IVOT
Monografija „Mira Stupica – glumica veka“,
iz pera Ranka Muniti}a, pri~a je o velikoj
glumici, njenom `ivotu, glumi i ulogama, ali
i svojevrstan literarni putokaz kroz fenomen
umetnosti

Sonja  ¬ i r i¯

Na samom kraju pro{le sezone u
Ministarstvu kulture odr`ana je
promocija monografije i filma

„Mira Stupica – glumica veka“ Ranka
Muniti}a, i time taj kraj u~inila sve ~a -
nim. Bilo je prepuno sveta, i bilo je dir -
ljivo. Ali ne}emo o promociji.

Povod knjizi je nagrada „Pavle Vui -
si}” koju je Mira Stupica dobila pre dve
godine za izuzetan doprinos glumi. Ran -
ko Muniti} je, kako to samo on ume, is -
pri~ao pri~u i o Miri Stupici, i o velikoj
glumici, i o glumi, i o gluma~kom `ivotu.
Sve to neopisivo veliko i va`no predstavio
je dokumentom, Mirinom pri~om o sebi
koju je, gotovo neprimetno, vodio i usme -
ravao tokom kojim je bila predodre|ena
da se odvija. „Od po~etka, stepenik za
stepenikom, penje se Mira do onog {to joj
je dosu|eno“, napisao je na po~etku i ti -
me objasnio za{to se odlu~io da pri~a ko -

ju nam knjigom prenosi sama sebe pri~a.
Zato se njegova knjiga ~ita kao da se
gleda film. Film `ivotni, prelep i uzbud -
ljiv. Istovremeno, ona je i dokument, prvo
o Miri i njenoj umetnosti, zatim o na{em
pozori{tu i o vremenu, ali dokument koji
je roman. Roman koji podu~ava i koji se
pamti.

Svejedno koju }ete stranu okrenuti,
sve su takve. Na primer: „Kad sam imala
~etiri godine, odveli su me da vidim po zo -
ri{te, gostuju}u trupu koja je davala Boj
na Mi{aru. Sedela sam u maminom krilu
i o~arana gledala i slu{ala sve dok se
glumci nisu prihvatili sablji i no`eva.
Kad su posekli Milo{a Obili}a, zavri{tala
sam iz sveg glasa. To je bio moj prvi
strasni spoj sa pozori{tem.“

Ili, o svojoj Meliti u Krle`inoj „Ledi“
iz 1953. godine: „Dobra predstava – moja
Melita priznata od kritike i od publike,

al’ od mene ne. Jer, ja najbolje znam kako
stojim s njom. Melita koju nisam volela
da igram, Melita koja me je ~itav jedan
dan pre predstave uznemiravala. Melita
koju sam po~injala a nisam znala ko je.
Melita koju sam silnom snagom volje dr -
`ala nekako u ruci za vreme predstave...
Ja sam za Ledu uvek dolazila ne znaju}i
koju }u Melitu tog dana da izvu~em i
ho}e li biti tri Melite: u prvom ~inu jedna,
u drugom druga, a na pola ter}eg ~ina
tre}a.“

Pa dalje, iz 1992. godine: „[to se fil -
ma ti~e, ja sam se s filmom mimoi{la.
Kad sam bila mlada, lepa, sve`a, bilo je
na filmu vreme revolucije, va`na je bila
sudbina masa sa ponekim mu{karcem
herojem, koji je bio vezivno tkivo za
takav sudbinski pokret naroda. A kad je
do{lo vreme da se govori o li~nim sud -

binama, u kontekstu rata ili savremenog
`ivota, ja vi{e nisam bila ni mlada ni
lepa, a tad su bile va`ne sudbine mladih
ljudi. Onda sam igrala majke sa pet
standardnih re~enica – Dobro mi do{ao,
sine! Odmori se, sine! Nek te Bog ~uva,
sine!, i tako dalje, u raznim filmovima
razli~ito raspore|enih. Malo mojih fil -
mova zavre|uje pa`nju: mo`da Han`e -
kovi}evi Bakonja fra Brne i Stojan Mu -
tika{a, Bojanova Jara gospoda, pa Roj i
Delije Mi}e Popovi}a, Doru~ak sa |a -
volom Mike Anti}a, ono drugo kao da
nisam igrala.“

Ili: „Sve to de{avalo se stra{no
davno, a tako blizu. I jo{ koliko puta sam
od tada stupila svojom nogom, svojom
glavom, svojim bi}em, ja, a opet neka
druga, na pozornicu, u neku pri~u, u
neku paralelnu stvarnost. I u njoj sam,

Knjiga i film: „Mira Stupica – glumica veka“

Izlo`ba Jovana
]irilova

MOJI SAVREMENICI
U KARIKATURI

Zgrada SNP
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EKONOMIJA I UMETNOST – LICEM U LICE
Gotovo da bi se moglo re}i da je op{te
mi{ljenje koje se na sve strane mo`e ~uti i
formalno i neformalno je, ukratko, da }e
predstoje}a sezona biti zagrljaj ekonomije
(~itaj krize) i umetnosti. Neki bi ra|e rekli
sudar ili klin~. Ali nije nikakva tajna da i
zagrljaj mo`e da gu{i, i ugu{i. A mo`e i da
ohrabri 

Sonja  ¬ i r i¯

IVAN VELISAVLJEVI] – SVRATI, RE^E ^OVEK
Broj likova – jedanaest (osam mu{kih, tri
`enska), plus momci u kafani

Ana Tas i¯

Obavezni deo svakog po~etka pozo -
ri{ne sezone je sudbinsko pitanje:
{ta nam predstoji, da li }emo uspeti,

ali i – o~ekivanje. O~ekivanje je zasno -
vano na iskustvu, na osnovu kojeg je
mogu}e pretpostaviti {ta }e se zbivati,
naravno ono je oslonjeno i na ma{tu i
`elju, utemeljeno na planovima. I tu se
name}e pitanje i zebnje i strepnje u
odnosu na period pred ~ijim se po~etkom
nalazimo.

Ceo ovaj (mo`da nepotreban?) uvod
je tu zbog nove pozori{ne, pa samim tim i
`ivotne, sezone pred kojom se ovog sep -
tembra upravo nalazimo. Osim nekoli -
cine, pozori{ta ne znaju koje }e nove
predstave igrati od septembra do idu}eg
jula. Sve zavisi od para, a one zavise ko
zna od ~ega. Zato i ne pri~aju o naslovima
koje bi eventualno mogli da postave na
scenu. Pripreme su na nivou dogovora –
ako se ta faza mo`e nazvati pripremom. 

Pa ipak, ako je nemogu}e odrediti
konkretne projekte, mogu}e je  postaviti
koncepciju, na~in na koji }e se raditi i,
naravno, razmi{ljati o eventualnim pro -
menama koje bi pomogle da pozori{tu
bude bolje.

U Narodnom pozori{tu, kao i neko -
liko prethodnih godina, po~inju sezonu
pre ostalih – 15. septembra, `ele}i da u
mesecu kad je Bitef jedini pozori{ni pro -
gram Beogradu ponude jo{ jednu opciju. 

„Narodno pozori{te je verovatno naj -
komplikovanija pozori{na ku}a u zemlji:
pod jednim krovom, na dve scene, `ive tri
velika i veoma zna~ajna an sambla koji
imaju svoje umetni~ke potrebe i zahteve“,
po~inje  svoje razmi{ljanje na temu {ta
o~ekuje od ove sezone Bo`idar \urovi},
v.d. upravnika Narodnog pozori{ta.
„Ube|en sam da to i jeste i nije problem.
Naime, kada ljudi ho}e da rade, njima
nije tesno tu gde mogu da rade. Dok god

se ne izgradi zgrada Opere i Baleta, ovo je
na{a jedina ku}a u kojoj ima mesta za
sve nas, naravno uz malo bolju orga ni -
zaciju.“

Da li pominjanje nove zgrade zna~i
da u ovoj sezoni treba o~ekivati konkretne
promene u tom pravcu? „Na{ mentalitet
ne karakteri{e realnost: kako je mogu}e
o~ekivati ne{to za {ta nema novca. Zato,
ako sada pri~amo o novoj zgradi, mo`emo
govoriti o snovima. Istina, to je ostvariv

mijera. Svako tranziciono dru{tvo je u
problemu, pa samim tim i njegovo pozo -
ri{te. Ponavljam, ova ku}a ima odli~ne
kapacitete, radionicu i ljude koji se bave
umetni~kim zanatima. Ima i vi{ka, ali mi
se ~ini da je stvorena slika da je ovde 300
ljudi vi{ka. To nije istina. Sa svim na{im
manama i vrlinama namera je da pra -
vimo uzbudljivo i zanimljivo pozori{te
kako bismo nadma{ili broj od 165.000
gledalaca koliko ih je bilo pro{le sezone,
plus oko 22.000 ljudi koliko nas je videlo
na gostovanjima. Kriza u kojoj smo i o
kojoj se toliko govori mo`e biti i pod -
sticajna u smislu svojevrsnog otre`njenja,
izme|u ostalog i po pitanju odgovornosti.
Andri} je rekao da je zanimljivo koliko
nam malo treba da budemo sre}ni a jo{ je
zanimljivije koliko nam to malo uvek
nedostaje. Eto, za to malo se ja borim.“

U junu, na poslednjoj konferenciji za
{tampu Srpskog narodnog pozori{ta u
Novom Sadu, upravnik Milivoje Mla|e -
novi} najavio je da }e od prvobitno pla -
niranih 20 premijera, u ovoj sezoni reali -
zovati samo devet. Po Mla|enovi}u, dva

ko{taju, tako da }e, prema privremeno
prihva}enom re striktivnom repertoaru,
novosadska pub lika imati priliku da vidi
premijerno {est drama, dva baleta i jednu
obnovljenu operu.

U Beogradskom dramskom pozori{tu
znaju naslov kojim otvaraju ovu sezonu.
„To je komad Tonija Ku{nera An|eli u
Americi u re`iji Gor~ina Stojanovi}a.
Pripreme smo doveli do generalne probe i
premijeru smo planirali za prve dane ove
sezone“, ka`e Ma{a Mihailovi}, direktor
ove ku}e i najavljuje da u „An|elima u
Americi“ igraju Boris Komneni}, Pavle
Peki}, Jelena ]uruvija-\urica, Vladimir
Aleksi}, Cvijeta Mesi}, Miki Damjanovi},
Milan ^u~ilovi} i Dejan Mati}. „Moja naj -
ve}a o~ekivanja za Beogradsko dramsko,
{to se ti~e sezone koja po~inje, su u vezi
Festivala u Drezdenu, gde }emo, ima iz -
gle da, ostvariti dodatne komunikacije.
Zato }e saradnja sa drugim zemljama biti
na{ glavni pravac u novoj sezoni.“ Da
podsetimo. Predstava Beogradskog dram -
skog „Falsifikator“ Gorana Markovi}a
ra|ena u okviru me|unarodnog projekta
Gete instituta „Posle pada“, uvr{tena je u
selekciju Festivala u Drezdenu koji }e biti
odr`an od 31. oktobra do 8. novembra.

po kome funkcioni{e finasiranje. Pozo -
ri{te je `iva stvar, i de{ava se da ne mo`e
da se uskladi sa terminima konkursa
koje propisuje Grad. To nije na{ hir, nego
se desi da dobijemo poziv za neki festival
ili gostovanje u vreme kad je konkurs za
dodelu sredstava zavr{en, pa onda ne
mo`emo da odemo. Mislim da bi svima
bilo korisno i va`no ulo`iti napor za re -
{avanje takve vrstu problema.“

Beogradsko dramsko nema  problem
sa organizacijom, ka`e upravnica. „Ja
sam, kao operativni direktor, prethodnih
osam godina re{avala to pitanje, pa sad
imamo relativno sre|enu situaciju. Sale
su nam pune, ljudi dobro rade, na{ an -
sambl je pro{le godine obnovljen, re per -
toar nosi ansambl Ku}e, {to ne zna~i da
ne radimo bez gostiju. I, idemo napred.“

Zemunski „Madlenianum“ je u onoj
grupi malobrojnih koji znaju plan nove
sezone. Po~inju prvih dana oktobra, za
razliku od prethodne, u ovoj }e dominirati
operski repertoar. Me|utim, prva premi -
jera je ipak drama. Za 16. oktobar zaka -
zana je „Ma~ka na usijanom limenom
krovu“ Tenesija Vilijamsa u re`iji Ivane
Vuji}. Glavne uloge, koje su u filmu tu -
ma~ili Pol Njumen i Elizabet Tejlor, igra -
}e Nenad Jezdi} i Nata{a Ninkovi}. „Ma~ -
ka na usijanom limenom krovu“ nije u
Beogradu igrana dve decenije, pa je i to
razlog vi{e za{to „Madlenianum“ ovaj
projekat smatra adutom sezone. To je me -
lodramska pri~a o posrnu}u i pravoj lju -
bavi, o ~ehovljevskom pitanju o nerazu -
mevanju me|u ljudima i nemogu}nosti
da ~ovek sam sebe shvati i razume do
kraja – kako je objasnila Ivana Vuji} na
konferenciji za {tampu. Po njoj, „Ma~ka
na usijanom limenom krovu“ je jedini
Vilijamsov komad u kojem je on pokazao
sve ~ovekove modele – od mladog bun -
tovnika do ljudi koji se bore za vlast,
novac, ljubav i sve ono {to nas u `ivotu
opseda. U ostalim ulogama pojavi}e se
Branka Puji}, Danica Ristovski, Miodrag
Krivokapi}, Neboj{a Kunda~ina, Zoran
]osi} i Bojan Krivokapi}.

Gotovo da bi se moglo re}i da je op{te
mi{ljenje koje se na sve strane mo`e ~uti i
formalno i neformalno je, ukratko, da }e
predstoje}a sezona biti zagrljaj eko nomije
(~itaj krize) i umetnosti. Neki bi ra|e
rekli sudar ili klin~. Ali nije ni kakva
tajna da i zagrljaj mo`e da gu{i, i ugu{i.
A mo`e i da ohrabri i pomogne. Utisak je,
ipak, da za sada (svi ovi raz govori su
vo|eni na kraju prethodne sezone)
pobe|uje optimizam i namera
da se prevladavaju prepreke.

TEMA: [ta pozori{ta o~ekuju u novoj sezoni

Upodnaslovu drame Ivana Velisav -
ljevi}a stoji „Nevi|eno folk sno -
vi|enje“, a pisac, ~iji je pseu do nim

ovde Ben Velis, u uvodnim dida ska lijama
obja{njava da kafana, u kojoj se de{ava
deo radnje komada, nije meta fora, kao i
to da naslov drame poti~e od pesme
[abana [auli}a, kome je drama
posve}ena. Pojedina imena i songovi
unutar komada varijacije su na teme
hitova koje je otpevao i/ili komponovao
[auli}: Svrati, re~e ~ovek, Kafanska no},
Takav je Kole, Dva galeba bela, Sneg je
opet, Sne`ana i Na njenom veselju.       

Glavni lik Velisavljevi}eve drame je
Konstantin Kol Vitas, koji se, posle tri
godine boravka u Americi (dr`ava Nju -
jork), gde je o`enio Ukrajinku Veru, vra -

}a u svoje selo Lojanice, blizu [apca,
zbog svadbe njegove sestre Sne`ane. Kol,
biv{i pisac, koji je u Americi po~eo da se
bavi prodajom vina, u Srbiji zati~e pri -
li~an nered u `ivotima ~lanova njegove
porodice, kao i prijatelja. Njegov ro|eni
brat Andrija duguje pare dileru droge
^iviji, jer je sve prokockao, budu}em se -
strinom mu`u se ozbiljno preti, prijatelji
su postali alkoholi~ari, koji svoju nemo}
da promene `ivote ubijaju opijatima, a
Koletova biv{a devojka Katarina je
postala prostitutka... Brojni likovi, ~lano -
vi Koletove porodice, njegova sestra, brat,
majka, sestrin mu` Robert, imaju ra zli -
~ite fizi~ke deformitete, koji se mogu i
metafori~ki razumeti, kao manifestacija
jednog duboko bolesnog dru{tva. 

Mogu}e je uspostaviti paralele izme -
|u drama Svrati, re~e ~ovek i komada
Velika bela zavera Dimitrija Vojnova, jer
su u oba teksta `ivoti i dela muzi~ara
glavna inspiracija, kao i zato {to sa sli~ -
nom posve}eno{}u i stra{}u likovi disku -

tuju o muzici koja udahnjuje smisao
njihovim `ivotima. Naravno, postoji ra -
zlika u izboru muzi~kih kultura; dok
Vojnov u svojim dramama uvek tretira
angloameri~ku nezavisnu rok scenu,
Velisavljevi}ev predmet intersovanja je
doma}a, lokalna folk ba{tina. [aban [a -
uli} je za likove ove drame simbol nji -
hove mladosti, a jedan od likova, Galeb,
iskreno opisuje emocije koje u njemu
pokre}e [abanova muzika: „To je epski
bol. Smak sveta. Gra|anski rat. Sve ide
do|avola kad slu{a{ [abana. Sevdah
sre}e nirvanu. Merak apokalipsu. Po ̀ e -
li{ da sve porazbija{.“ Slu{anje muzike
[abana [auli}a za likove ove drame je i
oblik jugonostalgije: „Ljudi su gladni
Jugoslavije“, ka`e jedan drugi lik, Utje -
ha, u toku rasprave. Tako|e, na temat -
skom planu, Velisavljevi}ev komad malo
podse}a i na dramu Hadersfild Uglje{e
[ajtinca: oba pisca prikazuju dru{tvo u
Srbiji, opusto{eno, siroma{no i bez per -
spektive, iz ugla povratnika sa Zapada
(odnosno, to je jedan od uglova posma -
tranja u ovim dramama). Svrati, re~e
~ovek je inspirativna savremena drama,
sa vrlo `ivim, uverljivo oblikovanim li -
kovima koji prodorno predstavljaju su -

mornost `ivota u Srbiji, lagano umi ranje
dru{tva izvan gradskih sredina i totalnu
dezorijentaciju pojedinca.

Ivan Velisavljevi}- biografija
Ro|en u [apcu 1982. godine. Diplo -

mi rao op{tu knji`evnost i teoriju knji ̀ ev -
nosti na Filolo{kom fakultetu u Beogradu
i apsolvirao dramaturgiju na Fakultetu
dramskih umetnosti u Beogradu. Boravio
na stru~nom usavr{avanju na Itaka ko -
led`u u Njujorku i Los An|elesu, gde je
radio za holivudsku produkcijsku ku }u
Phoenix Pictures. Filmsku i knji`evnu
kritiku pisao u dnevnim listovima, ma -
ga zinima i stru~nim ~asopisima. Objavio
knjigu poezije Kan (Zaslon, 2001) i prire-
dio (sa Dejanom Ognjanovi}em) knjigu
eseja Novi kadrovi: skrajnute vrednosti
srpskog filma (Clio, 2008). Drama „Svra -
ti, re~e ~ovek“ (2008) objavljena je na
engleskom u ~asopisu Scena. Na Radio
Beogradu emitovane su mu drame Ali ti
mi uze du{u i Va{ar osvete, kao i adap -
tacije pri~a Dejana Stojiljkovi}a (Lopu`e
poput nas), Mime Simi} (Pustolovine
Glorije Skot), Milana Luki}a (Moja ma -
lenkost i ja), i Ivana Gli{i}a
(^izme slobode).

san. Kinezi ka`u: razmi{ljajte o onome
{to vam je pod rukom, i ja mislim da su u
pravu. U ovom momentu ne `elim da pri -
~am o ne~emu {to }e se desiti za nekoliko
godina.“ Sada Bo`idar \urovi} razmi{lja
o {to boljoj organizaciji sva tri ansambla
kako bi se bolje radilo u postoje}im
okolnostima. „U ovom trenutku je ume}e
rasporediti novac kako bi bio dovoljan
broj operskih, baletskih i dramskih pre -

su razloga ovoj promeni: nepouzdanost i
restriktivnost u planovima neusvojenog
pokrajinskog bud`eta i neodre|enosti
stavke namenjene programskoj dela -
tnosti SNP-a, i nedefinisano finansiranje
SNP-a od Republike – Ku}a nije izjed -
na~ena po statusu nacionalne institucije
s beo grad skim Narodnim pozori{tem.
Mla|enovi} ka`e da }e idu}e sezone
akcenat biti na predstavama koje manje

U okviru pri~e o elementima koji bi
doneli bolje dane pozori{nom `ivotu, ne -
izbe`na tema je o~ekivani Zakon o kul -
turi. Ma{a Mihailovi} se nada da je nova
sezona – sezona Zakona u kulturi. „Svi
uvi|amo njegovu neophodnost. A kada se
donese Zakon o kulturi, mislim da }e se
posle lak{e do}i do zakona o pozori{tu.
Zakonom se ne}e re{iti problem finan -
siranja, ali }e se preciznije znati sistem

Ivan Velisavljevi}

Ilustracija: Jugoslav Vlahovi}



vi}, profesor Pozori{ne akademije (Fa -
kulteta dramskih umetnosti), teoreti~ar i
romansijer, dabome. Branislav Milo{evi},
dramaturg Jugoslovenskog dramskog po -
zori{ta i strogi kriti~ar pozori{ni. Rado-
mir [aranovi}, reditelj i profesor FDU.
Miodrag \uki}, pisac Kiseonika i Alek -
sandra, jo{ i upravnik Pozori{nog muze-
ja. Sad i \oko Stoji~i}, pesnik, koji je
sa~inio scenario za Veliki {kolski ~as u
Kragujevcu.

Ako ima onog „smisla u padu vrap-
ca“, onda mora da se u rukopisima Dani-
la @. Markovi}a krije i neka, jo{ neobjav-
ljena, komedija. Nekad se pri~ala jedna
{ala, ovakva. Kao, 1947. godine u Moskvi
se odr`avao kongres sovjetskih pisaca, pa
je podnesen referat sa impresivnim po -
datkom – u SSSR `ivi i radi 51.555 pisa-
ca, a pre oktobarske revolucije ih je bilo
samo 5. Ko su bili ti nesre}nici? – usudio
se da zapita neki
naiv~ina.

– najve}i, najmudriji i najve{tiji, srpski
dramati~ar. (Kad se jednom bude pokre-
nula sli~na ludorija, kao ova o izboru
najbolje drame na srpskom jeziku
izme|u dva rata – Drugog svetskog i
ovog Balkanskog, Bezumnog i Bestidnog
– pa se bude birala najbolja drama od
pamtiveka, `iri }e se manje mu~iti. Steri-
ja je jedan!) Kad se Sterija, razo~aran i
poti{ten, kao svaki ministar posle man -
data, povukao u Vr{ac, mora biti da se
kajao {to se tog posla i primio. Badava,
posle ministrovanja nema kajanja.

I u Crnoj Gori, gde je sve uve}ano,
dramati~arima su bili su|eni jo{ vi{i i
najvi{i, polo`aji i du`nosti. Vladika Rade
je sastavio u dramskoj formi Gorski vije-
nac i [}epana Malog, a njegov unuk,
knjaz pa kralj Nikola Prvi Balkansku
caricu. Dok su u Srbiji prednost imali
komediografi, u Crnoj Gori vi{e su na
ceni tragiografi. Kakvo li tek delo treba
o~e kivati od gospodina Gojka ^elebi}a,
pozori{nog reditelja, aktuelnog crnogor-
skog ministra za kulturu.

U na{em, zanimljivom, i jo{ kojeka-
kvom, dobu na du`nosti ministara kultu-
re zadr`avali su se, svaki po malo, mnogi
koji su pisali za teatar ili o teatru. Mirko
Miloradovi}, pisac Golih ma~i}a i drama-
turg Narodnog pozori{ta. Milan Ranko-
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Ako zaista „ima smisla (ironije) i u
padu jednog vrapca“, mogli bi smo,
u dokolici, da mal~ice razmi {ljamo

otkud to da su u Srbiji (i u Crnoj Gori)
visoki dr`avni polo`aji, ministarski i
na~elni~ki, lak{e nego drugima dostupni
onima koji su se, ovako i onako, zanima-
li za teatar. A tako je od na{eg (kratkog)
pamtiveka do dana{njih dana.

Kad su ono (1811) naterali Vo`da da
podeli vlast sa Praviteljstvom, on je me|u
prvih pet svojih ministara odredio gospo-
dina Dositeja Obradovi}a za „pope~itelja
prosve{~enija i tajnog dejstvitelnog ~lena
Sovjeta“. (Izme|u ostalog, akt o Ukazu je

zanimljiv i po tome {to su prvu srpsku
vladu sa~injavali ~etvorica gospodara i
jedan gospodin – Dositej.) Srpski Sokrat
je, dabome, vi{e od drugih zaslu`io ovu
visoku titulu, pored ostalog i zbog toga {to
je, uzgred, preveo na srpski Lesingovu
komediju Damon, jo{ 1775, i visoko cenio
ovog nema~kog filozofa, dramati~ara i
dramaturga („Hambur{ka dramaturgi-
ja“). Nije Dositej dugo u`ivao u ministar-
skim po~astima, samo dva meseca, pred-
stavio se Gospodu krajem marta iste
1811. Tako se za~ela jedna za~udna tra -
dicija, koja se, evo, protegla do na{ih da -

SVI NA[I MINISTRI
Nije Dositej dugo u`ivao u ministarskim
po~astima, samo dva meseca. Ali se za~ela
jedna za~udna tradicija, u Srbiji i u Crnoj
Gori, koja se protegla do na{ih dana. I
sada{nji, kao i pre|a{nji, ministri imali su
itekako veze sa pozori{tem

na. I sada{nji, kao i pre|a{nji, ministri
imali su itekako veze sa pozori{tem.

Siromah Joakim se osobito prepo ru -
~ivao Milo{u, ali je kod`a (gazda) slabo
mario za vladu, vi{e je voleo da upravlja
po svom }efu. Njemu ni Vuk nije bio
dovoljno valjan za ministra; mo`da ba{
zbog toga {to Vuk nije mario za teatar i
izmotavanje, nimalo. Ali, kad su ustavo-
branitelji tra`ili od knjaza Aleksandra
da upravlja po jevropski, a strogo, za
vreme njegove vladavine na mestu mini-
starskom (na~elni~kom) na{ao se Sterija

Tekst Slobodana Stojanovi}a objavljen aprila 1993. godine

PUBLIKA, CENE ULAZNICA I PO NE[TO JO[ – NEKAD I SAD
„Obi~an“ radnik, sa „najmanjim dohotkom“
mogao je te 1972. godine za mese~nu platu
da kupi 125 ulaznica prve kategorije.
Danas, pri ceni ulaznica prve kategorije u
Narodnom pozori{tu od 800 dinara, radnik
sa najmanjim dohotkom bi trebalo da ima
mese~na primanja – 100.000 dinara

Se}ate li se sedamdesetih? I to
po~etka, 1972? Pa, i oni koji ih ne
pamte znaju da je to bio – period

blagostanja u SFRJ. Onog materijalnog,
u svakom slu~aju. A pozori{te je i onda
bilo u krizi... Uostalom, kad nije?

Narodno pozori{te je, kako bi pre -
brodilo tada{nju krizu, materijalnu ali i
onu koju zovemo „kriza publike“, povo -
dom obele`avanja svoje stogodi{njice
do{lo na ideju da osnuje jedinstvenu
organizaciju (svakako po uzoru na
„Théâtre national populair“ i druga
evropska iskustva proiza{la iz klime i

tendencija ’68), Pozori{nu komunu. Cilj
je bio da se okupi {to vi{e dobrostoje}ih
radnih organizacija (podsetimo se malo i
onda{nje terminologije) koje bi sa Po -
zori{tem zasnovale specifi~nu simbiozu,
za dobro svih. Privredne organizacije,
banke, fabrike i druge RO pomagale su
teatarske aktivnosti materijalnim sred-
stvima, ali su se (umereno) uklju~ile i u
sistem rukovo|enja i organizovanja po -
zori{ta, a ono je, za uzvrat, pribli`ilo
umetnost radnicima. I to ne samo kroz
jednostavan sistem popusta na cene
ulaznica i organizovane posete pred-

stavama, ve} i kroz posebne „naru~ene“
programe koji su se odvijali u zgradi
Narodnog pozori{ta, Domovima kulture,
hotelskim salama, prostorijama u pre -
duze}ima... Osnivali su se Klubovi lju -
bitelja pozori{ta u RO za ~ije „doma}ine“
su birani pozori{ni prvaci, vo|eni su
razgovori sa radnicima-gledaocima,
pravljene de~je predstave za Novu go di -
nu (sa Deda Mrazom i podelom paketi}a
– tako|e u teatru ili u RO)... Osnovan je
Teatar Pozori{ne komune „Krug 101“ u
kojem su radnici-gledaoci skoro bili „jed -
no“ sa umetnicima. Osnovan je i ~asopis
„Pozori{na kultura“ koji su izdavali NP
i Komuna, koji je objavljivan pet puta
godi{nje, a po`iveo je tri godine.

Ovaj ~asopis je, iz nekog razloga,
imao pretenzije da konkuri{e „Sceni“ i
samo se jednim, manjim delom posve -
}ivao delatnosti mati~ne institucije, a
znatno vi{e zbivanjima u svetskim tea -
trima i festivalima, savremenim kretan-
jima u dramskoj i muzi~ko-scenskoj
umetnosti u Evropi, pitanjima teorije i
istorije pozori{ta na svim meridijani-
ma... Kao takav, ostaje vredan spomenik
iz ovog perioda (1971–73). Listaju}i
stranice ovog ~asopisa nai}i }ete na

brojne zanimljive tekstove pa i onaj pod
naslovom „Ko su ’mrtve du{e’ u na{oj
ku}i?“, iz br. 1/1972. Napis je provociran
izvesnim izlaganjem sa Savetovanja GK
SSRN Beograd, na kojem je neki delegat
govorio negativno o „kolektivnoj poseti“
teatrima, zaklju~iv{i da ova, u pozori{ta
silom uterana publika, ~ini „mrtve du{e“
na{ih gledali{ta. 

^lanak u „Pozori{noj kulturi“ potpi -
suje jedan od ~lanova Saveta Redakcije
~asopisa iz redova Komune, predstavnik
Industrije poljoprivrednih ma{ina
„Zmaj“, Jovan Miti}, koji veoma racio -
nalno i logi~no razmatra razloge zbog
kojih radnici po pravilu ne dolaze u po -
zori{te samoinicijativno. Tu su, pre sve -
ga, dva razloga koja vre|aju njegovo
samopo{tovanje: strepnja od nepoznate
sredine (ra~unaju}i tu zgradu, ambijent,
„stalnu publiku“ i njihove toalete...) i
te{ko}e u do`ivljavanju novog sadr`aja
(poja~ane jasnim i odlu~nim, znala~kim
reakcijama publike kojom je radnik-
po~etnik u gledanju predstava okru`en).
Ne ulaze}i detaljnije u ova dva, uostalom
jasna problema, zadr`imo se na tre}em,
na „te{ko}ama materijalne prirode“. Na -
ravno, Miti} ovde govori o plate`noj ne -
mo}i redni~ke klase. Iz sopstvenog isku -
stva, tj. iskustva Industrije „Zmaj“, ali i
drugih RO-~lanica Komune, on navodi
da ve}inu njihovih zaposlenih (pa time i
~lanova Komune – potencijalne publike)
~ine radnici sa najni`im primanjima –
sa prosekom od 1500 dinara. On dalje
navodi da su ulaznice za Narodno pozo -
ri{te, sa popustom koji mu omogu}ava
Komuna, 6 do 8 dinara, {to bi zna~ilo da
je puna cena 9 do 12 din. Tako|e, pomi -
nje da prevoz, ako ra~unamo da u pozo -
ri{te idu tri ~lana porodice, ko{ta 4 do 6
dinara u jednom pravcu, ~ime izvodi
ra~unicu da porodi~ni izlazak u pozo -
ri{te ko{ta oko 30 dinara, i zato radnik,
koji uz to nema naviku odla`enja u tea -
tar, to te{ko mo`e da priu{ti sebi i svoji-
ma. 

„Obi~an“ radnik, sa „najmanjim do -
hotkom“ mogao je, dakle, 1972. godine
za mese~nu platu da kupi 125 ulaznica
prve kategorije. Iako se iz teksta ne vidi
jasno o kakvom je „prevozu“ re~, pret-
postavimo da je re~ o javnom, pa je u tom
slu~aju jedna autobuska karta 1972.
ko{tala 1,3 do 2 dinara, te je isti radnik
za mese~nu platu mogao da ih kupi

750–1150, a odnos cene autobuske karte
prema pozori{noj ulaznici bio je 1:7 do
1:9. 

Prevedimo ovo u dana{nje vreme.
Ulaznica prve kategorije ko{ta 800 din.,
{to bi zna~ilo da radnik sa najmanjim
dohotkom iz prethodne pri~e treba da
ima mese~na primanja – 100.000 dina -
ra! (Pa i to da bi, kao onomad, drug ili
gospodin Miti} mogao da zaklju~i kako je
te{ko odvojiti novac iz ku}nog bud`eta
za odlazak na predstavu). Pozabavimo
se jo{ malo matematikom. Zvani~na pro -
se~na plata na nivou Republike je manja
od 35.000 dinara. Ovo zna~i da sa pro -
se~nom, ne sa najmanjom platom, danas
mo`ete kupiti ~etrdesetak ulaznica. Da
ne pominjemo podatak koliko je op{ti
standard u poslednjim decenijama opao
u odnosu na onaj iz doba Pozori{ne ko -
mune, te koliko je objektivno te`e izdvo-
jiti sredstava za bilo {ta {to nije – odr -
`avanje gole egzistencije. U prilog tome
dodajmo da nam danas ta prose~na plata
omogu}uje i manje vo`nji gradskim
prevozom, od 350 do 833 (mada odnos
prema ulaznicama sada malo vi{e ide u
korist teatru i kre}e se od 1:8 do 1:19).

Uprkos ovoj pora`avaju}oj statistici,
gledali{ta su danas manje-vi{e puna.
Kako? Odakle? Da li je mnoooogo onih
koji imaju znatno ve}a primanja od pro -
se~nih? Da li svi oni, pri tom, mnoooogo
vole pozori{te? Da li Srbi i dalje `ive
„pomo}u trikova“? Da li je pozori{te u
21. veku postalo nasu{na potreba, pa se
lak{e li{avamo hleba nego ulaznice za
predstavu? ... Da li dana{nja publika
zaslu`uje jo{ vi{e po{tovanja
nego negda{nja?

Je l ica  Stevanov i¯

Tragom zapisa starog skoro ~etiri decenije 

Atelje 212 ide na jedno od velikih, svetskih gostovanja. Avion tek {to je
uzleteo. Skupljen na svom sedi{tu, glumac Nikola Mili} }uti, boji se aviona.
Na drugom kraju, Ljubi{a Ba~i}, jedva pristao na ovo prevozno sredstvo. Od
straha se brani {alom, vi~e kroz avion:

Nikola, zna{ koga }emo sad da sretnemo?
Koga, burazeru? – cvili Nikola.
Ivu Andri}a – vi~e Ba~i}.
Pa, on je umro, burazeru – opet zacvili Nid`a.
Pa, zato ti i ka`em – podra`avaju}i Nid`ino cviljenje, zaklju~i Ljubi{a

Ba~i}.

U Nujorku, na povratku iz Meksika sa Servantesovog festi-
vala u Gvanahvatu: Bardolf, Krnjulac, Caci, Aljo{a, Ljilja,
Moljac, Boro i Nena; maj, 1980. (foto: Petar Kralj)

Milan Mihailovi} - Caci

Iz „Uspomenara 212“
PRPA, BATO!

“Sposobnosti vrlo dobre, to~nosti i
prilje`anija otli~no dobrog; naravi vrlo
dobre, vladanja primerno moralnog, i
opho`denija svake pohvale dostojnog.
Osim otpravljanja svoji zvani~ni dela
za izobra`enija i popravlenije naravi
naroda Srbskog, i osim toga u prizre-
niju prosvete narodne tako mu je duh
naroda srpskog dobro poznat, da }e on,
ako od strane Praviteljstva potpoma-
gan bude, velika polza izobra`eniju
narodnom prineti”.

Karakteristika izdata 9. marta
1848. Dva dana kasnije, 11. marta,
Sterija je podneo ostavku.

U periodu nakon objavljivanja ovog
teksta, dakle od 1994. do danas, na
polo`aju ministra kulture bili su:

Nada Popovi}-Peri{i}, @eljko Si -
mi}, Milan Komneni}, Branislav Le~i},
Dragan Kojadinovi}, Vojislav Brajovi},
Neboj{a Bradi}.
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TEATAR – SA MNOM?
Konferencija u Rostoku je dokazala va`nost
dramske umetnosti u `ivotu, obrazovanju i
iscelenju, i omogu}ila da dobijemo uvid u to
koliko razvijene zemlje ula`u u razvoj
dramske edukacije na svim nivoima

Jedna od najzna~ajnijih svetskih
organizacija zadu`enih za promociju
dramske edukacije ali tako|e i drame

u edukaciji jeste IDEA (International
Drama and Theatre in Education Associ-
ation). Ova organizacija, koja postoji ve}
dvadeset godina, objedinjuje organizaci-
je iz vi{e od 40 zemalja koje kreiraju
programe dramske edukacije u svojoj
zemlji, gde je u mnogima dramska edu -
kacija sastavni deo {kolskog programa, i
gde se na fakultetima i visokim {kolama
ve} odavno neguje i razvija smer dram -
ske edukacije.

Ove godine generalna skup{ina
asocijacije IDEA je odr`ana u Nema~koj,
u Rostoku, kao deo me|unarodne Konfe-
rencije „Theater? Mit mir?”– „Teatar –
sa mnom?” Na samoj skup{tini imala
sam ~ast da predstavljam na{u zemlju, u
ime nacionalnog centra organizacije
IDEA – CEDEUM-a (Centra za dramu u
edukaciji i umetnosti). Pozvana sam da
tokom Konferencije odr`im radionicu
savremenih pozori{nih tehnika primen-
jenih u radu sa mladima i decom, sa po -
sebnim osvrtom na rad sa gluvim i sle -
pim mladim ljudima – to iskustvo sam

imala u okviru projekta grupe „Hajde
da...“ koje je rezultiralo predstavom:
„Kriva za Gausa”, koju sam kreirala za -
jedno sa kolegom Borisom ^ak{i ra nom. 

Predava~i na Konferenciji su imali
pokrivene tro{kove boravka, i samim tim
i mogu}nost da u~estvuju na Skup{tini u
ime svoje zemlje, {to je i sa mnom bio
slu~aj.

Sam prostor u kome su odr`ane
Konferencija i Skup{tina je oli~enje no -
vih pravaca nema~ke urbane arhitektu-
re, koja te`i transformaciji starih gra -
|evina u ultra moderne prostore, konfor-
ne i funkcionalne, a u isto vreme zadr -
`ava osnovi duh i autenti~nost original-
ne zgrade.

„Hochschule fur Musik und Theatre
Rostock” se nalazi u prostorijama starog
samostana. Sama Akademija za muziku
i dramu je osnovana 1994. kada je zgra-
da prepravljena i redizajnirana, kada su
se arhitekte potrudile da sa~uvaju zidove
od crvene cigle, kao i autenti~ne lukove i
visoke svodove, daju}i ~itavom prostoru
odli~nu akustiku. Na akdemiji studiraju
najtalentovaniji mladi muzi~ari iz preko
40 zemalja. Jedan od smerova Dramske
katedre je upravo dramska edukacija,
koju vodi profesorka Marion Kustner,
idejni tvorac i glavni organizator Konfe-
rencije. Njena grupa sposobnih i entuzi-
jasti~nih studenata-volontera je upravo
primer dobre organizacije bazirane na
sopstvenim resursima, gde se o nama
brinuo ~itav tim, i gde je svaki trenutak i
pauza bio ispunjen dramskim krokijima,
mini-koncertima klasi~ne muzike, kao i
celove~ernjim predstavama, koje su iz -
vodili mladi sudenti te akademije.

Koliku va`nost Nema~ka posve}uje
dramskoj edukaciji pokazuje i ~injenica
da je glavni pokrovitelj celog doga|aja
Henri Te{, predsedavaju}i tela koje
ujedinjuje dr`avne sekretare za obrazo-
vanje, nauku i kulturu svih nema~kih
pokrajina. On je i otvorio Konferenciju,
pored predsednika asocijacije IDEA Dan
Barona Koena.

Fokus  Konferencije je bio rad na
dramskoj edukaciji se decom i mladima
koja su posebno ugro`ena nekim fizi~ -
kim nedostatkom, ili pak uslovima u ko -
jima odrastaju, u koje spada ekstremno
siroma{tvo. Tako|e je bio obuhva}en rad
sa decom sa disleksijom, Daunovim sin -
dronom ili nekim drugim problemom u
razvoju. Predava~i i voditelji radionica
su svoja izlaganja i rad bazirali na rezil-
tatima svog istra`ivanja, ili na vlastitom
radu i iskustvu. Zastupljeni su bili stru -
~njaci iz Afrike, Azije, Evrope, Novog
Zelanda, Brazila, kao i iz SAD-a. Me|u
najzanimljivijima je bilo izlaganja koje
je odr`ala Dr Su D`ening (Sue Jening) iz

Sanja  Krsmanov i¯-Tas i¯

Odr`ana generalna skup{tina asocijacije IDEA

STOTA „MINISTARKA“ U NARODNOM POZORI[TU
U Narodnom pozori{tu krajem protekle
sezone proslavljeno je stoto izvo|enje le -
gendarne Nu{i}eve „Gospo|e ministarke“ u
re`iji Jago{a Markovi}a sa Radmilom
@ivkovi} u naslovnoj ulozi

Vi{e od pet godina popularna Nu{i -
}eva „Ministarka” u postavci Ja go -
{a Markovi}a, u Beogradu, na Ve -

likoj sceni Narodnog pozori{ta, igra se
na kartu vi{e, a tokom tog perioda puni-
la je sale u Po`arevcu, Smederevu,
Pan~evu, Novom Sadu, Rumi, Zaje~aru,
Lazarevcu, Vr{cu, Obrenovcu, Valjevu,
Jagodini, ^a~ku, Kostolcu... Do`ivela je
vi{e festivalskih izvo|enja i nagrada, na

Sterijinom pozorju, Danima Milivoja
@ivanovi}a, Nu{i}evim danima, Danima
Zorana Radmilovi}a, Danima komedije...
Izazvala je prave ovacije publike prili -
kom gostovanja u inostranstvu! U Make-
doniji ~ak dve godine uzastopno, najpre
na Ohridskom i na Bitoljskom letu, a po -
tom i u Kumanovu, te na sceni Makedon-
skog narodnog teatra u Skoplju. Odi -
grana je tri puta u [vedskoj, u Stokhol-

mu, na Velikoj sceni Kraljevskog dram-
skog pozori{ta Dramaten u junu 2005.
„Ministarka“ je u novembru 2007. u ma -
riborskom Slovenskom narodnom gleda -
li{~u digla na noge uzdr`anu slovena~ku
publiku, a za pam}enje svakako ostaje i
otvaranje Prvog me|unarodnog pozo -
ri{nog festivala „Akademija” u Omsku,
po~etkom pro{le sezone. Koliko razli~itih
podneblja, obi~aja, tradicije, navika, kul -
turnog nasle|a, temperameata... I svuda,
bez izuzetka, predstavu svi vole. 

I svi znaju: Nu{i}eve „Gospo|e mini -
starke“ nema bez protagoniste, bez na -
slovnog lika, bez @ivke ministarke. Beo -
grad i Srbija su imali dve legendarne
@ivke, @anku Stoki} i Ljubinku Bobi}.
Ve} pre premijere videlo se da }e im se
pridru`iti jo{ jedna, Radmila @ivkovi},
glumica vulkanske energije. 

„Sav besmisao koji postoji oko nas
treba razbiti energijom, jedinom istinom

¤e l jko  Huba÷

Jubileji

Velike Britanije, koja je jedan od pionira
drama-terapije i terapije igrom. Ona je
navodila primere rada sa decom u pre -
natalnom periodu, kao i rad sa bebama u
toku prvih {est meseci zivota. Zanimljivo
je da stimulacija dece u tako ranom pe -
riodu uti~e na njihov rast i razvoj, odras-
tanje u zdrave i stabilne individue. Ta -
ko|e je istakla svoj rad u dramskim ra -
dionicama sa decom iz siroti{ta u Rumu-
niji, i rad sa mladim besku}nicima iz
Indije koji `ive u vozovima.

Neke od tehnika koje su se pojavile
kao delotvorne i primenljive u radu na
dramskoj edukaciji dece i mladih u rizi-
ku su forum teatar nedavno preminulog
Augusta Boala (kod nas u primeni u
projektu „[kola bez nasilja” Ministarstva
prosvete u saradnji sa CEDEUM-om i
UNICEF-om), zatim tehnika play-back
teatra, kao i rad na „razvojnom pozori -
{tu” – „devised thatre”, gde sama grupa
razvija tokom rada u radionicama teme i
sadr`inu predstave ili prezentcije, rad
koji je uobi~ajen u teatru kome pripadam
– DAH teatru, i koji je mno{tvo puta
oproban i tokom na{eg rada sa mladima i
decom.

Na{a zemlja je pokazala izuzetnu
viziju i da je u toku sa svetskim kretanji-
ma kada su 2001. godine pokrenute re -
forme u Ministarstvu prosvete i na~injen
plan za uvo|enje drame i pokreta u {kol -
ski sistem. Na`alost te reforme su preki-
nute ve} 2003, i na{a je velika nada da }e
se nastaviti rad na tom polju, i da }emo

biti primer drugim sredinama u polju ko -
je uti~e na celokupnu populaciju zemlje.
Dokazano je da deca i mladi koji su imali
prilike da se iska`u u umetnosti, posebno
u dramkim formama koje sadr`e i vokal-
nu i fizi~ku ekspresiju, re{avaju mnoge
li~ne konflikte koji su uobi~ajeni u fazi
odrastanja, prihvataju prave vrednosti, i
razvijaju se u zdrave i stabilne individue
koje nisu sklone nasilju sve prisutnijem u
na{em dru{tvu, pa ~ak i u {kolskoj sredi-
ni.

Dramske aktivnosti uti~u na bolje
savladavanje gradiva, psihofizi~ki razvoj
deteta, a dokazano je da doprinose i ra z -
voju inteligencije i kreativnog mi{ljenja
kod dece i mladih.

Bilo bi {teta da smo na za~elju svets-
kih de{avanja, kada bi ove reforme dopri-
nele ne samo razvoju i oboga}ivanju na -
{eg {kolskog sistema i programa, ve} bi
obezbedile nova radna mesta {kolovanim
glumcima i rediteljima, ~ime bi se re{io i
problem nezaposlenosti u na{oj bran{i.

Slede}i korak bi bilo uvo|enje kvali-
tetne nastave na visokim {kolama u do -
menu dramske edukacije, bilo pri umet-
ni~kim akademijama, bilo pri U~itelj -
skom fakultetu.

Konferencija u Rostoku je dokazala
va`nost dramske umetnosti u `ivotu,
obrazovanju i  iscelenju, i omogu}ila da
dobijemo uvid u to koliko razvijene zem -
lje ula`u u razvoj dramske
edukacije na svim
nivoima.

koja postoji i u `ivotu i u pozori{tu”, apo -
strofira @ivkovi}eva i dodaje: „Tu energi-
ju morate da zaslu`ite, prvo darom od
Boga, jer Bog nagra|uje ili nagr|uje.
Ako ne shvatite tu razliku jednog slova i
ako to ’a’ ne umete da smestite u svoj `i -
vot izme|u nagra|ivanja i nagr|ivanja
od Boga, onda ste u velikom problemu.

Onda ste, kao i u svakoj profesiji, a sad
govorimo o glumi – ni{ta. Onda mo`ete
da nau~ite napamet tekst, da obu~ete ko -
stim, da imate od reditelja zadatu {emu
kretanja po sceni i to mo`e biti da ’li~i’
k’o bakin kola~. A kod nas je, na`alost,
sve vi{e savr{eno svejedno da li
’li~i’ ili ’jeste’.“

Savez dramskih umetnika Srbije
raspisuje

J A V N I  P O Z I V - K O N K U R S
za predlaganje kandidata za dodelu 

Nagrade M I L O [   @ U T I ]

Nagrada se dodeljuje za najbolje gluma~ko ostvarenje na scenama
profesionalnih pozori{ta Srbije, u predstavama premijerno izvedenim

u periodu od 30. juna 2008. do 30. juna 2009. godine.

Osnovna merila su: da je ostvarena uloga, velika ili mala,
tragala~ka i da se mo`e ozna~iti kao putokaz u razvitku glume, kao i
da je glumac, stariji ili mla|i, osvedo~io svoju posve}enost umetnosti

glume i odgovornost prema misiji pozori{ta.

Predlaga~i kandidata mogu biti profesionalna pozori{ta, dramski
umetnici, pozori{ni kriti~ari, redakcije stru~nih i ~asopisa iz oblasti

kulture, kao i umetni~ke ustanove i udru`enja. 

Predloge sa pisanim obrazlo`enjem poslati na adresu: 
Savez dramskih umetnika Srbije,

Beograd, Studentski trg 13/VI, 
ili mejlom, na obe adrese:

sdus@sdus.org.yu  i  sdus@sdus.org.rs, 
najkasnije do 30. septembra 2009. godine.

U Beogradu, 01.09.2009. Ljiljana \uri}, predsednica SDUS, s. r.

Gospo|a ministarka
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Festival “Tvr|ava teatar”

LUDUS 155Lu

Nagradno pitanje: da li znate
koliko je u ovoj dr`avi (ili ne ko -
liko njenih prethodnih izdanja)

odr`ano nau~nih ili stru~nih skupova
na temu ambijentalnog pozori{ta, i ko li -
ko je publikacija na ovu temu objavljeno
po{to su doti~ni skupovi odr`ani?

Odgovor: ne znam, ali s obzirom na
to da sam i sam u~estvovao na nekoliko,
pouzdano tvrdim – poprili~an broj. 

Isto tako sam uveren da osim vi{e ili
manje uspelih mudrovanja, ti skupovi,
publikacije i temati nimalo nisu do pri -
neli ustanovljenju i razvoju ambijen tal -
nog teatra na ovim prostorima. Iskustvo,
naime, veli da je samo tvrdoglavost
pojedinih entuzijasta uspevala, a i to
veoma retko, da „istera“ pozori{te pod
zvezdano nebo, koje se, istini za volju,
pokatkad nije jasno video od oblaka.
Teatar je isuvi{e skupa stvar da bi mogla

biti prepu{tena odlukama koje }e zavisiti
od meteorolo{kih izve{taja. 

S druge strane, svako ko se na bilo
koji na~in bavio pozori{tem vrlo dobro
zna da svako gostovanje neke pozori{ne
predstave, na ma kojoj sceni, a pogotovo
pod vedrim nebom (ako ga ima), pod -
razumeva sasvim druga~iju predstavu. 

Pa ipak, uprkos mnogobrojnim ne -
gativnim iskustvima i po pravilu redov -
no enormnoj koli~ini izgubljenih nera -
va, zakletvama ogromnog broja redi te -
lja, scenografa, pozori{nih upravnika i
{efova tehnike, a jo{ ve}eg broja gluma -
ca, kao i pokislih i promrzlih gledalaca
(pa i kriti~ara), konstatacija da „ambi -
jent“ ponekad zna da podari ~aroliju i
sasvim druga~iji smisao pojedinim
predstavama, ina~e nastalim na „sceni-
kutiji“, odavno je postala op{te mesto
ovda{nje teatarske kritike. 

Mo`’ da bidne, al’ ne mora da zna~i. 

Iskustvo – a {ta bi drugo – pokazuje
da je neophodno obezbediti poprili~no
debelu „argumentaciju“ da bi teatar i
pozori{tnici pristali da iza|u i na otvo -
renim prostorima pokrenuli ve} pome -
nutu ~aroliju. 

Jovan ]irilov je tako pola svog dosa -
da{njeg veka, i svoj kompletan uprav -
ni~ki sta` u Jugoslovenskom dramskom
pozori{tu potro{io poku{avaju}i da tea -
trom oplemeni kalemegdanske zidi ne. To
mu je, me|utim, polazilo za rukom samo
s predstavama Bitefa, pa i tada – retko.
Belef je u nekoliko navrata pravio pozo -
ri{ne produkcije kod Kanli kule, u obli -
`njem {ancu ili na Adi Giganliji, ali one
gotovo po pravilu, uprkos ~vrstim dogo -
vorima i velikim parama koje su ulo -
`ene, docnije nisu dospevale na scene-
kutije da bi tamo nastavile svoje redov ne,
sezonske `ivote. Ni ekstravagantne i
nesumnjivo uspe{ne „gerilske akcije“
Ljubi{e Risti}a u raznim suboti~kim,
beogradskim, novosadskim i inim ambi -
jentima nisu ohrabrile ovda{nje pozori -
{ne stvaraoce da se smelije upuste u tu
vrstu avanture. Ni nekoliki poku{aji
inauguracije petrovaradinskih zidina u
teatarski ambijent nisu se zapatili. Sku -
po, brate, skuplje nego Exit. 

Grad teatar Budva je nudio pravi
izazov u doba kada je na raspolaganju
imao Citadelu i – novac, ali ako }emo za

TEATAR NA OTVORENOM
Povodom prvog izdanja Ambijentalnog
pozori{nog festivala „Tvr|ava teatar“ u
Smederevu

pravo tek je mali broj reditelja i sceno -
grafa istinski uspeo da se nosi s tom pro -
vokacijom, no neke od tih predstava su
uistinu antologijske. Dubrova~ki Lovri -
jenac je, izgleda, bio (i ostao) nedosti`ni
san. Ili je to za nas samo zamka „opti -
mizma pam}enja“. 

I, evo, sada su nas Smederevci, Vida
Ognjenovi}, predsednica festivalskog Sa -
veta, Branislava Lije{evi}, selektorka
Festivala, Dragoljub Marti}, direktor Fe -
stivala, i njihovi saradnici suo~ili s no -
vim izazovom. S prostorom drevnog gra -
da despota \ura|a Brankovi}a, onog
kojeg je po predanju zidala Jerina, „pro -
kleta“ kako u Srbiji i dolikuje supru -
gama popularnih vladara, sa zidinama
ozbiljno o{te}enim u eksploziji skladi{ta
1941, eksploziji u kojoj je, izme|u osta lih,
izginuo i bezmalo kompletan ansa m bl
Drame Srpskog narodnog pozori{ta,
ina~e tako silnoj da su se tresli i lomili
prozori na kraju Aleksandrove ulice u
Beogradu. I danas poneka tamo{nja kula
stoji opasno naherena, razdvojena od
ostatka zidina neprijatno dubokim pu -
kotinama. 

Osim festivala Nu{i}evi dani jednom
godi{nje, povremenih poseta pozori{ta iz
drugih gradova i lokalne amaterske sce -
ne, Smederevci nisu imali prilike da sti~u
ozbiljnija teatarska iskustava od kada je
pedesetih godina pro{log veka dekretom
zatvoren niz pozori{ta u gra dovima
Srbije, pa i Smederevu. A sada su neo -
~ekivano dobili letnji festival „Tvr |ava
teatar“ ~ije je ve} prvo izdanje, pod
naslovom Odisej se vratio nametnulo
logi~no pitanje: za{to nikome ranije nije
palo na pamet da u takvom ambijentu
organizuje ne{to sli~no. 

Kao prvo, „Veliki“ i „Mali grad“
Smederevske tvr|ave, prostori u kojima
se prikazuju predstave festivalskog pro -
grama, pretvoreni su u prave teatarske
scene, li{ene one dodatne, pripadaju}e
va{arske atmosfere ~iji „{arm“ presudno

odre|uje me{avina mirisa ro{tilja, krofni
i kokica. Naprotiv, organizatori ovog fe -
stivala uspeli su za tu priliku da sa~u -
vaju autenti~an mir Despotove tvr|ave, a
to u konkretnom slu~aju podrazumeva
ti{inu i strogost koju name}e sama arhi -
tektura, koje nisu naru{ile tribine sa se -
di{tima za gledaoce, niti elementi tehnike
bez koje je pozori{te danas nezamislivo.
Dodamo li tome i nagla{enu ljubaznost
doma}ina, simpati~ne devoj~ice koje oba -
vljaju funkciju razvodnica, onda je slika
dobre organizacije kompletna. 

No, sav taj sve~ani i strogi mir na -
mah nestaje u ~asu kada publika po~ne
da zauzima mesta u gledali{tu. Na pred -
stave „Tvr|ava teatra“ Smederevci, ali ne
jedino oni, dolaze kao na rok koncert –
masovno. ^injenica da je ulaz bespla tan
samo donekle obja{njava ovaj feno men,
jer gotovo niko ne napu{ta predsta ve,
`agor zamre ~im glumci stupe na sce nu i
publika u miru bo`ijem, maksimal no
pa`ljivo gleda ono {to se na pozorni ca ma
zbiva, da bi na koncu glumce ispra }ala
ovacijama. 

I tako je bilo tokom izvo|enja osam
festivalskih predstava, i za vedra vreme -
na i kada je plju{tala ki{a, i kada su
nastupali doma}i amateri i kada su go -
stovali Nemci ili Australijanci, i kada je
predstavama prisustvovao ministar Ne -
boj{a Bradi} i kada u gledali{tu nije bilo
zvani~nika. 

A {to se predstava ti~e, one kao da su
od prvih proba i bile planirane za izvo -
|enje na otvorenom, savr{eno su se uklo -
pile u ambijent i atmosferu Despotove
tvr|ave, potvr|uju}i mnoge od najoptimi -
sti~kijih zaklju~aka izre~enih na nau~ -
nim i javnim skupovima o pozori{tu u
ambijentu. 

Smederevo je, dakle zaslu`eno dobilo
ovaj festival, a da li }e ga sa~uvati, bojim
se, ne zavisi jedino od njihove dobre volje,
ljubavi za teatar i
posve}enosti.

Piše:  A leksandar  Mi losav l jev i¯

Za dobar ambijentalni festival pred -
uslov je prostor pogodan za takav
poduhvat – jedinstven i neponov-

ljiv, koji }e manifestaciji udahnuti svoju
atmosferu, a ona njemu dati nov identi-
tet.  Takav ambijent je u slu~aju Tvr |a -
va teatra Smederevska tvr|ava, jedna od
najbolje o~uvanih evropskih ravni~ar -
skih tvr|ava iz XV veka. Mali grad,
nekada{nji dvor despota \ur|a Branko-
vi}a, {irom je otvorio vrata pozori{nim
poslenicima. Tamo gde su nekada bile
kovnica novca i biblioteka sme{tena je
pozornica. U nekada{njem dvori{tu je
gledali{te, a u ostacima u{u{kanih bo~ -
nih prostorija, verovatno ostava, sada su
garderobe za glumce, prostor za tehni-
ku, mesto za susret sa medijima i publi-
kom posle predstave. Veliki grad stvara
preko potrebnu zvu~nu za{titu za intim-
ni pozori{ni ~in u Malom gradu i mami
da se u njemu smeste velika (kompliko-
vana)  pozori{na ostvarenja. Utvr|enje
\ura|a Brankovi}a, spomenik od izu -
zetnog zna~aja za grad Smederevo, dr -
`avu Srbiju i ~itavu Evropu, dobilo je
festivalom Tvr|ava teatar novi, teatarski
identitet.

Prostor je, dakle, preduslov, a jasna
umetni~ka koncepcija festivala usagla -
{ena sa prostorom je uslov za dobar
po~etak. Ovogodi{nja selekcija Festivala
okupila je inostrana (Titanik, Strange
Fruit, The Serious Road Trip), doma}a
(SNP, Kru{eva~ko pozori{te, NP Ni{,
Mimart) i lokalna (Teatar Patos sa dve
predstave) pozori{ta i pozori{ne grupe. U
glavnom programu su igrane predstave,
dok je prate}i program bio rezervisan za
uli~ne performanse, radionice, master
klas i prezentacije teatrolo{kih knjiga,

studija i ~asopisa TFT (Teatar, Film,
Televizija). Branislava Lije{evi} koju
znamo kao izvrsnu direktorku ambijen-
talnog festivala Grad teatar Budva u
vreme njegovog najve}eg uspona, uspela
je da raznovrstan teatarski program
spoji u dinami~an i intrigantan reper-
toar Festivala. 

Za sve~ano otvaranje prvog Festiva-
la odabrana je predstava Odiseja pozo-
ri{ne trupe Titanik. Predstava je 1994.
godine osvojila Gran pri BITEF-a a
Homerova Odiseja je po~etna ta~ka za
predstavu u  kojoj okrutan reditelj putu-
ju}e pozori{ne trupe `eli da postavi svoju
verziju klasi~nog {tiva, gube}i se tokom
procesa u svom bizarnom svetu. Ova
predstava ostavila je bez daha smede-
revsku publiku kao i brojne zvanice
Festivala. ^ak ni ki{a nije mogla da
pokvari dobru atmosferu na sve~anom
otvaranju. Odiseja je dobila nagradu za
najbolju predstavu na Festivalu. 

Strange Fruit je pozori{na kompani-
ja iz Melburna, koju odlikuje osobit stil
rada u spoju pozori{ta, plesa i cirkusa,
zasnovan na jedinstvenim pozori{nim
sredstvima. Glumci su podignuti na vrh
savitljivih podupira~a visokih 5 metra,
originalno dizajniranih za rad kompani-
je, i tako stvaraju suptilan umetni~ki
rad, nji{u}i se i lebde}i kroz vazduh.
Absolute Pearl je scenska kontemplacija,
~udesna zabava na otvorenom koja
udru`uje evropski senzibilitet sa kome-
dijom del arte i atletskim ve{tinama. 

U okviru prate}eg programa, trupa
iz Rumunije The Serious Road Trip -
TSRT je {est dana dr`ala radionice, a
zatim je izvela uli~ni performans „Ma -
gi~ni karavan“ koji je odu{evio publiku. 

U nacionalnoj selekciji Festivala
izvedene su ~etiri predstave: Dundo Ma -
roje Kru{eva~kog pozori{ta, Godo na usi -
janom limenom krovu Srpskog narodnog
pozori{ta, Bura Narodnog pozori{ta Ni{ i
Iluminacije teatra Mimart. Glumac Mili-
ja Vukovi} je za ulogu Dunda Maroja
dobio nagradu za najbolju mu{ku ulogu
na Festivalu a Mariji Medenici koja je u
predstavi Godo na usijanom limenom
krovu igrala lik Tamare pripala je na -
grada za najbolju `ensku ulogu na Festi-
valu. Reditelj Andra{ Urban, dobitnik
Nagrade za re`iju, svoju predstavu je
saobrazio potencijalima smederevske
tvr|ave. Uvr{tavanjem u zvani~nu
selekciju dve predstave lokalne trupe
(Grad i Mali princ, obe u re`iji Sun~ice
Milosavljevi}) selektorka Branislava
Lije{evi} je `elela da istakne da je za
budu}nost Fe stivala od velike va`nosti ne
samo nje gov mogu}i uspeh u naciona-
lnim i me |u na rodnim okvirima ve} i
doprinos razvoju kreativnih potencijala
u samom Smederevu. 

U tu svrhu zna~ajan rezultat su os -
tvarili i svi prate}i programi, master klas
Pre aplauza glumice Gorice Popovi}, pro -
mocije knjiga Biti u pozori{tu Marine
Milivojevi}-Ma|arev, Odlike dramske
bajke Milivoja Mla|enovi}a, Dijalog o fe -
stivalima Simona Grabovca, i ~asopis
TFT koji na svojim stranicama objedi-
njuje bran{u koja  stvara u pozori{tu, na
filmu i televiziji. 

Tre}i element uspe{ne realizacije Fe -
stivala su ljudi. Predsednica Saveta festi-
vala Vida Ognjenovi}, zamenik predsed-
nika Saveta festivala Slobodan [uljagi},
umetni~ki direktor i selektor Festivala
Brana Lije{evi} su zajedno sa gradona -
~elnikom grada Smedereva Predragom
Umi~evi}em i direktorom Festivala Dra -
goljubom Marti}em okupili saradnike
koji su predano rade}i omogu}ili da Fe -
stival protekne uspe{no. Kao {to je u XV
veku podizanje smederevske tvr|ave u
rekordno kratkom roku predstavljao pra -
vi podvig, tako je i nastajanje festivala
Tvr|ava teatar u vremenu svakovrsne
krize i besparice mnogima
delovalo kao ~udo.

POZORI[TE NA SREDNJEVEKOVNIM ZIDINAMA
Od 11. do 20. avgusta u Smederevu se

odigrao prvi festival ambijentalnog

pozori{ta “Tvr|ava teatar”

Mar ina Mi l ivo jev i¯-Ma¨arev

Festival “Tvr|ava teatar”: predstava Odiseja pozori{ne trupe Titanik
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Prevod
[ekspirova tragedija „Otelo” {tam -

pana je 1623. godine u poznatom Prvom
folio izdanju, sa preko 150 stihova vi{e u
odnosu na godinu dana ranije od{tam -
panu verziju u Kvartu (ta verzija je naj -
verovatnije prvi put izvedena 1604. na
engleskom dvoru) ali i sa mnogo manje
lascivnih re~i i metafora, imena iz hri{ -
}anske mitologije, psovki i sl. Ovo „umi -
veno” izdanje je bilo osnov za danas
op{teprihva}en tekst „Otela”, u kojem je
kori{}eno svega desetak stihova iz Kvar-
ta, a ta verzija je poslu`ila @ivojinu Si -
mi}u i Simi Pandurovi}u kao osnov za,
u nas najigraniji i najpoznatiji, prevod
„Otela” na srpskohrvatski jezik. Na os -
novu nama dostupnih tekstova, zaklju -
~ili smo da je Sa{a Petrovi}, prilikom
rada na svom prevodu, imao na raspola-
ganju oba originala (i Folio i Kvart) te da
je prevod uradio inspirisan „so~nim”
jezikom „pozori{ne” verzije, a u `elji da
komad osavremeni u jeziku – {to nam se
u procesu adaptacije u~inilo vrlo koris-
nim glede na{e `elje da dramatur{ku
adaptaciju usmerimo u pravcu osavre-
menjivanja „Otela” ne spoljnjim sred-
stvima ve} iz su{tine [ekspirove pri~e.

Posebno s tom namerom u vezi, u
vi{e navrata nas je Petrovi}ev zavodljiv
prevod dovodio u dilemu ne mestima gde
je „be`ao” iz poeti~nog u jezik novo beo -
gradskog „asfalta”. Tada smo posezali
za prevodom Simi}a i Pandurovi}a, ali i

na onim mestima gde je taj prevod svo -
jom poeti~no{}u na originalan na~in
dosezao original, sve u `elji da jedin-
stven lirski naboj, tu osobenu vrlinu
velikog pisca, zadr`imo i potcrtamo.  

To nam se ~inilo vrlo va`nim ima -
ju}i u vidu ~injenicu da smo rade}i
adaptaciju, po{tuju}i dinamiku dana{ -
njice, u vi{e navrata duge solilokvije
„razbijali” na nekoliko sagovornika, ~i -
me je, neminovno, ~arolija poeti~nog gu -
bila na snazi. 

Upravo smo zbog toga svu energiju i
ve{tinu tako usmerili kako bi se i za
ovako adaptiranog „Otela” moglo re}i da
je, kako to Simi} i Pandurovi} nagla{a -
vaju, „po snazi pesni~kog izraza, po
ne`noj liri~nosti i dubini patosa, najpo-
eti~nija [ekspirova tragedija”.  

Stil
Kada govorimo o stilu, va`no je na -

pomenuti da je [ekspir „Otela” pisao vrlo
brzo nakon „Hamleta” i ta sli~nost u sti -
lu, dikciji i versifikaciji je o~igledna, te
vi{e puta apostrofirana od strane mno -
gih {ekspirologa. Nas je, pak, s tim u ve -
zi posebno interesovala „pri~a o mo -
ralnoj vertikali iz ugla pojedinca” kako
smo, u stvari, nazvali delanje Hamleta i
Otela koje je celo „sazdano” od dileme
koja pak, u dramatur{kom smislu, ne bi
bila tako scenski uzbudljiva da njihov
karakter nije u toj meri sna`an i savr{en
u moralnom smislu. E, sad, da li taj i ta -
kav Otelo, danas, ima {anse da raskrin-

ka Jaga, da savr{en duhovni sklad proi -
za{ao iz religijskog ili pak bilo kojeg
drugog konteksta, transponuje na dru -
{tvenu realnost, a da pri tom nema bo -
`anske mo}i? Da li dana{njim ostrvima
(~itaj „feudima”) vladaju Jaga ili Otela?

Izvori
Op{te je poznato da je kao izvor za

„Otela” [ekspiru poslu`ila novela iz
^intijeve zbirke „Sto pri~a” (1565), a ne -
{to manje je poznat eventualni isto~ nja -
~ki izvor (pri~a „Tri jabuke” u „Hiljadu i
jednoj no}i”). No, i u jednoj i u drugoj
verziji, na kraju intrige ne strada junak
po kome je sa~injen lik Jaga, ve} ubica
`ene (u drami Otelo). Uistinu, kod ^intija
i Zastavnik (u drami Jago) biva ubijen,
ali ne zbog svog u~e{}a u intrizi koja je
dovela do ubistva `ene mavarskog ka -
petana (u drami Dezdemona) ve} zbog
nekakve druge krivice. Naravno, u ^inti-

JAGO I OTELO
Pojmovnik autora dramatur{ke adaptacije i

dramaturga [ekspirovog „Otela”

jevoj pri~i je naknadna smrt Zastavnika
posledica strogog moralnog kodeksa po
kojem je tada{nja literatura stvarana
(~ast izuzecima), ali je nama va`no da
apostrofiramo ovu ~injenicu glede izvora
koje je koristio [ekspir, ~ije smo delo na
dramatur{kom planu adaptirali tako {to
smo izvr{ili radikalne promene na idej -
nom planu.  

Politika
[ekspir je `iveo u vremenu u kojem

je uticaj politike na knji`enost bio pod -
jednako sna`an kao i danas. Uistinu,
metode su tada bile manje suptilne, ali
rezultat je sli~an. Naime, ako nam je na -
mera bila da osavremenimo komad, onda
bi be`anje od politi~kih asocijacija bilo
isto toliko neproduktivno, kao {to bi to
bilo i permanetno apostrofiranje dana -
{njih politi~kih tema kroz predstavu koja
bi u tom kontekstu prestala da bude
umetnost. Dakle, naru{ena moralna ver -
tikala, kao osnovni rezultat ali i postulat
dana{njeg bavljenja politikom, jeste jed -
na od tema koja nam je bila va`na u
procesu adaptacije. 

S druge strane, to {to se, kao i u
„Mleta~kom trgovcu”, [ekspir doti~e pri -
~e o rasnoj i verskoj diskriminaciji na
nadasve ~astan na~in, iako je vrlo poten -
tno za aktuelizaciju teksta, nama nije
bilo u prvom planu, osim kada smo imali
potrebu da potcrtamo ~injenicu o tome da
je Otelo druga~iji. No, i da je beo, ovaj bi
Otelo bio poseban.

Pogled umiru}eg Otela
Naspram Kralja Lira, u istoimenoj

tragediji, [ekspir postavlja Vojvodu od
Glostera. Zaista sjajan na~in da se, po -
rede}i dve ljudske tragedije, ovoj koja
nam je zna~ajnija pridru`i atribut „veli-
ka”! A u „Otelu”? Naspram Dezdemone i
Otela su Bjanka i Kasio? Kako veli~an -
stveno izgleda ljubav prvog para u po -
re|enju sa ovim drugim. Ali, da li je
„Otelo” pri~a o Otelovim ljubavnim jadi-
ma? I ako jeste, da li je samo to? I ako

nije, {ta je jo{? Otelo je na kraju komada
izvr{io samoubistvo, ali je taj ma~ kojim
se on probio, u ruci „dr`ao” ve} mrtvi Ja -
go. 

Oprostite ako preterujemo, ali nas in -
teresuje taj Otelov pogled dok ga probada
Jago. I to `ivi Jago! Otelov naslednik. 

Jago 
Ko je Jago koga }ete gledati na sceni

u ovoj postavci [ekspirovog komada?
Zavodljivi, {armatni i harizmati~ni splet -
karo{ velikih ambicija, sposoban da ih
ostvari! Na kraju ove predstave, Jago je i
vladar Kipra i ~uvar lika i dela junaka
Otela, u ~iju ~ast i za kojim pu{ta suzu u
komemoracionom govoru, tokom perfekt-
no organizovane sahrane, koja je u stvari
Jagova inauguraciona konferencija za
novinare. Naravno, taj finalni Jagov mo -
nolog u predstavi je onaj poznati Otelov
govor iz poslednje scene originala, pre
samoubistva, ali je adaptiran u pravcu
onoga {to danas nazivamo „politi~ka ko -
rektnost“.

I na kraju, jo{ malo teoretskog upo -
ri{ta: Bredli je, govore}i o odnosu Jaga i
Otela, opisuju}i zlo u Jagu, naglasio kako
je to zlo „samo po sebi bezmalo neodolji-
vo“, te da je „sjedinjeno sa tako velikom
intelektualnom nadmo}no{}u, da ~ovek
motri njegovo napredovanje op~injen i
zaprepa{}en“. 

Prepoznajete li ljude oko vas
(ili sebe) u ovom citatu? 

¤e l jko  Huba÷

PREDSTAVA „DIM“ NIJE CRNI DIM NEGO SLAVLJENJE @IVOTA
Predstava „Dim” posve}ena je Brehtu i
njegovoj kratkoj pesmi koja glasi: Vidim
ku}u u daljini/ i dim/ kako se provija iz nje/
da nije njega/ ne bi bilo ni `ivota u njoj.
„Dim” nije crnilo nego ognji{te kao uto~i{te
uznemirenoj egzistenciji i dominacija straha
u njemu

Bo¦ idar  Mandi¯

Osvrt: Porodica bistrih potoka na 54. Sterijinom pozorju

Predstava „Otelo” Viljema
[ekspira, u re`iji Veljka Mi }u -
novi}a, a u produkciji sarajevskog
MESS-a, Grada tetara Budva i
Zetskog doma sa Cetinja, sa Bra -
nislavom Popovi}em u naslovnoj
ulozi i Branislavom Le~i}em kao
Jagom, bi}e premijerno izvedena u
Budvi, 25. septembra.

^udno je to, ali pozvao nas je Ivan
Lali} da u~estvujemo na Sterijinom
pozorju. ^udno je zato, jer mi bi

trebalo da igramo na BITEF-u ili da re -
pertoarski delujemo u Bitef teatru, ali ta -
mo smo, barem za sada, ignorisani i
nepo`eljni. Zato se ~udim da o nama vi{e
brine klasi~na estetika, nego oni koji su
za to pla}eni i umetni~ki zadu`eni.
Avangarda i avangarda, izgleda ne idu
zajedno. [tavi{e shvatio sam da avn -
gardista (u najizrazitijem smislu) posta-
je{ kada te avangarda ne prihvata. Ne -
verovatno, ali Porodica bistrih potoka ne
spada u u avangardno tr`i{te. Ako se
samo malo usudim da govorim o na{oj
teatarskoj aktivnosti, onda sigurno spa -
damo u tu vrstu istra`ivanja koje bi mo -
ralo da imponuje zadatim centrima, ali...
Mislim da spadamo u ekstremne rizike,
neznanje i divljizam koji nudi novi elan i
volju za scenski nastup i zato je presedan
koji je na~inio direktor Pozorja pozvav{i

nas da pridodamo svoj anga`man na -
slovljenog motoa – Pozori{te ne treba da
~eka, ve} treba da krene ka gledaocu.
Na{a predstava „Dim” pripada uli~nom
teatru i tako je potpuno legla i uklopila se
u Sterijin temat.

Dajte mi scenu i napravi}u pred-
stavu. Ali, po{to smo svedoci nevi|ene
inkvizicije prema inovumu, mi danas
jedva da uspevamo bilo gde da odigramo
ili kreiramo predstavu. Jo{ gora vrsta
inkvizicije je {to se ovakva vrsta pozo -
ri{ta marginalizuje – ima te, a nema te.
Lali} je imao poverenja u nas jer je pratio
na{ rad, na{e tekstove i fenomen komune
koji traje trideset tri godine. Dobili smo
odli~ne produkcijske uslove i tako uspeli
da se ukontekstujemo u neukontekstljivo.
Povezali smo neinstitucionalno i institu-
cionalno, {to za mene u poslednje vreme
pozori{ne plerome ima veoma izrazitu
nu`nost. Spojiti suprotnosti koje poja~a -
vaju tako estetsku gradaciju i impresiju.

Predstava „Dim” koju nam je finansirao
Sekretarijat za kulturu grada Beograda
posve}ena je Brehtu i njegovoj kratkoj
pesmi koja glasi: Vidim ku}u u daljini/ i
dim/ kako se provija iz nje/ da nije
njega/ ne bi bilo ni `ivota u njoj.

Dim nije crno provijanje iz dimnjaka
i auspuha, ve} slavljanje `ivota. Ognji{te
kao uto~i{te uznemirenoj egzistenciji i
dominacija straha u njemu.

U predstavi u~estvuju: Dragana Jo -
vanovi}, Jelena Stanivukovi}, Arion
Aslani, Nina Juri{i}, Radomir Todosije-
vi}, Miroslav Jovanovi} i Bo`idar Man -
di}. Prvu predstavu odigrali smo 27.
maja i to o~ajno. Akteri su uglavnom bili
novi, pa moje poverenje ovoga puta nije
stimulisalo mlade glumce da se razigra-
ju, izbace energiju i krik iz sebe, nego su
diskontinuirali i stvarali disfunkcionalne
praznine. Nedostajao je fluid. Sutradan
ustajemo rano, tr~imo po mraku i jebem
im mater, kao novi podsticaj da uve~e (po
drugi put) odigraju predstavu dobro.
Tako je i bilo. Shvatam da poreklo psovki
i nije tako lo{e i da mo`da poti~u iz Raja,
da su jo{ neistro{ene, sem ako su iz
kolokvijaliteta agresije. A da u umetnosti
one jo{ imaju dejstva. Dok delimo hleb
publici, kazujemo – NEMOJTE DA SUM -
NJATE U HLEB. Sve slike iz predstave
su alegorijskog karaktera i sada ve}
korpulentno shvatam da nas retko ko
razume. Zatim palimo vatru od trulog
sena koji stvara beo, gust dim. Mi tr~imo
kroz njega, farbamo ga belinama na{ih
kostima i skulpturama koje predstavljaju
putokaz iz njega i ka njemu. Najednom,
po{to dim traje oko desetak minuta, ~u -

jem zavijanje sirene, prepoznajem vatro-
gasni kamion i vatrogasce koji iska~u iz
kamiona. Odmotavaju gumena creva...
sve dok im @ilnik, koji se tu na{ao kao
gledalac ne ukazuje da je to predstava i
da se mirno vrate u vatrogasnu stanicu.

Na kraju pevamo pesmu: „Od brzine
jebem kraj vrzine/ od profita ne di`e se
kita.” Publika, a oba dana ih je bilo pre -
ko trista, jer se predstava igra na Trgu
slobode, prihvata ritam i peva s nama
zajedno. 

Na Sterijinom se pro{irila fama da
smo mi pozvali vatrogasce i da je to deo

predstave, ali ta slu~ajnost, efikasnost
novosadskih protivnika vatre, bila je
ekstremni dodatak na{im razmi{ljanji-
ma o pozori{tu – neka se dogodi ono {to
treba da se dogodi.

U svakom slu~aju, energija potoka,
planina i trava koju smo doneli u grad
izrazite ravnice (moje rodno mesto) do -
prinela je da i dalje verujemo u iskrenu i
bescini~nu umetnost alegorija koje se ne
mogu uni{titi, ali iz ~ijeg fundusa se
stvara nova realnost i kreativna mitolo -
gija, kao i dim koji je
zapalio grad.

@eljko Huba~

Scena iz predstave Dim 
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Inostrana scena
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Sve je kod njih la`no, govorio sam, od
imena, jer tu od pantomime ne ma
ni{ta, pa do proklamovanih ci ljeva,

jer od dr`ave uzimaju pare da bi, kao,
kritikovali istu tu dr`avu. Bio sam kivan
na njih jer su svake godine dobijali pare i
od sekretarijata za kulturu grada San
Franciska i od dr`ave Kalifornije, a
verujem da je tu bilo i korporacijskih i
privatnih donacija, te ne bih isklju~io da
je i savezna dr`ava ne{to pripomogla. A
ja, kao stranac, sa svojim predstavicama
nisam mogao ni da konkuri{em za neke
dotacije. A eto, sad mi pomalo i nedostaju
sa tim njihovim toliko pasé guta~ima
vatre i dre~avim kostimima. 

Prve predstave odigrali su jo{ 1959.
godine, {to zna~i da ove godine slave 50
godina postojanja. Osniva~ je bio izvesni
R. G. Davis, koji se godine 1970. odvojio
od trupe i o njemu je nemogu}e na}i vi{e
podataka, sem da je bio baletan i panto -
mimi~ar, te da je pantomimu u~io od
Marsoovog u~enika Etjena Dakroa. Samo
prve dve predstave bile su bez re~i, nalik
nemim filmovima ^aplina i Kitona, ka -
snije su pravili predstave u Brehtovom
stilu, sa songovima, ma|ioni~arskim tri -
kovima i, najvi{e, u stilu komedije del

arte. Od 1962. igraju na otvorenom,
uglavnom u parkovima San Franciska i
obli`njih gradova, dakle mogu se s pra -
vom nazvati gradskom institucijom i
stalnim delom nekog tamo{njeg Belefa. 

Nisam prisustvovao tim njihovim pr -
vim decenijama rada, samo sam slu{ao o
hap{enju zbog opscenosti, pa su|enju, pa
osloba|anju od cenzure. Igrali su Mo -
lijera, Goldonija, @arija, Gelderoda,
Makijavelija... Protestovali su protiv rata
u Vijetnamu i vodili duge diskusije o
tome da li krenuti putem kolektivnog
odlu~ivanja. Od Dejvisovog odlaska, a on
je bio protiv kolektivnog odlu~ivanja,
svake godine se glasa o kom dru{tvenom
problemu }e govoriti predstava koju }e te
sezone pripremiti. Istovremeno su odlu -
~ili da im stil umesto komedije del arte
bude ameri~ka melodrama iz 19. veka.
Prva predstava u tom stilu tretirala je
problem feminizma i zvala se „Neza -
visna `ena ili Mu{karac ima svoj ponos“.
Ispostavilo se, me|utim, da je bilo gle da -
laca koji nisu shvatili da se melodrama
ovde parodira, pa su mislili da je pred -
stava zapravo antifeministi~ka. Krea tiv -
ni deo trupe br`e bolje je odlu~io da se
vrati elementima komedije del arte.

Ovog leta u parkovima San Franciska i
okoline prikazivan je mjuzikl „Isuvi{e velika
da bi propala“, predstava o ameri~koj
zavisnosti od kredita. Novina je da se koristi
tehnika afri~kih usmenih pripoveda~a da se
ne{to ka`e o ekonomiji kojoj odgovara da
svi budemo u {to ve}im dugovima

Branko Dimi t r i jev i¯

POLA VEKA PANTOMIMI^ARA IZ SAN FRANCISKA

Drugi problem je bio taj {to su ~la -
novi trupe sebe videli, pod uticajem Bre -
hta, kao „izvr{ioce kulturnih radova“, ali
im je publika bila najmanje radni~ka,
odnosno kako je rekla njihova de`urna
spisateljica, D`oan Holden, „radnici su
oni koji rade za platu, nisu obrazovani i
smatraju da pozori{te nije za njih.“

Napor da privuku radnike kao pu bli -
ku u~injen je ve} slede}om predstavom,
„Zamrznuta primanja“, me|utim kad su
krenuli da igraju za {trajka~e na doko -
vima San Franciska ispostavilo se da
postoji i rasni problem, izvo|a~i su svi bi -
li beli, a radnici sa dokova nisu. Zapravo
je ve}ina radnika u celom San Francisku
bila ili azijskog porekla ili se radilo o
Afro-Amerikancima i ovo otkri}e je unelo
zabunu u ~lanove trupe, a i jedan deo
publike ih je prihvatao sa podozrenjem.
Pod hitno su na{li izvo|a~e drugih rasa i
uklju~ili ih u svoj rad.  

U prvo vreme jedini finansijski pri -
hod bili su prilozi koje su gledaoci uba -
civali u {e{ir na kraju predstave. Kako su
finansirali gostovanja van San Fran -
ciska, ne ka`u. Oni su i jedino ameri~ko
pozori{te koje je gostovalo na Kubi. 

Teme koje su obra|ivali odslikavaju
ono {to je u tom momentu najmodernije u
smislu lagodnog anga`mana. Pre petna -
estak godina u modi su bili postin du -
stijska budu}nost i globalna ekonomija, a
u ovoj deceniji predstave Pantomimi~ara
imaju za teme: korporacije i njihov uticaj
na dr`avu, uticaj naftnih kompanija na
geopolitiku, neisprovocirana ameri~ka
vojna agresivnost (u predstavi „Veronika
u operaciji zamrznuta sloboda“), tero ri -
zam kao izgovor da dr`ava preraspo de -
ljuje imovinu u korist bogatih, gubljenje
poslova i poverenja u dr`avu da omogu}i
sigurnost svim svojim slojevima. Sve ovo
bolje zvu~i kao ideja, dok u izvo|enju
trupe nema dovoljno kriti~ke o{trine.

Ovog leta u parkovima San Franci -
ska i okoline prikazivan je mjuzikl „Isu -
vi{e velika da bi propala“, predstava o
ameri~koj zavisnosti od kredita. Novina
je da se koristi tehnika afri~kih usmenih
pripoveda~a da se ne{to ka`e o ekonomiji
kojoj odgovara da svi budemo u {to ve}im
dugovima. 

I sa ovim projektom postoji isti pro -
blem koji ovu trupu prati ve} dugo: dru -
{tvene probleme tretiraju sa vremenskom
distancom koja bilo kakav uticaj na te
probleme ~ini zanemarljivim. Ve} sam
negde pisao kako sam svojevremeno gle -
dao njihovu predstavu o mahinacijama
ameri~ke duvanske industrije ali desetak
godina nakon {to su te mahinacije bile
otkrivene u {tampi, duvanske kompanije
platile kazne, nagodile se sa dr`avom i
anga`ovale ogromnu PR ma{ineriju da
sebi poprave imid`. 

Agenti dru{tvenih promena tako -
zvani Pantomimi~ari iz San Franciska
nisu. Ali oni oboga}uju pozori{ni `ivot
tog grada u letnjim mesecima, zaba -
vljaju}i po parkovima decu i odrasle `on -
gliranjem, pevanjem i glumom. Kao ta -
kvima im `elim sretan jubilej
i sve najbolje u daljem radu. 

Napokon je po~elo! Bilo je potrebno
da nas kao maljem (iznenada i,
dakako, neo~ekivano) tresne eko -

nomska kriza pa da kona~no zapo~ne
dugo najavljivana i jo{ du`e pri`elj -
kivana „racionalizacija“ u kadrovskom
domenu javnog sektora. Odli~no! Fa mo -
zna administracija u javnim slu`bama
ove zemlje bi}e, vele nadle`ni, oslobo -
|ena vi{ka zaposlenih, {to valjda zna~i
da }e biti ustanovljene razumne siste -
matizacije radnih mesta, a skupa dr`av -
na administracija }e biti svedena na
pravu meru. 

I tako je ovaj proces zapo~et u, kako
novine pi{u, Leskovcu na taj na~in {to je
iz tamo{njeg Narodnog pozori{ta otpu -
{teno jedanaestoro osoba. U vesti se ne
ka`e {ta su doti~ni radili da bi u pozo -
ri{tu zaradili plate, {iroj javnosti nije
poznato kolika su im bila primanja, niti
je obelodanjeno koliku u{tedu }e op{tini
obezbediti njihov odlazak iz teatra. 

Ne znam kakva je kadrovska situa -
cija u leskova~kom pozori{tu, pretpo -
stavljam da su deficitarni s glumcima, a
da kao i drugi na{i teatri imaju vi{ak
ne~ije bli`e i dalje rodbine ili partijske
kadrove (koji se nisu mogli bolje pla -
sirati), raspore|ene na umetni~ki manje
isturenim radnim zadacima. 

Bojim se, me|utim, da otpu{tanje je -
danaestoro doju~era{njih uposlenika u
leskova~kom Narodnom pozori{tu nije
rezultat sistemskog re{avanja kadrovske
problematike u tamo{njim institucijama
kulture, a jo{ manje da je posledica te -
meljno promi{ljene, planirane i ozbiljno
realizovane kadrovske politike koja bi
bila utemeljena na precizno utvr|enoj
kulturnoj politici grada, op{tine, regiona,
dr`ave. A na zakonu o kulturi, koji u ~a -
su kada nastaje ovaj tekst jo{ nije
usvojen, svakako nije. 

Uostalom, i ne mora ba{ svako kad -
rovsko re{enje koje se ti~e pozori{ta da
bude utvr|eno zakonskom regulativom.
Zar u jednom ~asu nesumnjivog o~aja
zbog ~injenice da ve} decenijama ~ekamo
zakon o pozori{tu kod nas nisu postale
sve u~estalije primedbe da takve zakone
nemaju ni mnogo ozbiljnije dr`ave no {to
je Srbija. Nema~ka, na primer. Ali, ako
}emo pravo, Nema~ka i jeste, izme|u
ostalog, ozbiljnija dr`ava od Srbije jer
ima mnoge druge zakone kojih se Nemci,
kao ozbiljni gra|ani, uglavnom ozbiljno
pridr`avaju. A kada ih ne po{tuju –
odlaze u zatvor, ili ve} bivaju ka`njavani
na druge na~ine, {to ovde uglavnom nije
slu~aj. 

Pribojavam se, naime, da je jedana -
estoro Lekov~ana ostalo bez posla u
tamo{njem teatru na osnovu ne~ije arbi -
trarne procene da su upravo oni zaslu`ili
otkaz, ili samo zato {to je „odozgo“
razrezano da se ima otpustiti odre|en
procenat zaposlenih, a ne na temelju
prethodno ustanovljene sistematizacije
radnih mesta, ba{ kao {to ne isklju~ujem
ni mogu}nost da je upravo tih jedanaest
nesre}nika prethodno i bilo zaposleno na
osnovu neke netom i na brzinu pro -
menjene sistematizacije. U oba slu~aja
te{ko da je po sredi bio rezultat funkcio -
nisanja ozbiljnog SISTEMA. 

A sistema, kao {to znamo – barem u
kulturi, pa i pozori{tu – nema i ne mo`e
da bude bez utvr|ene kulturne politike. 

Znaju}i nas (...), slu~aj leskova~ke
jedanaestorke }e postati paradigma na -
~ina na koji }e nas aktuelna kriza „uvo -
diti u sistem“, {to zna~i da }e biti po -
vla~eni bezglavi i ~esto besmisleni potezi
na osnovu „prekog naloga vremana“, a
ne na osnovu bilo kakve ideje, plana,
programa ili cilja koji bi imao smisao
dugoro~nog re{enja. U isti mah, ve}
~ujemo mudre komentare, ta re{enja }e
postati standard na osnovu kojeg }emo
funkcionisati i jednog dana kada kriza
pro|e. Dakle, katastrofa. 

I tako }emo do}i do spasonosnih „re -
{enja“ koja ne}e biti utemeljena na ade -
kvatnoj analizi postoje}eg stanja, na
projekciji onoga {to `elimo da budemo
(ako jednom u|emo u Evropu), na
istinskoj proceni ovda{njih resursa svake
vrste (ljudskih, materijalnih, tehni~ko-
tehnolo{kih), na objektivnoj valorizaciji
na{e (pozori{ne) tradicije, pa ni na
pravilo prevedenim i shva}enim mode -

lima koji funkcioni{u u „belom svetu“,
recimo u Evropskoj uniji. 

Jer, prave sistematizacije radnih
mesta u ovda{njim teatrima (a samim
tim i odluke o otpu{tanju) nema bez pret -
hodno ustanovljene kulturne politike (za -
snovane na precizno utvr|enim ciljevima
i definisanim instrumentima koji imaju
biti primenjeni da bi ona bila spro ve -
dena). Nje, opet, ne mo`e biti bez procene
koliko je nama uop{te pozori{ta potrebno.
A tu je i niz drugih pitanja. Recimo, kog
tipa }e ona da budu. Koja od njih }e po -
slovati tr`i{no, a koja }e biti subven cio -
nisana, kako, u kolikoj meri, po kojim
kriterijumima i ko }e ih finansirati. Ka -
kva je tu uloga tzv. osniva~a (u pojedinim
slu~ajevima treba se pozabaviti i pita -
njem ko je zapravo osniva~). Kako se i po
kojim kriterijumima formiraju upravni

KOLIKO SMO DALEKO OD POZORI[TA
Da li }e slu~aj jedanaestoro otpu{tenih
radnika leskova~kog Narodnog pozori{ta
postati dokaz jo{ jedne ovda{nje besmi -
slice?

odbori. Gde su granice politi~kog odlu~i -
vanja u odnosu na odluke umetni~ke pro -
venijencije. Kome }e biti namenjene
predstave pojedinih pozori{ta, kojoj i ka -
ko profilisanoj publici }e svaki od tih
tipova teatara da se obra}a. Ko }e i na
koji na~in da se bavi edukovanjem gle -
dalaca, ko njihovim zabavljanjem. A
onda, u kontekstu svih ovih pitanja, valja
doneti i odluku koliko je ovoj dr`avi
potrebno {kola za profilisanje pozori{nih
kadrova... 

@ao mi je, znam da sam dosadan, ali
to je tako, i to ne zavisi od ne~ijih po hi -
ljadu puta ponavljanih konstatacija. Uos -
talom pitajte Nemce. Tamo, naime, pozo -
ri{na praksa nije regulisana posebnim
zakonom, ali je zato teatar unet
u njihov ustav.

Piše:  A leksandar  Mi losav l jev i¯
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dvoranama pozori{ta, Kinoteke i bio sko -
pa. Nove generacije koje se danas {koluju
na umetni~kim akademijama (ima ih
desetak i neke od njih ne deluju ubed -
ljivo), dobile bi sjajnu oglednu  nastavu
odgledavanjem Muniti}eve serije. Da li je
to blago uop{te sa~uvano, pitam se,
znaju}i da su veliki delovi na{ih TV
arhiva bahato upro{a{}eni.

^etvorotomna monografija „Zagre -
ba~ki  krug crtanog filma, 1922–1982“,
delo je bez premca. Epoha zagreba~ke i
jugoslovenske animacije je okon~ana, ali
bez ovih knjiga se ne mo`e zamisliti ni -
jedna istorija animacije u svetu.

Bio je polihistor i multimedijalac u
kulturi u kojoj je najvi{e {arlatana i
poluobrazovanih. Zato je provodio dece -
nije po strani i pisao. U novijim ratnim
godinama, ratni buka~i i nacionalisti po
zadu`enju nisu uspeli nijednog trena da
ga uvuku u svoje {teto~inske rasprave.
Nikad nije radio za platu. @iveo je u bra -
ku sa dramskom spisateljicom Zoricom
Jevremovi}. Oti{ao je kako je `eleo,
kao slobodan ~ovek.

LUDUS 15523

Intervu: Imre Elek Mike{

UBeogradu je 28. marta iznenada
preminuo (subota, pred zoru) po -
znati filmski kriti~ar, esejista i

istori~ar Ranko Muniti}. Kad mi je stigla
vest telefonom, stao sam kao da me je
grom pogodio. Vi|ali smo se ove zime
raznim povodima, nikad nije dozvoljavao
da se pri~a o zdravlju, materijalnoj osku -
dici, svakodnevnim nevoljama. Ovaj
uspravni i ponosni Dalmo{ odavao je
utisak da je odabrao svoju sudbinu, s one
strane svake prizemne pobo`nosti. Go -
dinama smo se sretali na razme|i na{ih
uobi~ajenih putanja: on je i{ao ka Ka -
leni}evoj pijaci, u kojoj je izme|u ostalog
video veliku pozornicu `ivota, ja ka
Slaviji. Zastajali bismo na gornjoj ivici
Kara|or|evog parka i zaboravljali gde
smo krenuli. Povremeno bih skretao sa
njim, i pratio kako predano razgovara sa
seljacima, preprodavcima, raznim mun -
|aro{ima i prefakutama, sa ose}anjem
(mojim, a za njega pretpostavljam) da je
zaronio me|u junake iz provincijskih
burleski Ace Popovi}a i Du{ka Kova -
~evi}a.

Kad su nas do~ekali dani opro{taja,
pokazalo se da sa Rankom pri~a nije
zavr{ena. Na komemoraciji u kafeu Cen -
tar filma pojavljuje se animator Rastko

]iri}, sa dvema tek  od{tampanim Muni -
ti}evim knjigama o animaciji. Ne{to ka -
snije, na po~etku leta, pristi`e mono gra -
fija „Mira Stupica, glumica veka“. Niko
ne zna da li }e iz pomr~ine neke {tam -
parije iskrsnuti jo{ neko Muniti}evo delo,
jer ovaj predani kulturolog i pisac je
celog `ivota morao da radi sa malim iz -
dava~ima, pod nejasnim uslovima, sa
rizikom da mu se zature ili ne daj bo`e
izgube rukopisi.

Ranka sam upoznao u ranim stu -
dentskim godinama, njegovim. Godine
1965. bio sam u kulturnoj rubrici nedelj -
nog lista „Mladost“ (zna~ajan i uticajan
nedeljnik, tada je imao stotinak hiljada
tira`a, koliko danas nemaju zajedno
NIN, Vreme i zagreba~ki Globus). Jednog
dana moj kolega, filmski kriti~ar i dru -
gar Slobodan Novakovi} (na`alost, ni on
vi{e nije me|u `ivima), mi ka`e: „Ima u
Zagrebu neki klinac, Muniti}, hajde da
ga pozovemo na saradnju.“ Nekako se
dokopamo njegove adrese preko zagre -
ba~kog ~asopisa „Filmska kultura“, i
odjednom, iz nedelje u nedelju, po~nu da
nam sti`u znala~ki, zanimljivi tekstovi o
filmu. Jednog dana, pojavi se Muniti},
imao je jedva 22 godine, elegantan kao
uvek kasnije, pojavom koja je podse}ala

na blistave mladi}e iz Viskontijevih
filmova.

Ro|en je 3. aprila 1943. u Zagrebu
gde se i {kolovao. Od 1961. je pisao o
filmu, animaciji, stripu, fantastici, tele -
viziji, glumi i glumcima. Od 1972. se
definitivno nastanio u Beogradu. Za sebe
je govorio da je po ube|enju alternativac,
po statusu slobodnjak, odnosno margi -
nalac. Poput Du{ka Radovi}a, trudio se
da izbegne pse i nitkove, {to na ovim
na{im prostorima deluje kao nemogu}
poduhvat.

Rankov odlazak je nenadoknadiv
gubitak za na{u kulturu, gledano i {ire
izvan eks-jugoslovenskih prostora. Obja -
vio je vi{e od ~etrdeset knjiga, studija,
zbirki eseja, monografija... Sa posebnim
marom je ispisivao mono grafije glumaca
koji bi dobili nagradu „Pavle Vuisi}”, na
Festivalu gluma~kih ostvarenja u Ni{u.  

Ovaj niz gluma~kih portreta potvr -
|uje da je Ranko bio majstor gotovo bez
premca u ovom `anru. Samo je jo{ Feliks
Pa{i} radio ne{to sli~no sa dovoljnom
studiozno{}u i istinskom naklono{}u, ta -
ko da se ova dva opusa izdvajaju u ina~e
prore|enoj literaturi o umetnosti glume.

Muniti}eva opse`na studija o drama -
turgiji i poetici animacije je me|u ne -
koliko najboljih u svetu, bez sumnje.
Njegova multidisciplinarna monografija
o „Alisi u zemlji ~uda“ je jedinstvena
(proverite ako sumnjate). Da su Englezi
otkrili da o remek-delu Luisa Kerola po -
stoji takva studija sa znala~kim istra -
`ivanjem mitolo{kih, snovidovnih, fanta -
zijskih, zaumnih slojeva, odavno bi pre -
veli Rankovu knjigu. Ali Englezi nemaju
pojma. Upitajte uli~ne antikvare ispred
zidina Kapetan Mi{inog zdanja, da li
ponekad dobiju ovu knjigu u ruke. Uzda -
hnu}e duboko. Jer ako se pojavi, na njoj
oni mogu dobro da zarade. Njegova tro -

tomna hrestomatija „^udovi{ta koje smo
voleli“ je  bez premca me|u po{tovaoci -
ma fantastike i horora. Na~inio je troto -
mnu antologiju „Beogradski filmski kri -
ti~arski krug“, zapravo zbornik u kojem
uz poznata kriti~arska i profesorska ime -
na, nastupaju pesnici, pripoveda~i, znani
i neznani, sa svedo~enjima o filmu koja
pokazuju da je film demokratska umet -
nost i da o njemu ponekad zanimljivije
pi{u nezvani.

^uvena je njegova serija TV portreta
na{ih velikih glumaca „Ve~e sa zve -
zdama“ ({ezdesetak ukupno). Gotovo svi
velikani jugoslovenskog glumi{ta su do -
bili svoje poglavlje u kojem su sa auto -
rom tragali za tajnom gluma~ke umet -
nosti. Ranko je o Miri Stupici, Miji Alek -
si}u, ^kalji, Raheli Ferari, Mariji Crno -
bori, Radmilovi}u, Nikoli Simi}u, Radetu
i Veri Markovi}, Mi}i Tomi}u i mnogim
drugima rado govorio i mimo ove vi -
zuelne enciklopedije. Da bi obuhvatio sve
dimenzije gluma~kog rada na pozori{noj
sceni, u TV dramama, na filmu, Ranko je
prethodne decenije proveo u zamra~enim

TRAG BLISTAVE KOMETE

Piše:  Mi lan V la j÷ i¯

Ispisav{i ~etrdesetak knjiga studija, zbirki
eseja, monografija o glumcima, Muniti} je
postavio meru kakva se te{ko posti`e i u
znatno ve}im kulturama

„Na~in improvizovanja zavisi od otvorenosti
glumaca i reditelja, ali i strpljenja jednih
prema drugima, od inspirisanja, od zna -
ti`elje, radoznalosti da se upoznaju, istra -
`uju nepoznato kod ostalih, i kod sebe“,
ka`e Imre Elek Mike{, glumac suboti~kog
pozori{ta „De`e Kostolanji“

Sne¦ana Mi le t i¯

NAJOPASNIJI JE STRAH OD SEBE SAMOG

Glumac Imre Elek Mike{ zablistao je
punim sjajem u suboti~kom
pozori{tu „De`e Kostolanji“. Gleda -

mo ga tamo ve} nekoliko godina a upam -
tili smo ga po ulogama u predstavama
„Urbi et Orbi“, Brehtovoj „Hardkor
ma{ini“, „Terapiji“, ili u  najnovijoj „Sar -
diniji“... ali i na sceni srpske Drame NP
Subotica, u izvanrednoj ulozi, u isto tako
izvanrednoj predstavi „Sabirni centar“...
Za „Ludus“ govori o svom pozori{tu i
ekipi okupljenoj oko direktora ovog tea -
tra, reditelja Andra{a Urbana.

Kako si postao ~lan trupe Andra{a
Urbana? Kakav glumac mora biti da bi
bio deo te trupe? [ta mora da ima, {ta
mora da zna, koje ve{tine, kako fizi~ki
mora da bude spretan, kakav odnos
prema svom telu i umu mora da ima?

U „Sardiniji“ postoji re~enica „treba
biti u odgovaraju}e vreme, na odgova -
raju}em mestu“. Kada smo upisivali ~e -
tvrtu godinu Akademije, uprava Pozo -
ri{ta „Kosztolányi Deszo“ odobrila je
~etiri gluma~ka mesta. Andra{, ~iji sam
rad ve} pratio i po{tovao, postao je
nekako u to vreme direktor i bila mi je
velika ~ast kada me je pitao `elim li da
budem deo stvaranja pozori{ta. Glumac,

nezavisno od trupe i ansambla, mora da
bude vitalan – fizi~ki i psihi~ki, umno i
duhovno, sve` i kreativan, i da nikad ne
zapostavi potrebu da sam sebe razvija.To
{to glumac misli i ose}a stvar je duhov -
nog i umnog bogatstva, i vi{eslojnosti. 

Da li te je i koliko {kolovanje na
Akademiji pripremilo za Andra{evu tru -
pu?  U ~emu se razlikuje rad sa njim u
odnosu na druge reditelje sa kojima si
sara|ivao?

Na~in na koji Andra{ radi i razmi -
{lja je ne{to ~emu se uvek divim. Ima
poseban na~in rada, daje veliki prostor
glumcu za sopstveno razmi{ljanje, stva -
ranje, kreativnost, i ba{ zbog toga nikad
se nisam osetio robotom, odnosno kao
neko ko samo izvr{ava naredbe reditelja.
Pri tom, Andra{ je vrlo zahtevan, voli
preciznost i ta~nost, {to je neizbe`no u
pozori{tu, uvek tra`i istinu, istinitost i
iskrenost iskazivanja u predstavi, oprav -
dane pokrete, re~enice, motive... [to se
{kolovanja ti~e, ono nas nije pripremalo
da budemo ~lan bilo koje trupe, ve} smo
prosto imali sre}u da dobijemo smernicu
za put kako da prona|emo sebe i sop -
stveno razmi{ljanje u stvaranju. Kod An -
dra{a dobijamo prostor u ostvarivanju i

daljem istra`ivanju samog sebe. Mislim
da je klju~na re~ u radu sa Andra{em
kreativnost, kreativnost daje on ali je tra -
`i i od nas.  

Va{ eksperimentalni rad tokom pro -
ba sastoji se od improvizacija. Dolaze li
one lak{e kad se ljudi u trupi znaju, ili je
bilo isto kad ste sa Oliverom \or|evi}
radili „Terapiju“?

Na~in improvizovanja zavisi od pri -
stupa reditelja i glumaca, odnosno krea -
tora predstave. I sve zavisi od otvorenosti
glumaca, reditelja, kreatora, ali i strp lje -
nja jednih prema drugima, od inspirisa -
nja, od znati`elje, radoznalosti da se upo -
znaju, istra`uju nepoznato kod ostalih, i
kod sebe. 

Kako razume{ popularnost predsta -
ve „Urbi et Orbi“? Ona je nadi{la pozori -
{ne andergraund krugove i postala me -
rilo ne~eg veoma dobrog.

Predstava „Urbi et Orbi“ je jedna od
na{ih najigranijih predstava, sa kojom
smo se pokazali na raznim mestima,
u~estvovali na vi{e festivala, u zemlji i
inostranstvu. Ve} sam proces rada bio je
nov i poseban, i vrlo uzbudljiv jer se ba -
zirao na improvizacijama na odre|ene
teme a te improvizacije predstavu i danas
~ine uzbudljivom.  

„Terapija“ i „Sardinija“ su neki novi
dah u va{em pozori{tu? Kako su tebe
glumca i tebe privatno promenile te dve
predstave? Tokom rada na „Terapiji“
re{avali ste i svoje emotivne probleme...

Nismo ih re{avali, ve} analizirali.
Zapravo, u pripremi „Terapije“ razgo -
varali smo na temu emocija i ljudskih
veza, i po{to je uvek najlak{e krenuti od
sopstvene veze, i sopstvenih iskustava,
tako smo na neki na~in dolazili do nekih
problema, pa i re{enja. Rad na svakoj
predstavi donosi sa sobom promene, ra -

zvoj i napredak duhovni i umni, koje na -
stupaju nekad svesno, a nekad nesvesno,
ali sasvim opravdano, jer svaka nova
predstava zahteva posebno razmi{ljanje i
pristup. 

Kad glumac poput tebe iz trupe po -
put Andra{eve do|e u pozori{te u kojem
se predstava radi uglavnom na tzv. stari
na~in, kakve strahove ima?

Smatram da je strah, kad i ako se po -
javljuje, strah od samog sebe. Nikad mi
nije bilo va`no da li je neki rad star ili
nije, za mene je va`no da me taj rad in -
spiri{e. Potraga za istinom istinito{}u i
iskrenosti, ne bi trebalo da zavisi od na -
~ina rada, ve} da dolazi iz zahtevnosti i
potrebe stvaratelja. Uvek se nadam stica -
nju novih iskustava i na put koji stoji is -
pred mene uvek gledam sa velikom na -
dom.

Andra{ ~esto organizuje razli~ite
radionice u na{em pozori{tu, poziva ra -
zli~ite ljude, imao sam priliku da kao
glumac usvojim i nau~im mnogo kori -
snih stvari o sebi i drugim ljudima. Ina -

~e, jako po{tujem i divim se pozori{nim
stvarateljima koji istra`uju istinu i na -
~ine pristupa radu, koji su kreativni i
bogati u sredstvima iskazivanja, koji su
posve}eni svom radu,
i veruju u sebe.

Prolaznost: Ranko Muniti} (1943–2009)

Izlo`ba Jovana
]irilova

MOJI SAVREMENICI
U KARIKATURI

Imre Elek Mike{ (Foto: Jovan Njegovi})

Julian Bek

Ranko Muniti}



Festival RIJE^KE LETNJE NO]I,
koji je odr`an od 30. juna do 23. ju -
la, po~eo je nastupom francuske

pozori{ne uli~ne trupe „Ephemere“, spe -
k taklom s akrobacijama i vatrometom,
Od Prometeja do Galileja. Jedna od dve
dramske premijere na 6. No}ima bila je
Molijerova komedija Tvrdica u re`iji
Olivera Frlji}a i izvedbi Hrvatske drame
rije~koga HNK-a. Reditelj je smestio
predstavu u Brodogradili{te „3. maj”,
koje u hrvatskoj najnovijoj istoriji postaje
metafora privatizacijskih paradoksa,
modela akumulacije kapitala kod novih
dru{tvenih elita i socijalne neosetljivosti.
U klasi~ni tekst uba~eni su delovi koji
kriti~ki progovaraju o hrvatskoj politi ~ -
koj sceni. „Koriste}i elemente groteske,
politi~ke satire pa i formu kabarea, Oliv-
er Frlji} moralnu iskvarenost i per -
verznost sredine u koju upire prst dovodi
do krajnjih granica. Pri tom pose`e za
razli~itim vrstama preterivanja – od
samog izgleda likova do svakojakih vul -
garnosti...”, ka`e kritika „Novog lista”. A
kompanija BADco. izvela je komad Liga
vremena. Kre}u}i od {irokog kruga
umetni~kih predlo`aka (Kafkina „Ame -
rika“, „Lete}i proleter“ Majakovskog...)
koji ekstati~no vode na putovanja kroz
vreme, BADco. se s gledaocima upu}uje
na teatarsko putovanje kroz parabole
budu}nosti i rekapitulacije pro{losti, kroz
arheologiju utopijskih pri~a i nikad
ostvarenih vizija. Na Rije~kim no}ima
izvedena je i predstava Jozefa Na|a
„Sho-bo-gen-zo” (Vidoviti putevi), koja je
nastala prema istoimenom delu starog
japanskog zen majstora Dogena iz 13.
veka. Komad govori o ~ovekovim napori-
ma u usagla{avanju razli~itih vremena
svih bi}a u jednu Istinitu Harmoniju.

Dramski program festivala 55.
SPLITSKO LETO, odr`anog od 14. jula
do 14. avgusta, koncipiran je od dve pre -
mijere i sedam gostuju}ih naslova. Este -
ti~ki, obuhvatio je klasi~ni i savremeni
hrvatski pu~ki teatar, savremenu britan-
sku dokumentarnu dramu, hrvatsku ba -
{tinu, svetsku klasiku, urbani hrvatski
fizi~ki teatar te reinterpretaciju doma}ih
klasika. Komad Moje dete Majka Bartle-
ta, jo{ jedne dramati~arske zvezda u
usponu nastale iz radionica pozori{ta
„Royal Court Theatre“, re`irala je Neni
Delmestre. Inspirisan o~ajem i borbom

grupe o~eva kojima je oduzeto pravo da
vi|aju svoju decu, Bartlet ne zauzima
strane, ve} postavlja dijagnozu savre-
menog (nasilnog) dru{tva. Nakon {to se
de~ak iz posete ocu vratio ozle|ene ruke,
`ena zabrani biv{em mu`u pristup nji -
hovom devetogodi{njem sinu. Poni`en
odricanjem njegovog roditeljskog prava,
otac otima vlastitog sina i pretvara ga u
emotivnog taoca sve dok ga de~akov o~uh
fizi~ki ne prisili na predaju. U re`iji Del -
mestre scena je osmi{ljena kao borili{te
tako da publici ne dopu{ta distan cu.
Reditelj Vinko Bre{an postavio je svoje
vi|enje Goldonijevih Ribarskih sva|a,
daju}i im podnaslov Dalmacija nije me -
diteranska Arkadija, jer je Dalmacija
„prelepo mesto u kom `ive nesre}ni ljudi
koji rade ono {to ne `ele, koji imaju vizije
i ambicije onoga {to nikada ne}e do}i. To
je mesto u kojem vlada korupcija i gde
vlast i bogatstvo idu ruku po ruku. To je
mesto gde vlada neukus i ki~...“ Re~ je o
kabaretskoj letnjoj razbibrigi sa dopisan-
im songovima i zavr{nom scenom, gde su
likovi postavljeni na rub karikature, a
pozornica gleda prema moru – na mol
pristaje i pravi starinski brod.

Dramski program 60. DUB RO VA^ -
KIH LETNJIH IGARA, koje se tradicio -
nalno odr`avaju od 10. jula do 25. avgu -
sta, otvorio je komad Pitera Bruka, adap -
tacija [ekspirovih soneta Love is my sin
u izvedbi francuskog teatra „Theatre des
Bouffes du Nord“. Premijere na Igrama
su obuhvatale i prvu me|unarodnu ko -
produkciju, predstavu Orgija tolerancije
Jana Fabrea, koja je u Dubrovnik do{la
sa Avinjonskog festivala. Ovaj intrigant-
ni belgijski umetnik potpisuje koncept,
re`iju, koreografiju i scenografiju. Glu -
ma~ka postava koja je i napisala tekst
sastoji se od 9 glumaca i plesa~a iz celog
sveta, izvedba je kombinacija glume s
freneti~nim plesom. Glavna tema koma-
da je potro{a~ki svet u kom se nalazimo,
te propadanje ljudske rase, a sastoji se od
apsurdnih ske~eva koji izazivaju smeh
koji gu{i. Festivalski dramski ansambl
izveo je dva premijerna naslova. Prvi,
Na taraci Iva Vojnovi}a u re`iji Jo{ka
Juvan~i}a doga|a se 1900. godine, i u
sredi{tu radnje o dubrova~kom patrici-
jskom propadanju je gospar Luk{a koji
kao svedok i protagonist ra{~lanjuje ve -
kovne i nedavne uzroke pada svog stale -

`a. Drugi naslov je [ekspirova tragedija
Hamlet reditelja Ivice Kun~evi}a, izvede-
na na tvr|avi Lovrjenac. „Hamlet, kao i
svaki ~ovek suo~en je s brojnim pro ble -
mima, ali najvi{e ima nepodno{ljive ne -
doumice sa samim sobom. ^ovek koji `eli
ali nema snage da ubije kre}e u okr{aj sa
savremenim kriminalnim svetom te do
kraja borbe postaje petostruki ubica. I to
je najve}i argument za ovu tragediju.
@ivimo u svetu u kojem se olako ubija”,
rekao je Kun~evi}. Zagreba~ka premijera
najavljena je za po~etak oktobra u Hr -
vatskom narodnom kazali{tu. 

Na Brionima „Kazali{te Ulysses”
premijerno je izvelo Molijerov klasik Don
@uan. Komedija u kojoj se raspravlja o
etici, religiji, filozofiji, socijalnim odnosi-
ma i intimi, neiscrpan je izazov reditelji-
ma, ovoga puta Paolu Ma|eliju. „Ve{tina
zavo|enja u njegovom je slu~aju i bo -
`anski dar i krst koji mora nositi suo -
~avaju}i se s vlastitim seksualnim egzi -
stencijalizmom. Amoralnost je na neki
na~in njegov apsurdni poziv, koji ga oslo-
ba|a egoizma i kroz koji on do`ivljava
teskobu svog postojanja. To {to ne veruje
u duboki smisao stvari omogu}uje mu
zaljubljenost u dramu beskona~nosti, u
nadu da njegov eros nikada ne}e biti po -
tro{en”, pi{e o Don @uanu u programu
predstave.  

Nova predstava slovena~ke trupe Via
Nova izvedena je na 13. Me|unarodnom
festivalu savremenog pozori{ta ZADAR
SNOVA ’09, odr`anom od 7. do 14. av -
gusta. Reditelj Bojan Jablanovec, te izvo -
|a~i i koatouri Kristian Al Droubi i Boris
Kadin odabrali su predlo{ke iz komada
koje je trupa stvarala prethodnih sedam
godina, istra`ivaju}i osnovne relacije
teatralnosti, uzimaju}i za temu sedam
smrtnih grehova, te ograni~avaju}i pro -
ces istra`ivanja svakoga od njih na jednu
godinu. Tri noive izvedbe, reprodukcije
materijala u novom kontekstu i novom
formatu, zovu se: [ta mi je rekao D`ozef
Bejs dok sam mrtav le`ao u njegovom
naru~ju, Igra s ~a~kalicama i Razgovor s
umetnikom. Via Nova „nastoji podvu}i
polo`aj, va`nost i uticaj performera kao
kreatora savremene umetnosti.”

Na postdramskoj sceni ljubljanskog
Mini teatra odr`ana je premijera komada
Bernard-Marije Koltesa Selind`er, u
re`iji Ivice Buljana. Hrvatska premijera
te slovena~ko-francusko-hrvatske kopro-
dukciji bila je na Zadru snova. Njujork,
1964, mladi} kojeg su zvali Ri|i, izvr{io
je samoubistvo i ostavio svoje najbli`e u
potpunom o~aju. I dok porodica se}anji-
ma poku{ava ispuniti prazninu, njegova
mlada udovica dolazi u otmenu ku}u da
tra`i svoja prava. I njegov duh ne}e odo -

leti da se vrati i obra~una sa svojim naj -
bli`ima... Ovo je slika Amerike uo~i
po~etka Vijetnamskog rata. Iz odli~nog
izbora Selind`erovih novela, Koltes je
napisao dramu o histeri~noj porodici,
seksualno neuroti~nim mladima, izgu b -
ljenoj generaciji roditelja... Re~ je o
najnasilnijem i najavangardnijem Kolte -
sovom komadu. 

U Ljubljani ve} tradicionalno od
1999. g., celo leto je u znaku predstava za
najmla|e. Cilj internacionalnog festivala
za decu MINI POLETJE, koji organizuje
Mini teatar, jeste da animira ulice, skve -
rove, atrijume... visoko kvalitetnim lut -
karskim predstavama i radionicama za
decu. Ove godine, svake subote, Ljub -
ljanu su pohodili gosti iz Slova~ke, Ma -
|arske, Francuske, [panije, Belgije, Be -
lorusije i Hrvatske.

Na ovogodi{njem najve}em make-
donskom festivalu – OHRIDSKO LETO –
izvedena je samo jedna pozori{na premi-
jera. Komad Zakrpljen `ivot nastao je po
noveli Stala Popova, hroni~ara `ivota u
Prilepu i Mariovu, u re`iji Vlada Cve ta -
novskog, u produkciji „Vojdan ^ernodrin-
ski” teatra iz Prilepa. Pretpremijera je
odr`ana u selu Vitolista ne bi li vratila
`ivot i radost u napu{teno mesto. Komad
je spoj modernog i tradicionalnog, i pod -
se}a na korene makedonskog identitea,
kao i borbu za njegovo o~uvanje. Pored
makedonskih pozori{ta (Aleksandar
Dramskog teatra, Bra}a Karamazovi NP
Bitolj, Albanske no}i Albanskog teatra)
gostovalo je i Beogradsko dramsko sa
predstavom ]eif, Lutkarsko pozori{te
„Konstantin Veli~kov” iz Bugarske sa
[ekspirovom Burom, te iz BiH „East West
centar“ sa dve predstave – Nora Ibzena i
Klasni neprijatelj Najd`ela Vilijamsa,
obe u re`iji Harisa Pa{ovi}a, kao i turski
„Kocaeli City Theater” sa komadom Me{e
Selimovi}a Dervi{ i smrt. 

Megalomanska predstava u kojoj
u~estvuje preko sto aktera izvedena je na
~etiri gradska skveru u Bitolju, potom u
Kur{umliji, trebalo je i na Ohridskom
letu, a skopska premijera je zakazana za
jesen. Deo scenografije je gvozdeni konj
visok 15 metara, potom bazen, kao i deo
trojanskog zida dugog 20 metara. Re~ je
o projektu Makedonskog nacionalnog
teatra Troil i Kresida u re`iji Ljubi{e
Risti}a, u ~ijoj osnovi je [ekspirov ko -

mad, zatim delovi Homerove „Ilijade” i
anti~ki mitovi po Robertu Grevsu. Osnov-
na tematika predstave je kako da se
izgradi i razori jedan grad, kao i evrops-
ki rat koji traje 3000 godina, od Troje do
danas. U peto~asovnoj predstavi reditelj
upotrebljava elemente drame, ples, ope -
ru, video, performans, kabare, cirkus,
mjuzikl... A niko od publike ne mo`e
videti ceo komad: „Hteli smo da razbije-
mo stereotipe klasi~nog odnosa izme|u
publike i izvo|a~a. U nekim scenama
publika }e biti posmatrana a da ne zna”,
rekao je Risti}. Predstava je podeljena na
~etiri dela – prvi ~ini epsko pevanje
Ilijade, drugi je „Kratka istorija Olimpa”
u kojem se prikazuju izvorni civilizacijs-
ki mitovi i neki od osnova rokenrol mu -
zike; tre}i deo je [ekspirova tragikomedi-
ja danas, a poslednji pod nazivom „Cr -
veni tepih” prikazuje kulturne obrasce u
kojia danes `ivimo. 

Popularni bh. glumac Zijah Soko -
lovi} u okviru sarajevskih BA[^AR [IJ -
SKIH NO]I, izveo je svoju monodramu
Kobajagi, donela me roda. Komad koji je
premijerno izveden jo{ 1993. u Be~u go -
vori o roditeljskoj dilemi „kako dete
dovesti do saznanja o nastanku `ivota, a
da to bude prirodno i istinito i razumljivo,
sa merom i ukusom, a ipak bez vulgar-
izacije, ustezanja i zaplitanja u mutne
metafore“, rekao je Sokolovi}. Na 14. No -
}ima izvedena je i monodrama Ova zem -
lja u kojoj utjehe nema Putuju}eg teatra
Hasije Bori}a. Sarajevo je leti vi{e u zna -
ku svog filmskog festivala, no teatarskih
produkcija ili gostovanja. 

Na festivalu BIHA]KO LETO 2009
izvedeno je 12 pozori{nih predstava iz
Sarajeva, Zenice, Tuzle i Mostara, te iz
Narodnog pozori{ta Prijedor, Teatra
„Egzit“ iz Zagreba, Pozori{ta iz Siska, i
amaterskog pozori{te grada doma}ina.

U Bugojnu je odr`an 37. TEATAR -
SKI FESTIVAL FEDRA. Izvedene su
predstave: Tamo gde sunce zalazi (Tea -
tar Fedra Bugojno), Kaligula (Teatar
Total iz Visokog), Tada (Amatersko po -
zori{te Neretva iz Konjica), O~i Ahme-
dove (PG Yildiz Gora`de), Jesi li to do{ao
da me vidi{? (Gradsko pozori{ta iz Mr -
konji}-Grada), [eva ili slavuj (Gradsko
pozori{te Trebinje) i Lov na
`ohare (Pozori{te Travnik).
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Selind`er: Najnasilniji i najavangardniji Koltesov komad
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Ove godine je me|unarodni  festival
Kotor art dobio novi, veoma ambi -
ciozan i impresivan koncept, ~iji je

direktor Paolo Ma|eli, a producent-sa -
vetnik i koordinator programa Janko
Ljumovi}, direktor CNP-a u Podgorici. U
okviru festivala realizovano je pet pod-
festivala: 2. festival Teuta, posve}en po -
zori{noj klasici, 17. Kotorski festival po -
zori{ta za djecu, 8. Don Brankovi dani
muzike, 12. internacionalna smotra mo -
de, i sasvim novi festival – Kotor artea -
tar, sa sopstvenim produkcijama.

Na 2. Teuti (novi anti~ki teatar) izve -
dene su predstave Kasandra (Lj. \ur -
kovi}/S. Milatovi}), Fedrina ljubav (S.
Kejn/I. Milo{evi}), Aristofanova Lizistra -
ta, u re`iji Vadima Josifovi~a Danzin ge -
ra, Okovani Galilej, prema Eshilu i Bre -
htu, u re`iji Branka Brezovca, Aleksan -
dar, prema tekstu i u re`iji Ljubi{e Geor -
gievskog, Apologija Sokratu, prema tek -
stu Kostasa Varnalisa, a u re`iji Mirusha
Kabashija i Eshilovi Persijanci u re`iji
Dimitra Go~eva, koje je smo videli na
pro{lom BITEF-u.

Na 17. Kotorskom festivalu pozori{ta
za djecu, izvedene su predstave Mala
Rusalka (Dr`avno lutkarsko pozori{te,
Stara Zagora, Bugarska), Princeza i svi -
njar (pozori{te „Konstantin Veli~kov“ iz
Pazard`ika, Bugarska), zatim slovena -

~ka Trnova ru`ica, Mala sirena (Lutkar -
sko pozori{te iz Bratislave), Pinokio
(Knja`evsko-srpski teatar), Dobri zlo}ko
(Gradsko pozori{te, Podgorica i Zetski
dom, Cetinje), ^arobni kamen (GP, Pod -
gorica), Crvenkapa (Dje~je pozori{te iz
Lom`a, Poljska), Robin Hud (Pozori -
{tance Pu`), Folklorna magija (Dje~je
pozori{te RS) i Du{a moje sjene ([ibeni -
~ko kazali{te).

U okviru novog pozori{nog festivala
Kotor arteatar realizovano je tri pre -
mijere. Prva je 15 04 79, dokumentarni
hepening, prema konceptu i u re`iji Petra
Pejakovi}a, posve}en se}anju na jezivi
zemljotres koji se zadesio Crnu Goru
1979, kada je veliki deo kotorskog starog
grada uni{ten (KC „Nikola \urkovi}„ i
festival „Kotor art“). Druga premijera je
bila Eksplozija sje}anja 5, nastala na
osnovu  tekstova Hajnera Milera, Zadat -
ak i Kvartet, a rezultat je koprodukcije
Kraljevskog pozori{ta „Zetski dom“ i
festivala Kotor art. Reditelj Eduard Miler
je predstavu postavio u zaista impre -
sivan, funkcionalan ambijent, sablasno
napu{ten prostor Stare livnice u Kotoru,
a glumci su igrali u jednom pustom udu -
bljenju napunjenom vodom. Prvi deo
predstave, izvo|enje adaptacije teksta
Zadatak estetski je promi{ljeniji i efek -
tnije ostvaren od drugog dela, izvo|enja

FESTIVAL KOTOR ART 2009
Ana Tas i¯

FESTIVAL GRAD TEATAR,
BUDVA, 2009

FESTIVAL MEDITERANSKOG
TEATRA U TIVTU

Milerovog teksta Kvartet, prevashodno
zbog suptilnije igre glumaca. U prvom
delu igraju Nada Vuk~evi}, koja stvara
lik mu{karca, ^oveka u liftu, koji izgo -
vara ~itav, monolo{ki tekst, kao i Ivan
Peternelj, koji fizi~ki prati njene re~i i
pokrete. Drugi deo predstave izvode
Ksenija Mi{i} i Sr|an Grahovac, obliku -
ju}i  uloge Mertej i Valmona. Oni su igrali
previ{e teatralno i afektirano, {to se nije
pokazalo kao dobra opcija, jer su tako
pojednostavljena zna~enja predstave.
Ipak, u celini posmatrano, predstava Ek -
splozija sje}anja 5 dala nam je veoma
zanimljiv i pozori{no uzbudljiv pogled na
probleme nasilja, na privatnom, kao i
dru{tvenom planu. 

Tre}a, najambicioznija, premijera je
bila koprodukcija podgori~kog CNP-a i
festivala Kotor art, Na ljetovanju, nastala
na osnovu, sasvim ~ehovljevske, drame
Maksima Gorkog (napisane 1903), u re -
`iji Radmile Vojvodi}. I ova produkcija je
ambijentalnog karaktera, izvedena na

Festival Mediteranskog teatra –
Purgartori je, kako ka`e direk -
torka Milena Radojevi}, ustanov -

ljen i osnovan pre pet godina „sa `eljom i
namerom, da u toku letnje turisti~ke se -
zone, domicilnoj publici, a pre svega lju -
dima koji letuju, priu{ti ~ari i lepotu me -
diteranskog pozori{ta u punom smislu te
re~i”. Koliko je publika prihvatila ovaj
festival govori i ~injenica da je prosek
prisutnih gledalaca na predstavama 700,
a da je recimo, ove godine, predstavu
„Mleta~ki trgovac” odgledalo preko 1000
gledalaca. Publika je na leto{njim „Pur -
gatorijama” u Tivtu, u selekciji Aleksan-
dra Milosavljevi}a, imala prilike da
gleda [ekspirovog Mleta~kog trgovca,
predstavu Jugoslovenskog dramskog po -
zori{ta u re`iji Egona Savina, koja sa -
dr`i univerzalne i vanvremene potenci-
jale za tuma~enje sveta u kojem sada
`ivimo. Iz Zagreba, iz Gavelle, stigao je
jo{ jedan [ekspir – San ivanjske no}i,
~iju bajkovitost je Popovski u potpunosti
scenski „pro~itao” kao teatarsku ma{ta -
riju koja tek prividno ru{i iluziju scenske
umetnosti, a zapravo produbljuje {ekspi -
rovski nimalo naivnu, otrovnu bajku.
Bio je na festivalu i tre}i [ekspir – Bogo-
javljenska no} u rediteljskoj postavci
mlade Bojane Lazi} – predstava koja po -
kazuje razigranog, katkad bezo~no dr -
skog Elizabetanca, koji ume da se poi -
grava vulgarnostima, ali i da servira
gorku pilulu koja pali grlo i kada se
iza|e iz teatra. Zatim, italijanske Tro -
janke koje na~as deluju kao kvazitea -
tarska igra, a na trenutak u ovoj pred-
stavi razaznajemo korene pozori{ne
umetnosti koju su nam darivali stari
Grci. Iz te iste davne pro{losti je i pred-
stava Kasandra Ljube \urkovi}a u re`iji
Slobodana Milatovi}a, koja je gotovo tril-
erski napet realiti {ou u kome se prepli}u
i sudaraju sudbine savremenih nali~ja

anti~kih junaka tragi~ne sudbine –
Hipolita, Edipa, Narcisa i Kasandre.

Kada je re~ o nagradama; `iri ~etvr-
tog festivala Mediteranskog teatra
Purgatorije 2009. u Tivtu, u sastavu Ta -
nja Mandi}-Rigonat, predsednik, Varja
\uki}, Darko Antovi}, Sehad ^eki} i
Veselin Radunovi} je odlu~io da nagrada
za najbolju predstavu pripadne „Mle -
ta~kom trgovcu” i „Snu ivanjske no}i”.
Nagrada za najbolje gluma~ko ostvaren-
je pripala je Draganu Mi}anovi}u za
ulogu Porcije u „Mleta~kom trgovcu”,
nagrada za gluma~ku bravura dodeljena

je Peri Kvrgi}u za ulogu Puka u „Snu
ivanjske no}i” i specijalna nagrada za
umetni~ko dostignu}e dodeljena je itali-
janskoj predstavi
„Strast trojanki”.

predivnom i sasvim funkcionalnom pro -
storu Instituta za biologiju mora u Do -
broti (Kotor). Najve}i deo radnje se de{a -
va u ba{ti, ispred zgrade Instituta; sa
leve strane je zgrada, na ~ijoj se terasi
odvijaju sekundarni prizori; desno od
ba{te je more, na kojem pluta platforma,
gde izvo|a~i, tako|e, igraju. Finale pred -
stave }e se igrati na terasi zgrade Insti -

tuta, sa koje se prostire zaista prelep
pogled na Kotor. Predstava prikazuje
sumorne `ivote grupe likova, intelek -
tualne elite dru{tva, uhva}enih u trenu -
cima letnje dokolice, a ima jasan dru -
{tveno-politi~ki kontekst. Vrlo je kriti~ki
orijentisama prema aktuelnoj vlasti koju
osu|uje zbog slabog snala`enja
u vremenu tranzicije.

TANJA MANDI]-RIGONAT
O TIVATSKOM FESTIVALU

Kao ~lan `irija festivala me|unarodnog mediteranskog teatra u Tivtu, tokom
~etiri godine, u`ivala sam u bogatom pozori{nom programu, i mogu}nosti da
pratim razvoj ovog zanimljivog festivala. Tivat je postao istinski bitan pozori{ni
grad. Osim {to su umetnicima na raspolaganju tri scene (sale Centra za kulturu
i dve otvorene kamerne, i scena koja ima ~ak hiljadu mesta, sa odli~nom scen-
skom tehnikom), u Tivtu se po{tuje umetni~ki ~in pozori{ne predstave, kojoj je da
bi uspe{no bila izvedena neophodno obezbediti ti{inu, ukinuti buku koja dopire
iz kafi}a a koja je godinama ozbiljno ugro`avala budvanski festival. Dakle, u
Tivtu nema buke i publika zaista mo`e da se posveti pozori{noj predstavi i da u
njoj u`iva. Sam naziv festivala pozori{nog ~oveka provocira da razmi{lja {a je to
{to jednu predstavu preporu~uje da bude pozvana na festival... Da li je Mediter-
an geografska odrednica pa je dovoljno da na njemu gostuje predstava iz neke
mediteranske zemlje, ili je to geografija u sinergiji sa istorijsko- kulturnim
pozori{nim nasle|em, ili biti mediteranski u pozori{nom smislu zna~i ne{to
tre}e. Upravo taj naziv festivala i potraga za Mediteranom u pozori{noj predstavi
izazov je za selektora, tako da }u u narednih godinu dana dok budem gledala i
birala predstave za festival oslu{kivati i tra`iti u sebi odgovor na pitanje-zamku
i poku{ati da kroz selekciju oblikujem subjektivnu poeti~ku skicu du{e Mediter-
ana u pozori{tu. Posle ~etiri godine rada selektora Aleksandra Milosavljevi}a,
mislim da }u lak{e od njega praviti selekciju jer je festivl uspeo da uspostavi
regionalnu saradnju, obnovi kulturne veze ratom razorene, stekne ugled i
postane po`eljno mesto za umetnike.

Uokviru festivala Grad teatar u Bu -
dvi, ove godine je nastupio solidan
broj pozori{nih institucija i kom -

panija. Publika je mogla da vidi pred -
stave Metastaze satiri~kog kazali{ta
Kerempuh iz Zagreba, Dervi{ i smrt Na -
rodnog pozori{ta iz Beograda, Instant
seksualno vaspitanje Gradskog pozori{ta
iz Podgorice, Protuve piju ~aj [aba~kog
pozori{ta, Po prostu-prili~no prosto pozo -
ri{ta „Wiczy“ iz Poljske, Don Krsto, ko -
produkciju JDP-a i Grada teatra, Hader -
sfild JDP-a,  Apsolutni biser australijske
grupe „Strange Fruit“, Dundo Maroje
Kru{eva~kog pozori{ta, Odiseja teatra
Titanik iz Nema~ke, Greta, str. 89 SNP-a
iz Novog Sada i Utopijski tok grupe Ka -
ravan iz Kingstona. 

Sa druge strane, na ovogodi{njem
festivalu je bilo mnogo manje premijera u
sopstvenoj produkciji festivala, u pore -
|enju sa ranijim godinama (uzroci su,
verovatno ne treba vi{e ni nagla{avati,
finansijske prirode). Dana 28. jula je iz -
vedena prva (za sada i jedina) premijera,
koprodukcija Grada teatra i  Jugoslo ven -
skog dramskog pozori{ta, predstava Ras -
prava, nastala prema Marivoovoj kome -
diji, u re`iji reditelja iz Rumunije, Alek -
sandru Darijea. Reditelj je Marivoa inter -
pretirao kroz de Sadov diskurs; u tekst

predstave su uklju~eni i delovi iz Filozo -
fije u budoaru,  zbirke dijaloga Markiza
de Sada, pa su Marivoove ina~e pesimi -
sti~ke teze o ljubavi, vernosti, sebi~nosti,
u mu{ko-`enskim relacijama, protuma -
~ene kroz jedan jo{ mra~niji, hladniji,
cini~niji i vulgarniji pogled na te teme.
Predstava, u kojoj igraju Goran [u{ljik,
Hristina Popovi}- Mijin, Sonja Vuki}evi},
Anita Man~i} i drugi, izuzetno je este -
tizovana, visokih umetni~kih dometa,
zahvaljuju}i rasko{nom talentu reditelja,
kao i ~itavog gluma~kog ansambla. [teta
je samo {to uslovi izvo|enja u Budvi nisu
bili dovoljno adekvatni, predstava je
igrana na prostoru iza jedne osnovne
{kole, gde tehni~ke okolnosti uop{te nisu
bile zadovoljavaju}e; scenski radnici su
se mu~no i te{ko borili sa vetrom, koji je,
u vi{e navrata, ozbiljno pretio da sru{i
scenografiju. 

Druga ovogodi{nja premijera, u pro -
dukciji Grada teatra, najavljena je za 25.
septembar, na prostoru terase hotela
Avala u Budvi. Re~ je o [ekspirovom
Otelu u re`iji Veljka
Mi}unovi}a.

Na ljetovanju 

Mleta~ki trgovac

Rasprava



Vizuelno najneobi~nija i teatarski
najatraktivnija predstava festivala bila je
Katuk. Dvoje izvo|a~a, Anat Grigorio iz
Izraela i Adam Reid iz Australije ve}
neko vreme stvaraju zajedno mada
imaju dosta iskustva rada u razli~itim
trupama. Ovu predstavu je nemogu}e
prepri~ati, mogu je samo toplo preporu -
~iti recimo programu „Krugovi“ Steriji -
nog pozorja ili beogradskom Belefu ili
bilo kome ko mo`e da ih pozove. U pro -
gramu ina~e pi{e: „Katuk je stalna po -
traga za polovinom koja nedostaje, u
kojoj se ogledaju dva lika u neprestanoj
metamorfozi.“

I onda se PUF vratio gradskim trgo -
vima, na Trgu Forum ispred gradske
ku}e teatar KTD iz Krakova odigrao je

Ko tokom poslednjih nekoliko godi-
na nije navra}ao u Crnu Goru na
letnje festivale grdno bi se ovog

leta iznenadio. Mnogo toga se, naime,
promenilo. S jedne strane, festivalske po -
zori{ne adrese koje smo navikli da do -
`ivljavamo kao promotere najatraktivni-
jih sadr`aja, smalaksale su, neki festivali
su uspeli da sa~avaju visoki renome od -
li~nih organizatora, poneki su se borili
da pre`ive kataklizmu ekonomske krize i
recesije, a pojavili su se i novi festivali,
istina na starim adresama. 

Nesumnjivo tokom nekoliko decenija
najja~i crnogorski letnji festival, Grad
teatar Budva, otkako je ostao bez jednog
od najatraktivnijih scenskih prostora –
Citadele u Starom gradu, nastavio je da
mu~i muku sa mestima za probe i izvo -
|enje predstava. Prostor kolokvijalno
nazivan Izme|u crkava, istina, fun kcio -
ni{e; sam po sebi – polo`ajem zidina i iz -
gledom fasada crkve u dnu scene i okol-
nih zgrada, kao i celokupnim ambijen-
tom – provocira ma{tu reditelja, sceno -
grafa i glumaca, ali zato sve ostalo radi
protiv pozori{ta i onemogu}ava normal-
no odvijanje proba, a pogotovo predstava,
otuda {to je scena najdirektnije uronjena
u sam epicentar budvanske turisti~ke
pomame i nahodi se u sredi{tu najatrak-
tivnijeg dela Starog grada, opkoljena
bu~nim kafi}ima. 

Novi prostor – Iza Osnovne {kole –
oslobo|en pritisaka gradske vreve i na -
jezde turista, pru`a valjane mogu}nosti
za postavljanje scenografije i tehnike,
obezbe|uje mir glumcima i rediteljima,

ali osim vedrog neba (ako je vedro) ne
nudi ni{ta od onoga {to garantuje pro -
stor nu ~aroliju kakvu pru`aju starograd -
ske zidine, budvanske ili druge obli`nje
obale, pa ni manastirski maslinjaci u
Praskvici ili prostor izme|u hotela „Ava -
la” i „Mogren”, koji je svojom eksklu ziv -
no{}u i glamurom svojevremeno sjajno
podr`ao prvu scenu (modnu reviju) [ek -
spirovog Sna lertnje no}i u postavci Ni -
kite Milivojevi}a. Deli} atraktivnosti ka -
kvu pamtimo iz pomenute predstave, na
svoj na~in poku{ava da nadoknadi Trg
ispred Starog grada. I to je – to. 

Ovi problemi, ba{ kao i akutni nedo -
statak para, svakako su uslovili redukci-
ju programa i doprineli tome da Grad
teatar ovog leta publici ponudi samo dve
festivaske premijere, od kojih }e jedna –
[ekspirov Otelo u re`iji Veljka Mi}u no -
vi}a (koprodukcija Grada teatra, Zetskog
doma i sarajevskog MESS-a), biti izvede-
na u septembru. 

Davna{nja saradnja Grada teatra i
Jugoslovenskog dramskog pozori{ta na -
stavljena je letos premijerom Rasprave
Marivoa, a reditelj je bio gost iz Rumuni-
je Aleksandru Darie. Osim ~etiri leto{nja
festivalska izvo|enja, Budvani su ovom
koprodukcijom unapred obogatili pro -
gram naredna dva izdanja Grada teatra,
dok je JDP dobio predstavu za svoj re dov -
ni repertoar u sezoni koja upravo startu-
je. 

I programi Tivatskog leta su morali
da plate izvestan danak ekonomskim
(ne)prilikama. Pa ipak, ova konstatacije
se pre odnosi na revijalni deo programa

(poznatog od ranije po velikom broju
teatarskih naslova), dok Festival medite -
ranskog pozori{ta „Purgatorie 2009” (pre
~etiri godine izrastao iz Tivatskog ljeta),
obimom nije platio odve} veliki danak,
ali je zato ponudio, nadamo se, koncen-
traciju kvaliteta. 

O tome svedo~e naslovi, a prva tri su
iz pera Viljema [ekspira: Mleta~ki tr go -
vac, Jugoslovenskog dramskog pozori{ta
u re`iji Egona Savina, San ivanjske no}i
Dramskog kazali{ta Gavella iz Zagreba u
postavci Aleksandra Popovskog, Bogo -
javljenska no} Pozori{ta „Bo{ko Buha“ iz
Beograda u re`iji Bojane Lazi}, La Pa -
ssione dele Troiane, „Cantari Teatrali“
Koreja i „Stabile d’Innovazione del Sa -
lento“ iz Italije, re`ija Antonio Picikato i
Salvatore Tramanse, i Kasandra Ljuba
\urkovi}a u re`iji Slobodana Milatovi}a,
koprodukcija Festival EX PONTO (Kul -
turno dru{tvo B-51) iz Ljubljane, Festival
„Teuta“ (Kulturni centar „Nikola \ur -
kovi}“) iz Kotora, Srpsko narodno pozo -
ri{te i Festival INFANT (Kulturni cen -
tar), Novi Sad, Festival MOT (Mladinski
kulturni centar), Skoplje. 

Tradicionalno razapet izme|u hori -
zonta o~ekivanja respektabilnog stru~ -
nog `irija, s jedne, i potreba specifi~ne
pozori{ne publike sastavljene najpre od
turista `eljnih opu{taju}e razonode, s
druge strane, ovogodi{nji izbor za „Pur -
gatorije“ je, ~ini se, vi{e i efektnije no
prethodnih godina nudio zdrav kom pro -
mis, o ~emu svedo~e reakcije i publike i
`irija. 

Najdramati~niju metamorfozu je, u
kontekstu crnogorskog pozori{no-festi-
valskog leta, svakako do`iveo Kotor. I
mada je logika aktuelne ekonomske situ -
acije sugerisala da }e i kotorski program-
ski sadr`aji biti redukovani, pokazalo se
da stvarnost pokatkad ume i da deman-
tuje o~ekivanja bazirana na logici. 

Naime, dva ve} postoje}a tamo{nja
festivala – ugledni i me|unarodno afir-
misani Kotorski festival pozori{ta za
djecu, te znatno mla|i Festival novog an -

ti~kog teartra „Teuta“, osnovan pro{le
godine, ovog leta su sme{tena u sasvim
novi kontekst, odre|en novoustanovlje -
nim kotorskim Festivalom festivala –
Me|unarodnim festivalom Kotor art
2009. 

Svojevremeno, pre dvadesetak godi -
na, kada su Ljubi{a Risti} i Nada Ko -
kotovi} sa saradnicima osnivali Kotor
art, smisao tog festivala je bio da, u kon -
tekstu tada{nje jugoslovenske festivalske
situacije, afirmi{e eksperiment i tea -
tarsko tragala{tvo. Pre devet godina,
nanovo aktiviran, Kotor art je pre svega
bio muzi~ki festival, da bi ovog leta pre -
rastao u svojevrsnu zajednicu, organi -
zacionu bazu, ve}eg broja kotorskih let -
njih kulturnih de{avanja koja ~ine Festi-
val novog anti~kog teatra „Teuta”, Ko -
torski festival pozori{ta za djecu, Don
Brankovi dani muzike, Internacionalna
smotra mode, kao i premijere teatarskih
koprodukcija. Poseban zna~aj Me|una -
rodnom festivalu Kotor art daje ~enjica
da je pokrovitelj ove manifestacije, ~iji je
umetni~ki direktor reditelj Paolo Ma|eli,
UNESCO. 

Osim nekoliko atraktivnih inostranih
gostovanja, „Teuta” je ove godine ponudi-
la ve} pomenutu \urkovi}evu verziju
Kasandre, slo`enu koprodukciju kojoj se
pozori{ni `ivot zasigurno ne}e zavr{iti
serijom leto{njih festivalskih gostovanja. 

Festival pozori{ta za djecu je zna -
~ajno smanjio ovogodi{nji program, se -
lektor @ivomir Jokovi} je na~inio zanim -
ljiv i raznovrsan izbor, deca su kao i ra -
nijih godina neskriveno u`ivala u teatru,
po ko zna koji put se pokazalo da obo -
`avaju pozori{te Cace Aleksi} i Branka
Kockice, kao i da je lutkarska magija bu -
garskog reditelja Bona Longova nepre-
vazi|en izazov za ostale pozori{tnike, ali
se ispostavilo da je ukidanje stru~nog
`irija na ovom festivalu sumnjiv potez
koji bi u budu}nosti mogao da umanji
ugled ovog festivala. 

U okviru programa „Kotor art pre -
mijere” bilo je planirano izvo|enje ~etiri
festivalske koprodukcije, ali je sticajem
okolnosti premijera Molijerovog Don
@uana u re`iji Ane Vukoti} odlo`ena za
jesen i po~etak sezone. 

Izvedene su premijere predstava
Zemljotres Petra Pejakovi}a (Kotor art i
Centar za kulturu „Nikola \urkovi}”,
Kotor) – uzbudljiva i potresna rekon-
strukcija stra{nog potresa koji je gotovo
uni{tio Kotor, Eksplozija sje}anja br. 5
Hajnera Milera u re`iji Eduarda Milera
(Kotor art i Kraljevsko pozori{te „Zetski
dom”, Cetinje) – nastavak istra`ivanjima
hajnermilerovske dramske poetike kojim
se bave Eduard Miler i dramaturg @a -
nina Mir~evska, i Na ljetovanju Maksi-
ma Gorkog u re`iji Radmile Vojvodi}
(Kotor art i Crnogorsko narodno pozo -
ri{te, Podgorica). Premijerno odigrana u
~udesnom ambijentu Instituta za biologi-
ju mora u Kotoru, ova predstava u kojoj
nastupa ozbiljna gluma~ka crnogorsko-
srpska reprezentacija, temeljno preis -
pituje ideje Gorkog u ~asu koji po atmo -
sferi i dru{tveno-politi~kom kontekstu
neodoljivo podse}a na 1904. godinu kada
je komad Na ljetovanju nastao. 

I ove godine Barski ljetopis je ostao
nekako skrajnut. Na`alost, to je i ranije
bio slu~aj sa ovim nepravedno zapostav -
ljenim festivalom koji bi zbog svojih
atraktivnih prostora (Stari grad), dobre
organizacione strukture i, posebno, zbog
(relativne) udaljenosti od festivalskog
epicentra crnogorskog primorja (Budva,
Tivat, Kotor) mogao i morao da izraste u
jednu od prvorazrednih festivalskih
atrakcija ne samo Crne Gore nego i Me -
diterana. 

* * *
^ini se da je i dalje jedna od bolnih

ta~aka crnogorskog letnjeg festivalskog
programa upravo odsustvo adekvatne
me|ufestivalske saradnje. Jer ako je mo -
gu}e uskladiti termine i na taj na~in
smanjiti tro{kove balkanske turneje,
recimo, trupa „Strange Fruit” iz Austral-
ije i „Titanik” iz Nema~ke, koje su reper-
toarski povezale Budvu i Tvr|ava teatar
u Smederevu, onda je uistinu te{ko ra -
zumeti razloge zbog kojih predstave Odi -
seja i Utopian Floes pomenutih gostiju
nisu prikazane na barem jo{ dve ili ~ak
tri lokacije u Crnoj Gori. 

No, ima kad. Ekonomska kriza na
ovim prostorima jo{, po svoj prilici, nije
dostigla gornju
amplitudu.
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Neki stari festivali su smalaksali, neki novi
se pojavili a ~ini se da je i dalje jedna od
bolnih ta~aka crnogorskog letnjeg festival-
skog programa upravo odsustvo adekvatne
me|ufestivalske saradnje

FESTIVALSKO LETO U CRNOJ GORI

Piše:  A leksandar  Mi losav l jev i¯

Pula se ne pretvara u Edinburg tokom tih
pet dana koliko PUF traje, ali se predstave
igraju i na mestima gde to njeni `itelji i veli-
ki broj turista ne o~ekuju. Ove godine bila
su to dva gradska trga i jedan veliki par -
king, ranijih godina bile su to katakombe,
pijaca, kamenolom, vojne kasarne i otvo -
reno more

TEATAR NA PARKINGU

Branko Dimi t r i jev i¯

Ve} tri godine uredno sam pozivan
na PUF festival u Puli, ali su ter -
mini bili isti kao i za Kotorski fe -

stival pozori{ta za djecu, te nisam bio u
mogu}nosti da se odazovem. Ove godine
Kotorski festival je reorganizovan, odlu -
~io sam da im dam vremena da se ponovo
organizuju, ako je to mogu}e, a ja sam
zapucao u Pulu. 

PUF festival je osnovan 1994. od
strane ~etvorice vode}ih entuzijasta iz
neinstitucionalnih teatara u Hrvatskoj.
Branko Su{ac, koji je vodio Pulski „Dr.
Inat“, Davor Moja{, iz Zagreba~kog „Le -
ra“, Neboj{a Borojevi} iz „Daske“ iz
Siska, te Romano Bogdan iz ^akovca
(teatar „Pinklec“) su se dogovorili da

osnuju festival koji bi se odr`avao u Puli,
Pulski alternativni festival – PUF. 

Jedna od namera prilikom osnivanja
Festivala bila je da poka`u da za festivale
nije neophodna ma{inerija i veliki broj
ljudi u organizaciji, kao i da prika`u one
predstave koje ostali festivali u Hrvatskoj
i okolini ignori{u. Tako|e su hteli po -
kazati da striktna podela na profi i
„amaterske“ teatre ne odra`ava pravo
stanje stvari, jer ide na {tetu teatara koji
se svojom estetikom i poetikom ne ukla -
paju u mejnstrim, a u kojima se even tu -
alno doga|aju neke bitne stvari u sveu -
kupnom teatarskom `ivotu i radu. 

Pula se ne pretvara u Edinburg to -
kom tih pet dana koliko PUF traje, ali se
predstave igraju i na mestima gde to

njeni `itelji i veliki broj turista ne o~e -
kuju. Ove godine bila su to dva gradska
trga i jedan veliki parking, ranijih
godina bile su to katakombe, pijaca, ka -
menolom, vojne kasarne i otvoreno more. 

Ovogodi{nji PUF po~eo je na Dan -
teovom trgu predstavom Anno domini
2009. Ova hrvatsko-slovena~ka kopro -
dukcija sa podnaslovom „Svi smo mi
lutke“ je pri~a o apokalipsi, ve~itom tra -
`enju svoga ja i svog mesta u dru{tvu. U
re`iji i koreografiji Branka Poto~ana,
veliki broj izvo|a~a je sa relativno skro -
mnim izra`ajnim sredstvima na mo -
mente veoma uspe{no animirao lutke i
rekvizitu i zapravo dao odli~an uvod u
ono {to }e slediti. 

Na sceni Istarskog narodnog kaza -
li{ta Marija [}eki} iz Zagreba, koja se
usavr{avala u Londonu, Montrealu, Nju -
jorku, Berlinu i Be~u, odigrala je sama
svoju postavku Ljudska pogre{ka. Da je
autorica i izvo|a~ica malo {trihovala svoj
nastup, utisak bi sigurno bio bolji. Ovako
je ina~e stilski ~ist i estetski vrlo atra -
ktivni nastup bio na momente repetitivan
i time je gubio na efektu. 

Publici Bitefa poznati Baca~i sjenki
iz Zagreba, autorski duet Katarina Pe -
jovi} – Boris Bakal, uz dramatur{ku
pomo} Stanka Juzba{i}a, izveli su u za -
natskoj {koli, odmah iznad pijace u Puli
svoju predstavu Ex-pozicija i impresio -
nirali i one koji je znaju odranije, ali i
one koji nisu imali pojma o ~emu se radi,
uklju~uju}i i prezadovoljnog direktora
{kole u kojoj se nastupalo. Za one koji ne

znaju, radi se o svojevrsnom drama -
tur{kom pristupu, jedan na jedan, gde se
grupa gledalaca svrsta u predvorju hra -
ma, ma gde to bilo, a onda im pove`u o~i
i svakog od njih drugi glumac vodi i
pri~a im svoju pri~u, a sve su pri~a ra -
zli~ite iako ~ine deo jedne celine. 

Ponovo na sceni Istarskog kazali{ta
Teatar formi iz Poljske odigrao je pred -
stavu Babel. I ovoj predstavi je tu i tamo
nedostajalo komunikacije sa publikom.
Teatar formi je ina~e biv{e pozori{te
savremene pantomime a koristi razli~ite
oblike pokreta, od klasi~ne pantomime i
klasi~nog i modernog baleta do dram -
skog teatar. Predstava je solidna ali u
ovoj konkurenciji nije spadala me|u
najbolje. 

PUF festival – Pula 2009

Spektakl Sirena a la plancha trupe “Sol Pico”
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Jedan od najve}ih svetskih pozori{nih
festivala, AVINJONSKI FESTIVAL,
odr`an je 63. put u periodu od 7. do

29. jula. Selektor, tj. „associate artist” ko -
ji ima va`nu funkciju pri izboru progra-
ma, ove godine je bio kanadski umetnik
libanskog porekla Vajdi Mouvad (Wajdi
Mouawad). Kako je on poznat po svom
pripoveda~kom daru, ovogodi{nji festival
nastao je iz razgovora „o va`nosti pri -
~anja pri~a, o se}anjima, o teatru, slikar -
stvu i knji`evnosti, o umetnikovoj vezi sa
svetom u doba previranja”. Prikazane
predstave (42 od kojih su tri ~etvrtine
~inile premijere) bile su vrlo razli~itih
estetskih formi, od fikcije do dokumen-
tarnog teatra, od gr~ke tragedije do sa -
vremene drame, od izvo|a~kih umetnosti
do filma. A pripovedale su o istoriji sveta,
politi~kom i ekonomskom nasilju, privat-
nom i javnom. Umetnici od Madagaskara
do Var{ave, od Bejruta do Montreala,
izneli su, sa nadom, vlastite brige o sta -
nju sveta i njihova se}anja.

Rad Mouvada predstavila su ~etiri
komada, zapravo tetralogija pod imenom
„Krv obe}anja”. Tri odiseje (Littoral,
Scorched, Forests) vode nas tamo gde
mrtvi uti~u na `ive u njihovoj potrazi za
identitetom. „Najlep{e pri~e su one koje
dolaze iz senki na svetlost pozornice, gde
`rtve, mu~eni i sudije mogu da govore,
bez maniheizma, o ve~nim konfliktima i
dramama ~ove~anstva”, rekao je autor. U
~etvrtom delu Skies autor zatvara karak-
tere u prostor gde zvuci sveta dolaze kroz
sistem za prislu{kivanje koji su velike
sile osmislile da spre~e teroristi~ki na -

pad. Likovi postaju zatvorenici u toj va -
vilonskoj kuli gde se svi jezici me{aju,
gde mogu da komuniciraju sa bli`njima
samo putem video-konferencijskog si ste -
ma.

„Nowy Teatr” iz Var{ave prikazao je
komad reditelja Kristofa Varlikovskog
(Krzysztof Warlikowski), |aka Kristijana
Lupe, (A)pollonia, koji se bavi odnosom
`rtve i mu~itelja, a uklju~uje kolektivnu
introspekciju, preispitivanje koje na tu
temu se`e od anti~ke Gr~ke do nacisti~kih
progona Jevreja, te koristi tekstove Eshi-
la, Euripida, Hane Kral, D`onatana Lite -
la, J. M. Kut~ea. 

Lina Saneh i Rabih Mroui, libanski
umetnici poznati po multimedijalnim
radovima i izra`avanju u razli~itim dis -
ciplinama, u predstavi Photo-romance
pripovedaju ljubavnu pri~u izme|u
biv{eg vojnika koji se te{ko privikava na
dru{tvenu u politi~ku realnost Libana
polarizovanog izme|u fundamentalizma
i ultrakapitalisti~kih ekstrema i doma -
}ice okupirane porodicom, dru{tvom i
religijom. 

Stefan Kaegi, koji ove godine po dru -
gi put gostuje na Bitefu, i Rimini protokol
propituju egipatsku praksu u kojoj je
poziv mujezina na molitvu, nakon ne -
deljnog takmi~enja za najboljeg izvo -
|a~a, organizovan zato da samo jedan
peva poziv, koji se zatim prenosi na radi-
ju te razglasom u d`amijama. Kaegi je
tragaju}i za izvornim vrednostima ove
profesije okupio ~etiri mujezina iz Kaira
koji sa publikom dele iskustvo „profe-

sionalizacije” svog zadatka u predstavi
Radio Muezzin. 

Komad Riesenbutzbach. A Perma-
nent Colony Kristofa Martalera zami -
{ljen je kao presek `ivota u Evropi gde su
Istok i Zapad postali toliko sli~ni u svojoj
te`nji ka posedovanju i za{titi svog bo -
gatstva da se gotovo vi{e ne razlikuju.
Galerija neobi~nih savremenih likova
govori i peva duhovito i melanholi~no o
svojim snovima, strahovima i strastima u
prostoru koji obuhvata porodi~nu ku}u,
banku, tr`ni centar, gara`e, studentsku
spavaonicu.

Festival je zatvorila „muzi~ka” pre -
mijera Horvatove drame Kazimir i Ka -
rolina u re`iji Johana Simonsa i kompo -
zi tora Pola Koeka. U toj postavci likovi
razvijaju svoj teatar intervencije, istorije
i politike, u kom se socijalni pamfleti po -
klapaju sa opservacijom da gde je eko -
nomska struktura najdominantnija ma -
njak ljubavi je evidentan, i da zakon
ja~eg uvek ide na u{trb ljudskih prava...
A „Associate artists” slede}eg festivala su
pisac Olivije Kadio i reditelj Kristof Mar -
taler. 

EDINBURGH INTERNATIONAL
FESTIVAL odr`an je od 14.08. do 6.09 sa
temom prosvetiteljstvo, kojom slavi vre -
me tehnolo{kog napretka, filozofskih
provokacija i nau~nih otkri}a. Ovogo -
di{nji program je mahom obuhvatao
„proverena” klasi~na dela i umetnike,
koji ~esto nisu poznati van Britanije.
Nisu rizikovali ni sa savremenim autori-
ma. Praizvedba nove drame Rone Mun -
ro, The Last Witch, bavi se poslednjom
`enom u [kotskoj pogubljenom zbog na -
vodnog praktikovanja ve{ti~je magije,
godine 1727. Munro istra`uje psiholo{ke
lomove koji razaraju dru{tvenu zajed-
nicu i porodice, ilustruju}i destruktivnost
straha u malom selu. Predstavu je re -
`irao umetni~ki direktor pozori{ta Tra -
vers, Dominik Hil. Izvedena su i tri ko -
mada poznatog dramati~ar Brajana
Frila: Faith Healer, koji se bavi naslovn-
im likom koji putuje kroz [kotsku i Vels
uz menad`era i `enu/ljubavnicu, Yalta
Game je adaptacija ^ehovljeve pripo vet -
ke, a u drami Afterplay nalazimo Sonju i
Vanju iz „Tri sestre” nekoliko godina
kasnije...

U edinbur{kom pozori{tu „Traverse
Theatre” je odr`ano nekoliko uspe{nih
premijera novih drama. The Intermi -
nable Suicide of Gregory Church Dani-
jela Kitsona bavi se likom koji ima
pote{ko}a u sastavljanju 57 pisama, za
koje se ispostavlja da su opro{tajne po -
ruke samoubice. „Kitson je postao pisac
superiornih dramskih monologa o stanju
nacije i na{ih srca po~etkom 21. veka,

kao {to je i briljantan izvo|a~ istih”, ka`e
kritika „Skotsmana”. Midsummer (ko -
mad sa songovima) Dejvida Grega i Gor -
dona Mekintajera pripoveda o Bobu, pro -
palom prodavcu kola, i Heleni, poznatom
advokatu za razvode, i njihovom vikendu
u Edinburgu. Mra~na komedija Orphans
Denisa Kelija ispituje strahove i lojalnost
koji dovode do toga da radimo stvari koje
ne bi trebalo. Tako|e, govori o tome kako
je moralne norme lako kompromitovati,
bavi se i pitanjima rasizma i straha od
nepoznatog. Helen i Deni `ive povu~eno
do dana kada im se na vratima pojavlju-
je njen brat, pokriven krvlju. 

Na EDINBUR[KOM FESTIVALU
FRIND@, odr`anom od 7. do 31. avgusta,
veliku pa`nju javnosti je privukla pred-

jd`erske drame nego pravog pozori{nog
komada podse}a publiku da kada
postanete deo neke dru{tvene grupe gu -
bite sebe. A Life In Three Acts je serija
razgovora iz tri dela izme|u pisca Marka
Rejvenhila i gej teatarske ikone Bet
Burn. Sedamdesetogodi{njak je poz nat -
om piscu govorio o vremenu kada je ot -
krio svoju seksualnu opredeljenost kada
je to bilo nelegalno, kada su vas zbog
toga mogli prebiti na ulici, o svom posler-
atnom detinjstvu u radni~koj klasi... „Na
sceni smo poku{ali da rekonstrui{emo
konverzaciju {to je mogu}e ta~nije. Re~ je
o za~udnoj li~noj pri~i, ali i o istorijskom
putovanju grupe”, rekao je Rejvenhil.  

Kritika britanskog „Gardijana” iz -
dvojila je i netipi~ne komade The Pajama
Men i Trilogy. Prvi je produkcija ame -
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Avinjonski festival je obuhvatio 42 pred-
stave od kojih su tri ~etvrtine ~inile premi-
jere – u razli~itim estetskim formama pri po -
vedale su o istoriji sveta, politi~kom i eko -
nomskom nasilju, privatnom i javnom `ivo -
tu, a izvodili su ih umetnici od Madagaskara
do Var{ave, od Bejruta do Montreala. Festi-
val u Edinburgu bio je posve}en temi pro -
svetiteljstva kojom je slavio vreme tehno-
lo{kog napretka, filozofskih provokacija i
nau~nih otkri}a, a program je mahom obuh-
vatao „proverena” klasi~na dela i umetnike

AVINJON I EDINBURG 

Aleksandra  Jakš i¯

Svetska premijera nove predstave Jo`efa Na|a bila je u Kanji`i 10.
septembra, u Kreativnom atelju koji nosi njegovo ime. „Sto igala”, u
Na|ovoj re`iji, pored samog umetnika, otplesali su i: Peter Gemza, \ula

Francia, Eniko Budai, [andor Krupa, Ako{ Kalmar i De ne{ Debrei. Muziku su
pod palicom Silarda Mezeija u`ivo izvodili i: Branislav Aksin, Kornel Papi{ta,
Bogdan Rankovi}, Albert Marko{, Ervin Malina i I{ tvan ^ik. 

Ovoga puta inspiracija Na|u bio je savremeni ~ovek prignje~en
tekovinama sve br`eg `ivota kojeg `ivimo, ali i snaga duha kao jedini mogu}i
put izbavljenja iz }orsokaka u koji je dana{nji ~ovek zbi jen. 

Tokom leta za nama, Na| je svojom prethodnom predstavom „Sho-bo-gen-
zo“ otvorio Me|unarodni pozori{ni fe stival u Segedinu, a dva dana kasnije
izveo ju je i u Hrvatskom narodnom ka zali{tu u Rijeci.

S. Mileti}

Novi Jo`ef Na| u Kanji`i
STO IGALA

Letnji festivali u Francuskoj i Engleskoj

spektakl pod nazivom Qixotage. Oni koji
su na otvaranju nedavnog festivala u
Smederevu videli Nema~ku trupu
Titanik mogu lako razumeti o kakvoj
vrsti projekta se radi. Za letnje festivale
{irom Evrope prave se atraktivne pred -
stave sa ve}im brojem u~esnika, ogrom -
nim lutkama, specijalnim efektima,
pokretnim platformama, sve da bi se po -
krio {to ve}i prostor i eventualno pred sta -
va odigravala na vi{e mesta simultano.
Ova je Poljska trupa zapravo bila vrlo
dobra u tome {to su radili i `iri PUF-a se
ogre{io o njih ne dodeliv{i im nijednu od
nagrada. 

Pomalo anahrono delovala je pred -
stava Internacionalisti grupe „Poor Dog“
iz Los An|elesa. Sa dosta energije mladi
izvo|a~i poku{avaju da zabave govore}i
o svemirskoj utakmici u vreme Hladnog
rata, no predstava nikako da odlu~i `eli li
biti satira, u kom slu~aju su daleko od
svojih filmskih uzora, groteska ili ne{to

tre}e. Ispalo je na kraju ne{to tre}e ali {ta
te{ko je re}i. 

Mnogo bolje je u istom prostoru Is -
tarskog kazali{ta pro{ao studio za sa -
vremeni ples iz Zagreba. Prikazali su
autorski projekat Maje Drobac Duh sklon
promeni. Radi se o stilski ~istoj, mini -
malisti~koj baletskoj predstavi sa daleko -
isto~nja~kim uticajima koja je bila pravo
osve`enje u ovakvoj konkurenciji. 

Na kraju je na ogromnom parkira -
li{tu trupa „Sol Pico“ odigrala spektakl
Sirena a la plancha. Sli~no Krakov lja -
nima i ovo je predstava za letnje fe stivale,
a ono {to je odlu~ilo da oni ipak dobiju
nagradu je ne{to jasnija pri~a. Kostimski
i scenografski, tako|e, [panci su za
nijansu bili atraktivniji od Poljaka.
Radnja je mitska, div zavodi sirenu, ona
je voda, on je zemlja, zemlja se isu{i i svi
se interesi gube. Naravno, ovakve je
predstave nemogu}e prepri~ati. 

Umetni~ki direktor festivala Branko
Su{ac je odabrao zaista raznovrsne i u
velikom procentu vredne i zanimljive
predstave, ali uz pohvale njegovoj se -
lekciji treba pohvaliti i bezrezervenu
podr{ku koju ovom festivalu daje grad
Pula, ne samo finansijski ve} i moralno i
organizaciono. Ako se ima u vidu da je
organizacija uglavnom pala na ple}a ve}
spomenutog umetni~kog direktora i nje -
gove asistentkinje Ane ^ernjul, jasno je
da im je svaka pomo} vi{e nego dobro -
do{la. 

Kona~no, `iri PUF-a 2009 u sastavu
Bojana ]usti}-Juraga, Vong ^un Tat i
moja gorepotpisana malenkost, dodelio je
tri simboli~ne nagrade, statuete rad
vajarke Roberte Vajsman Na|i. Nagrada
„Oblak“ dodeljena je zagreba~koj pred -
stavi Ex-pozicija Baca~a sjenki, nagradu
„Vjetar“ podelili su Katuk i Sirena a la
plancha i nagradu „Kaplja“ dobio je Duh
sklon promeni, Maje Drobac
iz Zagreba.

The Pajam Men (Foto: Murdo MacLeod)

Orphans (Foto: Murdo MacLeod)

stava The Assassination of Paris Hilton
izvedena u toaletu prostora „Assembly
Rooms”. Predstava ~ija se radnja de{ava
u toaletu holivudskog no}nog kluba, opo -
na{a bizarnost `ivota u tom gradu, toj in -
dustriji. Re~ je o preciznom portretu ge -
neracije mladih `ena koje misle da uvek
mogu biti mr{avije, bogatije, poznatije,
plavlje, i u tom svom nastojanju da po -
stanu poznate (~ak i putem snimaka
seksa na internetu) gaze preko ljudi. Vrlo
`iva izvedba i surov humor te vi{e tine-

ri~kog komi~arskog dua koji ~ine Mark
^avez i [enon Alen. ^ar predstave bez
scenografije i rekvizite nije u radnji ve}
interakciji dvojice izvo|a~a u pid`a ma -
ma koji prikazuju mno{tvo karaktera,
zavr{avaju}i jedan drugom re~enice.
Trilogy Nika Grina je koreografija iz tri
dela koja (pre)ispituje i slavi `enu na
po~etku 21. veka. Uklju~uje veliki broj, u
prvom delu, nagih izvo|a~ica, bavi se i
odnosom `ena i
njihovog tela...
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LUDUS 155Lu

Putujem, mislim, ose}am

JADI BALKANIJADE I FINI FINCI
Piše:  Jovan ¬ i r i lov

Novi Sad, 28. maj 2009.
Predstava „Komunisti~ki manifest”

iz Stokholma na 54. Sterijinom pozorju je
sceni~an dokaz da je umetnost sposobna
da anticipira stvarnost. [vedski umetnici
su naslutili da }e Marks i Engels ponovo
biti aktuelni. Njihova premijera se desila,
gle ~uda, kad i bankrot mo}ne Liman
banke u Njujorku 15. januara ove godine
kojom je po~ela svetska kriza liberalnog
kapitalizma. Posle toga su Marksov „Ka -
pital” i „Komunisti~ki manifest” postali
bestseleri jer se neko dosetio da pred -
vi|aju cikli~nu krizu kapitalizma. Pot -
ra`ili su spas u tim redovima. A kako je
po klasicima marksizma spas u proletari-
jatu, a njega vi{e nema, onda spasa ne -
ma. Ostaje formula trpen-spasen, tj. ~ekaj
novi ciklus prosperiteta. Posle prestave
jeli smo ka{u koju su nam [vedi tokom
cele predstave kuvali i zakuvali. 

Novi Sad, 1. jun 2009.
Sterijino pozorje, u okviru Zavi{i -

}evog me|unarodnog programa “(Krnji)
Drugovi”, alijas Medeni~ini „Krugovi”,
rije~ka predstava „Turbofolk”. Nova
zvezda hrvatskog kazali{nog pejza`a
Oliver Frlji} napravio je do sada naj -
o{triju  predstavu o na{em balkanskom
jadu. Samo su Living teatar 60-ih godina
i Rodrigo Garsija 90-ih („Pri~a o Ronaldu,
klovnu iz Makdonaldsa”) bili tako ne -
po{tedni, `estoki prema slabosti svoje
zemlje i sveta. Ni{ta Frlji}u nije sveto,
politi~ari, verovanja, zanosi, tabui, pa ni
on sam. Ne mogu da shvatim da je posle
predstave jedan na{ijenac zamerio {to je
na zavesi bila naslikana na{a „Kosovka
devojka” kao simbol svekolikog nacio -
nalnog zanosa. Rekoh kratko da neko ko
je tako kriti~an prema svom narodu ima
prava da bude takav i prema svojim su -
sedima, koje su neko} tako voleli jedno
drugo da su se smatrali bra}om. ^e{}e
me|utim me|u njima vlada uzajamni
otpor po takozvanom „sindromu malih
razlika”. 

Beograd, 12. jun 2009. 
Festival „Tiba”. Selektori Nikola Za -

vi{i} i Sta{a Koprivica pro{irili su festival
de~jeg pozori{ta i na omladinu. Pozvali
su virtuozni par na {tulama, iz najman-
jeg, italijanskog, dela [vajcarske, koji su
odigrali svoju igru „Rapsodiju za
d`inove” kao najlep{u igru plesa~a na
~vrstom tlu. Tako se zavr{ila Teatarska
internacionalna beogradska avantura,
kako naslov ka`e kao lepa pustolovina.

Beograd, 19. jun 2009.
Prvi dan Kokana u A212 kao novog

upravnika. Zahvaljuju}i i Svetozaru
Cvetkovi}u i Kokanu Mladenovi}u primo-
predaja prolazi civilizovano. U gornjem
foajeu Cvele predstavlja ansamblu Ko -
kana. U obra}anju novog upravnika ima
mnogo kokanovskih duhovitosti, sa za -
vr{enom re~enicom: „@elim sebi dobro -
do{licu u Ateljeu 212!“ Naglasio je da }e
gajiti duh Mire Trailovi} i njene ekipe –
Mihiza, ]irilova, Borke Pavi}evi}. U ne -
kom intervjuu rekao je da sa protiv kan -
didatima za mesto upravnika, Goricom
Popovi} i Tihomirom Stani}em, nema
nikakvih problema. Normalno je {to su se
kandidovali i `eleli da budu na ~elu
A212, a sad posle izbora svi imamo iste
interese – prosperitet ku}e. 

Beograd, 20. jun 2009.
CZKD, po~eo je ciklus prezentacija

drama dama – Tanje Simi}-Berklaz, Zo -
rice Jevremovi} i pokojne Biljane Jovan -
ovi}. Ne mogu da podnesem da mi neko
~ita ono {to je predvi|eno za prikazivanje.
Drame te{ko ~itam ~ak i kad je u pitanju
[ekspir. Mislim da jedno ili ~ak vi{e

njegovih dela nisam jo{ pro~itao. Siguran
sam da nisam pro~itao „Henrija Osmog“.
Oklevam jer se ne{to {u{ka da je on nije
ni napisao. 

Iznenadio sam se kad su Katarina
Pejovi}, Boris Bakal, Zlatko Pakovi} i
Anja Su{a izre`irali taj Borkin ciklus
umesto predstava. Njihovom inventiv no -
{}u svaki komad je ipak ispao predstava,
a ne ~itala~ko smaranje bez sceni~nosti.
To polu~itanje, a poluprikazivanje bilo je
bolje od mnogih predstava sa dekorom,
osvetljenjem, mizanscenom, glumcima i
„velikom“ re`ijom.

Kru{evac, 26. jun 2009.
Premijera Dr`i}evog „Dunda“ u Kru -

{evcu. Predstava je neka vrsta Koka -
novog oma`a njegovom profesoru Miro -
slavu Belovi}u i njegovoj postavci „Dun -
da“ u JDP-u sa mu{kom podelom 1976.

kapitala – kapital krize“. Ja sam izrazito
protiv tog re{enja. Volim re{enja koja {o -
kiraju i pamte se na prvi pogled. To je
upravo mozak sa u{ima. Pitam se kako
}e Dragan ostati kavaljer prema mladim
damama koje su neformalno u~estvovale
u `iriranju plakata. Izre~e poslovicu:
„Vezuj konja gde ti gazda ka`e. A kako su
ovde gazde Jelena Kajgo, novoi me novana
direktorka Bitefa, i Jovan ]irilov, odlu~u -
jemo se za njihov izbor.“ Kako su crne u{i
Miki Mausa za{ti}en brend Volt Dizni
kompanije, predla`em da se stave u{i sa
prepoznatljivim Ma{i}evim zvezdama na
bitef-plavoj pozadini.

Tampere, 3. avgust 2009.
Gost sam na festivalu Pozori{no leto u

tre}em po veli~ini gradi}u u Finskoj. Sa -
mo {to sam stigao i smestio se u hotel evo
me na predstavi „Hildegarda Knef” da
jednu bar skinem sa dnevnog reda jo{
prve ve~eri. Zaturio sam negde ulaznicu
za „Jona Gabriela Borkmana“, pa do|oh
sa visuljkom „Guest“ na predstavu gde se
daje literarni kabare „Hildegarda Knef“.

bake i njene unuke sa ne{to socijalnih
aluzija. Publika voli.

„SPRS“ – francuska predstava o
gornjoj srednjoj klasi. Ne znam da li su
mi odvratni ovi izve{ta~eni bogata{i ili
predstava. Jedino me je zanimalo da pro -
na|em {ta zna~i skra}enica SPRS. To je
francuska skra}enica za Dru{tvo osoba
sa ograni~enom odgovorno{}u. Ni{ta time
nisam vi{e saznao o zna~aju i zna~enju
ove predstave o nepotizmu. Prote`e i
`rtva je devojka gazdinog sina na koju su
se svi okomili.

Tampere, 6. avgust 2009.
„Kako je Nansi `elela da je sve to bila

samo aprilska {ala“, a nije {ala libanski
koloplet istorijskih prepuca vanja i ubi -
jana. Do apsurda prepri~a va nje raznih
smrti na raznim stranama u ve~nom
bejrutskom sukobu koji nas podse}a na
na{e deobe koje svet ni{ta lak{e ne shvata
od libanske krize, koju ni mi ne ra -
zumemo. Sjajno!

„Anatomija Lir“ – lutkarska never -
balna predstava o [eksirovom Liru sa
jednom lutkom i `ivim k}erima Raga -
nom, Gonerilom i Kordelijom, kao anima -
torkama. Dobro smi{ljeno, ali nedovoljno
duhovito realizovano. 

Tampere, 7. avgust 2009.
„Rafael“ – finska koreodrama o od -

rastanju. Kola` svih mogu}ih tehnika
verbalnog i neverbalnog pozori{ta, bez
mnogo smisla. Fincima bolje ide ono {to
njihova publika voli – verbalno dru {tve -
no anga`ovano pozori{te. 

„Faust“ – sjajni rezultat velikog lit -
vanskog reditelja Nekro{iusa. Prona{ao
je Eimuntas novi stil glume pun {krguta,
uzvika i cika, pored osnovnog toka –
Geteovih stihova. Sve to organski skladno
odigrano i time dokazano. Inovativno i,
pa meni, ne{to veoma zna~ajno.

Smederevo, 11. jul 2009.
Otvaranje festivala Tvr|ava – „Odi -

sej”. Teatar „Titanik” ve} od prve istoi -
mene predstave, koja je na 28. Bitefu
1994. godine dobila specijalnu nagradu,
razlikovao se od velike ve}ine teatara na
otvorenom. Oni su ve} svom prvom spek-
taklu „Titanik“ uspeli da daju poseban
smisao. A i nama, jer je predstava „Tita-
nik” tih godina izrekla na{u bolnu istinu
kako nismo u po~etku shvatili da tonemo
i kako, kao onaj orkestar na brodu „Tita-
nik“ 1912, lakomisleno i bezumno svira-
mo do samog svog potonu}a. Ovog puta
njihova predstava neverovatne spektaku-
larnosti, govori antropolo{ku istinu o
Odiseju kao individui koja se do posled-
njeg daha suprostavlja zlu prikladnim
sredstvima.

Smederevo, 20. avgust 2009.
Zatvaranje ambijentalnog pozori{nog

festivala „Tvr|ava teatar 01”. Umetni~ka
direktorka Branislava Lije{evi}, kao {to
je sre}no izabrala za otvaranje minster-
skog „0diseja”, tako se odlu~ila da za -
tvaranje i dodelu nagrada novoosnovanog
festivala poveri beogradskom an samblu
„Renesans”. Bile su  prepune tribine u
takozvanom Malom gradu (monumental-
nom uprkos imenu) Smederevske tvr -
|ave, gde je `iveo i 1450. godine je sagra-
dio despotski par \ura| Brankovi} i Jeri-
na, ro|ena Kantakuzen. Ansambl Rene-
sans (renesansa je ve} uveliko cvetala u
Evropi u doba srpske despotovine) iza -
brao je ne{to popularniji repertoar nego
onaj na njihovom  prvom osniva~kom
koncertu u beogradskoj Galeriji fresaka
pre ~etiri decenije (14. januara 1979),
kome sam tako|e prisustvovao. Oni su u
~ast grada u kom zatvaraju festival iza -
brali i tri numere posve}ene Smederevu.
Reditelj Urban je dobio nagradu za svoju
„Buru”, ali ne onu iz enterijera, ve} da -
leko spektakularniju, prilago|enu tvr -
|avi, uz obilje vatre i vode. A za predsta-
vu u celini nagradu je, naravno, dobio
„Odisej”.

TV Hrvatska 2. program,
24. avgust 2009.
Drugi program HRT-a direktno je

prenosio poslednju predstavu „Hamleta”
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ovogodii{njih Dubrova~kih letnih igara u
koprodukciji sa HNK-om u re`iji Ivice
Kun~evi}a. Briljirao je Luka Dragi}.
Pokazalo se da je mladi Zagrep~anin odi -
grao ovaj najslo`eniji lik svetske drame
slobodno, neimpresioniran ~injenicom da
igra tu ulogu. On je danskog kraljevi}a
pot~inio sebi, po{av{i od svog senzibiliteta
savremenog mladi}a na{eg vremena.
Posle te odluke sve mu
je uspevalo.

godine. Bila je to „rekonstrukcija“ pred -
stave za Dr`i}eva vremena sa mladim
fratrima. Samo ovog puta Kokan za -
mi{lja dana{nje zatvorenike koji igraju
dub rova~kog klasika. Razlozi za{to le`e
u zatvoru do~ekani su sa burnim sme -
hom i aplauzom. Ovaj slobodarski komad
dobija savremeno zna~enje ovom re di -
teljskom dosetkom i dobro korespondira
sa nimalo naivnom biografijom samog
Dr`i}a, poz natog i kao opasnog zave re -
nika.   

Beograd, 21. jul 2009.
U Nju Momentu biramo plakat za

predstoje}i 43. Bitef ’09. Dragan Sakan
vodi sastanak, tu smo mi koji smo u „`i -
riju“, ali i svi saradnici i saradnice Bitefa
i Nju Momenta. Izlo`eno je na zidu pe -
desetak plakata. Meni odmah zapada za
oko plakat sa mozgom i Miki-Maus-
u{ima. Drugima se opet vi{e svi|a mini -
malisti~ka dosetka sa pro{lim plakatom
42. Bitefa ’08. Na dlanovima }elavca bio
bi precrtan pro{logodi{nji slogan „Tra -
gikomedija – tragedija na{eg vre mena“,
a umesto toga ispisan ovogodi{nji „Kriza

Dekadentna nostalgija za vremenom
Zare Leander, Marlene Ditrih i Hil -
degarde Knef. To je 2:1 za za nacisti~ke
peva~ice po broju, rodu i pade`u. Iri -
tantni trans vestit nervira ili odu{evljava
Fince ve} nekoliko godina kao prava
diva deka dencije.

Tampere, 4. avgust 2009.
„Marta sa Plavog brda“ – Herma -

nisova predstava o letonskoj vidarki
Vangi. Duhovito i precizno. 

„Jon Gabriel Borkman“ Tomasa Os -
termajera. Preciznost i stroga nema~ka
estetika, a komad danas odjednom aktu -
elan. Re~ je o bankaru proneveritelju.
Nemac ne}e da izre`ira poetski Ibzenov
kraj, gadljiv ~ak i na taj umereni sen -
timentalizam.

Tampere, 5. avgust 2009.
„Nepotrebni ljudi“ – Finci napravili

instant aktuelnu predstavu o krizi sred -
nje klase usred dana{nje globalne krize.
Omiljeni realizam Finaca, nacije sa naj -
vi{e pozori{ta po glavi stanovni{tva.

„Bolna ta~ka” jo{ jo{ jedna finska
realisti~ka drama o suptilnostima odnosa

Po{ta Srbije kao
donator daruje
jedine pozori{ne
novine.
„Ludus“ uzvra}a
s blagodarno{}u.

Anatomija Lir

Faust u re`iji Nekro{ijusa


